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ČÁST  A – OZNÁMENÍ 
 
Oddíl 2. České technické normy 

OZNÁMENÍ č. 23/07 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo 
zrušeny dále uvedené ČSN. 

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, 
pokud není uvedeno jinak. 

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden 
nový název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 
  
  
VYDANÉ ČSN  
  
1. ČSN ISO 16269-6 (01 0233) 
      kat.č. 78092 

Statistická interpretace dat - Část 6: Stanovení statistických tolerančních 
intervalů; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 3207 (01 0232) Statistická interpretace údajů. Stanovení statistického tolerančního intervalu;
Vydání: Duben 1993 

  
2. ČSN EN 60706-3 (01 0661) 
      kat.č. 78302 

Udržovatelnost zařízení - Část 3: Ověřování a sběr, analýza a prezentace 
dat; (idt IEC 60706-3:2006); Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN IEC 706-3 (01 0661) Pokyny k udržovatelnosti zařízení. Část 3: Oddíl 6 a 7. Ověřování a sběr,
analýza a prezentace údajů; Vydání: Prosinec 1992 

  
3. ČSN EN 61165 (01 0691) 
      kat.č. 78301 

Použití Markovových technik; (idt IEC 61165:2006); Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN IEC 1165 (01 0691) Použití Markovových metod; Vydání: Září 1996 
  
4. ČSN ISO 80000-3 (01 1300) 
      kat.č. 78120 

Veličiny a jednotky - Část 3: Prostor a čas; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 31-1 (01 1300) Veličiny a jednotky. Část 1: Prostor a čas; Vydání: Prosinec 1994 
      ČSN ISO 31-2 (01 1300) Veličiny a jednotky. Část 2: Periodické a příbuzné jevy; Vydání: Prosinec 1994 
  
5. ČSN ISO 80000-4 (01 1300) 
      kat.č. 78303 

Veličiny a jednotky - Část 4: Mechanika; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 31-3 (01 1300) Veličiny a jednotky. Část 3: Mechanika; Vydání: Prosinec 1994 
  
6. ČSN EN ISO 3452-2  

(01 5018) 
      kat.č. 78387 

Nedestruktivní zkoušení - Zkoušení kapilární metodou - Část 2: Zkoušení 
kapilárních prostředků; (idt ISO 3452-2:2006); Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 3452-2  
(01 5018) 

Nedestruktivní zkoušení - Zkoušení kapilární metodou - Část 2: Kontrola 
kapilárních prostředků; Vydání: Červen 2001 

  
7. ČSN 01 6910 
      kat.č. 78349 

Úprava písemností zpracovaných textovými editory; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 01 6910 Úprava písemností zpracovaných textovými editory nebo psaných strojem;
Vydání: Listopad 2002 
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8. ČSN EN ISO 14906 (01 8382) 
      kat.č. 77918 

Dopravní telematika - Elektronický výběr mýtného - Stanovení aplikačního 
rozhraní pro vyhrazené spojení krátkého dosahu; (idt ISO 14906:2004); 
Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 14906 (01 8382) Silniční doprava a dopravní telematika - Elektronický výběr poplatků - Definice
aplikačního rozhraní pro radiový přenos na krátkou vzdálenost (DSRC);
Vyhlášena: Červenec 2005 

  
9. ČSN EN 14656 (04 0054) 
      kat.č. 78298 

Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na vytlačovací 
lisy pro železné a neželezné kovy; Vydání: Duben 2007  

  
10. ČSN EN 14673 (04 0056) 
      kat.č. 78299 

Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na hydraulické 
lisy pro volné zápustkové kování železných a neželezných kovů za tepla; 
Vydání: Duben 2007  

  
11. ČSN EN 30-1-3+A1 (06 1410) 
      kat.č. 78115 

Varné spotřebiče na plynná paliva pro domácnost - Část 1-3: Bezpečnost -
Spotřebiče se sklokeramickou varnou deskou;  
(idt EN ISO 30-1-3:2003+A1:2006); Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 30-1-3 (06 1410) Varné spotřebiče na plynná paliva pro domácnost - Část 1-3: Bezpečnost -
Spotřebiče se sklokeramickou varnou deskou; Vydání: Duben 2004 

  
12. ČSN EN 15417 (07 5328) 
      kat.č. 78066 

Kotle na plynná paliva pro ústřední vytápění - Zvláštní požadavky na 
kondenzační kotle s jmenovitým tepelným příkonem větším než 70 kW,
nejvýše však 1 000 kW; Vydání: Duben 2007  

  
13. ČSN EN 15132 (26 9384) 
      kat.č. 78119 

Přístřešky pro pojízdné kontejnery na odpad s objemem do 1 700 l -
Požadavky na provedení a metody zkoušení; Vydání: Duben 2007  

  
14. ČSN EN 55022 ed. 2  

(33 4290) 
      kat.č. 78247 

Zařízení informační techniky - Charakteristiky vysokofrekvenčního 
rušení - Meze a metody měření; (mod CISPR 22:2005); Vydání: Duben 2007 
S účinností od 2009-10-01 se ruší 

      ČSN EN 55022 (33 4290) Zařízení informační techniky - Charakteristiky rádiového rušení - Meze a metody
měření; Vydání: Říjen 1999 

  
15. ČSN EN 50131-1 ed. 2 

(33 4591) 
      kat.č. 78248 

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové systémy - Část 1: 
Systémové požadavky; Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 

      ČSN EN 50131-1 (33 4590) Poplachové systémy - Elektrické zabezpečovací systémy - Část 1: Všeobecné 
požadavky; Vydání: Červenec 1999 

  
16. ČSN EN 61212-3-3 ed. 2 

(34 6520) 
      kat.č. 78252 

Izolační materiály - Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče 
z teplem tvrditelných pryskyřic pro elektrotechnické účely - Část 3: 
Specifikace jednotlivých materiálů - List 3: Kruhovité vrstvené lisované 
tyče*); (idt IEC 61212-3-3:2006); Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-09-01 se ruší 

      ČSN EN 61212-3-3 (34 6520) Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče z teplem tvrditelných
pryskyřic pro elektrotechniku - Část 3: Specifikace jednotlivých materiálů -
List 3: Kruhovité vrstvené lisované tyče; Vydání: Květen 1997 

  
17. ČSN EN 62329-2 (34 6557) 
      kat.č. 78336 

Teplem smrštitelné tvarované díly - Část 2: Metody zkoušek*); 
(idt IEC 62329-2:2006); Vydání: Duben 2007  

  
18. ČSN IEC 60076-7 (35 1001) 
      kat.č. 77541 

Výkonové transformátory - Část 7: Směrnice pro zatěžování olejových 
výkonových transformátorů; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN IEC 354 (35 1106) Pokyny pro zatěžování olejových výkonových transformátorů; 
Vydání: Květen 1997 

  
19. ČSN EN 62314 (35 3442) 
      kat.č. 78240 

Statická (bezkontaktní) relé*); (idt IEC 62314:2006); Vydání: Duben 2007  

4 



Věstník č. 4/2007 

20. ČSN EN 60947-2 ed. 3 
(35 4101) 

      kat.č. 78094 

Spínací a řídicí přístroje nízkého napětí - Část 2: Jističe;  
(idt IEC 60947-2:2006); Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 60947-2 ed. 2  
(35 4101) 

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 2: Jističe; Vydání: Březen 2004 

  
21. ČSN EN 60127-1 ed. 2 

(35 4730) 
      kat.č. 78266 

Miniaturní pojistky - Část 1: Definice miniaturních pojistek a všeobecné 
požadavky na miniaturní tavné pojistkové vložky; (idt IEC 60127-1:2006); 
Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 60127-1 (35 4730) Miniaturní pojistky - Část 1: Definice miniaturních pojistek a všeobecné 
požadavky na miniaturní tavné vložky; Vydání: Listopad 1993 

  
22. ČSN EN 61010-2-020 ed. 2 

(35 6502) 
      kat.č. 78246 

Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení -
Část 2-020: Zvláštní požadavky na laboratorní odstředivky;  
(idt IEC 61010-2-020:2006); Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 61010-2-020  
 (35 6502) 

Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení.
Část 2-020: Zvláštní požadavky na laboratorní odstředivky;  
Vydání: Květen 1996 

  
23. ČSN EN 62317-9 (35 8475) 
      kat.č. 78093 

Feritová jádra - Rozměry - Část 9: Planární jádra*); (idt IEC 62317-9:2006);
Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 61860 (35 8473) Rozměry nízkoprofilových jader z magnetických oxidů; Vydání: Srpen 2001 
  
24. ČSN EN 62047-1 (35 8775) 
      kat.č. 78083 

Polovodičové součástky - Mikroelektromechanické součástky - Část 1: 
Termíny a definice; (idt IEC 62047-1:2005); Vydání: Duben 2007  

  
25. ČSN EN 61274-1-1 ed. 2 

(35 9236) 
      kat.č. 78305 

Optické vláknové konektorové adaptéry - Část 1-1: Vzorová předmětová 
specifikace*); (idt IEC 61274-1-1:2006); Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-10-01 se ruší 

      ČSN EN 61274-1-1 (35 9236) Optické vláknové adaptéry - Část 1-1: Vzorová předmětová specifikace; 
Vydání: Říjen 1998 

  
26. ČSN EN 61314-1-1 (35 9237) 
      kat.č. 78307 

Optické vláknové vějířové rozbočovače - Část 1-1: Vzorová předmětová 
specifikace*); (idt IEC 61314-1-1:2006); Vydání: Duben 2007  

  
27. ČSN EN 61300-2-16 ed. 2 

(35 9251) 
      kat.č. 78286 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 2-16: Zkoušky - Růst plísně*);  
(idt IEC 61300-2-16:2006); Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-10-01 se ruší 

      ČSN EN 61300-2-16 (35 9251) Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 2-16: Zkoušky - Růst plísně; Vydání: Listopad 1998 

  
28. ČSN EN 61300-2-38 ed. 2 

(35 9251) 
      kat.č. 78284 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 2-38: Zkoušky - Hermetičnost optických krytů*); 
(idt IEC 61300-2-38:2006); Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-10-01 se ruší 

      ČSN EN 61300-2-38 (35 9251) Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 2-38: Zkoušky - Hermetičnost tlakovaných 
zapouzdření optických vláknových zařízení; Vydání: Leden 1999 

  
29. ČSN EN 61300-2-46 (35 9251) 
      kat.č. 78096 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 2-46: Zkoušky - Vlhké teplo - Cyklická zkouška*); 
(idt IEC 61300-2-46:2006); Vydání: Duben 2007  

  
30. ČSN EN 61753-101-2 (35 9255) 
      kat.č. 78306 

Funkčnost spojovacích prvků a pasivních součástek vláknové optiky –
Část 101-2: Systémy ukládání optických vláken pro kategorii C - Řízené 
prostředí*); (idt IEC 61753-101-2:2006); Vydání: Duben 2007 
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31. ČSN EN 61755-2-1  
(35 9256) 

      kat.č. 78123 

Optická rozhraní optických konektorů - Část 2-1: Optické rozhraní 
neúhlově zakončených jednovidových vláken s optickým kontaktem*);  
(idt IEC 61755-2-1:2006); Vydání: Duben 2007  

  
32. ČSN EN 61755-2-2 

 (35 9256) 
      kat.č. 78288 

Optická rozhraní optických konektorů - Část 2-2: Optické rozhraní 
úhlově zakončených jednovidových vláken s optickým kontaktem*);  
(idt IEC 61755-2-2:2006); Vydání: Duben 2007  

  
33. ČSN EN 61290-1-1 ed. 2 

(35 9271) 
      kat.č. 78159 

Optické zesilovače - Zkušební metody - Část 1-1: Parametry optického 
výkonu a zisku - Metoda analýzy optického spektra*); (idt IEC 61290-1-1:2006);
Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-09-01 se ruší 

      ČSN EN 61290-1-1  
(35 9271) 

Optické vláknové zesilovače - Základní specifikace - Část 1-1: Zkušební 
metody pro parametry zisku - Analyzátor optického spektra;  
Vydání: Červenec 1999 

  
34. ČSN EN 61291-1 ed. 2 

(35 9273) 
      kat.č. 78160 

Optické zesilovače - Část 1: Kmenová specifikace*); (idt IEC 61291-1:2006);
Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-09-01 se ruší 

      ČSN EN 61291-1 (35 9273) Optické vláknové zesilovače - Část 1: Kmenová specifikace;  
Vydání: Květen 1999 

  
35. ČSN EN 62384 (36 0511) 
      kat.č. 78398 

Stejnosměrně nebo střídavě napájená ovládací zařízení pro moduly LED -
Požadavky na provedení*); (idt IEC 62384:2006); Vydání: Duben 2007  

  
36. ČSN EN 60601-2-12  

(36 4800) 
      kat.č. 77429 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-12: Zvláštní požadavky na 
bezpečnost plicních ventilátorů - Ventilátory pro intenzivní péči; 
(idt IEC 60601-2-12:2001); Vydání: Duben 2007  

  
37. ČSN EN 50083-2 ed. 2 

(36 7211) 
      kat.č. 78105 

Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby -
Část 2: Elektromagnetická kompatibilita pro zařízení;  
Vydání: Duben 2007  
S účinností od 2009-04-01 se ruší 

      ČSN EN 50083-2 (36 7211) Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby - Část 2: 
Elektromagnetická kompatibilita pro součásti; Vydání: Září 2002 

  
38. ČSN EN 61966-2-4  

(36 8610) 
      kat.č. 78271 

Multimediální systémy a zařízení - Barevná měření a management - Část 2-4:
Management barev - Rozšířený prostor barev YCC pro obrazové aplikace -
xvYCC*); (idt IEC 61966-2-4:2006+IEC 61966-2-4:2006/Cor.1:2006); 
Vydání: Duben 2007  

  
39. ČSN ISO/IEC 19794-5 

(36 9860) 
      kat.č. 77763 

Informační technologie - Formáty výměny biometrických dat - Část 5: 
Data obrazu obličeje; Vydání: Duben 2007  

  
40. ČSN ISO/IEC 19794-6 

(36 9860) 
      kat.č. 77714 

Informační technologie - Formáty výměny biometrických dat - Část 6: 
Data obrazu duhovky; Vydání: Duben 2007  

  
41. ČSN EN ISO 14912  

(38 5620) 
      kat.č. 78277 

Analýza plynů - Přepočet dat o složení plynné směsi;  
(idt ISO 14912:2003+idt ISO 14912:2003/Cor.1:2006); Vydání: Duben 2007  

  
42. ČSN EN 10319-2 (42 0309) 
      kat.č. 78279 

Kovové materiály - Zkoušení relaxace tahového napětí - Část 2: Postup 
pro modely šroubových spojů; Vydání: Duben 2007  

  
43. ČSN EN ISO 7500-2  

(42 0322) 
      kat.č. 78278 

Kovové materiály - Ověřování statických jednoosých zkušebních strojů -
Část 2: Tahové stroje pro zkoušení tečení - Ověřování užitého zatížení; 
(idt ISO 7500-2:2006); Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 
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      ČSN EN ISO 7500-2  
(42 0322) 

Kovové materiály - Ověřování statických jednoosých zkušebních strojů -
Část 2: Trhací stroje pro zkoušky tečení - Ověřování užitého zatížení;  
Vydání: Srpen 2000 

  
44. ČSN EN 15024-2 (42 0623) 
      kat.č. 78421 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu zinku - Část 2: Metoda plamenové 
atomové absorpční spektrometrie (FAAS); Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 4740 (42 0623) Měď a slitiny mědi. Stanovení zinku metodou plamenové atomové absorpční
spektrometrie; Vydání: Listopad 1992 

  
45. ČSN EN 13981-3 (42 1447) 
      kat.č. 78111 

Hliník a slitiny hliníku - Výrobky pro konstrukce používané na železnici -
Technické dodací předpisy - Část 3: Odlitky; Vydání: Duben 2007  

  
46. ČSN EN 335-1 (49 0080) 
      kat.č. 78021 

Trvanlivost dřeva a materiálů na bázi dřeva - Definice tříd použití - Část 1:
Všeobecné zásady; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 335-1 (49 0080) Trvanlivost dřeva a materiálů na jeho bázi. Definice tříd. Ohrožení
biologickým napadením. Část 1: Všeobecné zásady; Vydání: Prosinec 1994 

  
47. ČSN EN 335-2 (49 0080) 
      kat.č. 78022 

Trvanlivost dřeva a materiálů na bázi dřeva - Definice tříd použití - Část 2:
Aplikace na rostlé dřevo; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 335-2 (49 0080) Trvanlivost dřeva a materiálů na jeho bázi. Definice tříd ohrožení biologickým
napadením. Část 2: Aplikace na rostlé dřevo; Vydání: Leden 1995 

  
48. ČSN EN 14915 (49 2113) 
      kat.č. 78130 

Vnější a vnitřní obklady z rostlého dřeva - Charakteristiky, posuzování 
shody a označení; Vydání: Duben 2007  

  
49. ČSN EN 13566-1 (64 6420) 
      kat.č. 78317 

Plastové potrubní systémy pro renovace beztlakových kanalizačních
přípojek a stokových sítí uložených v zemi - Část 1: Všeobecně;  
Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13566-1 (64 6420) Plastové potrubní systémy pro renovaci beztlakových kanalizačních přípojek 
a stokových sítí - Část 1: Všeobecně; Vyhlášena: Červenec 2003 

  
50. ČSN EN 13566-3 (64 6420) 
      kat.č. 78318 

Plastové potrubní systémy pro renovace beztlakových kanalizačních
přípojek a stokových sítí uložených v zemi - Část 3: Vyvložkování těsně 
přiléhajícími trubkami; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13566-3 (64 6420) Plastové potrubní systémy pro renovaci beztlakových kanalizačních přípojek
a stokových sítí - Část 3: Vyvložkování přiléhajícími trubkami;  
Vyhlášena: Červenec 2003 

  
51. ČSN EN 14359 (69 8259) 
      kat.č. 78126 

Plynokapalinové zásobníky pro hydraulické převody; Vydání: Duben 2007 

  
52. ČSN EN 1991-1-4 (73 0035) 
      kat.č. 77516 

Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-4: Obecná zatížení - Zatížení 
větrem; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1991-1-4 (73 0035) Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-4: Obecná zatížení - Zatížení větrem; 
Vyhlášena: Červenec 2005 

  
53. ČSN 73 0540-2 
      kat.č. 77902 

Tepelná ochrana budov - Část 2: Požadavky; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov - Část 2: Požadavky; Vydání: Listopad 2002 
  
54. ČSN EN 1996-2 (73 1101) 
      kat.č. 77706 

Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí - Část 2: Volba materiálů, 
konstruování a provádění zdiva; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 
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      ČSN EN 1996-2 (73 1101) Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí - Část 2: Podmínky navrhování, 
výběr materiálů a provádění zdiva; Vyhlášena: Duben 2006 

 S účinností od 2010-03-01 se ruší 
      ČSN 73 2310 Provádění zděných konstrukcí; z 1987-08-10 
  
55. ČSN EN 1504-7 (73 2101) 
      kat.č. 78084 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí -
Definice, požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 7: 
Ochrana výztuže proti korozi; Vydání: Duben 2007  

  
56. ČSN EN 13200-4 (73 5905) 
      kat.č. 78255 

Zařízení pro diváky - Část 4: Sedadla - Charakteristiky výrobku; 
Vydání: Duben 2007  

  
57. ČSN EN 13200-5 (73 5905) 
      kat.č. 78254 

Zařízení pro diváky - Část 5: Teleskopické tribuny; Vydání: Duben 2007  

  
58. ČSN EN 13200-6 (73 5905) 
      kat.č. 78251 

Zařízení pro diváky - Část 6: Rozebíratelné (provizorní) tribuny; 
Vydání: Duben 2007  

  
59. ČSN EN 14188-3 (73 6151) 
      kat.č. 77977 

Zálivky a vložky do spár - Část 3: Specifikace pro těsnící profily do spár; 
Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14188-3 (73 6151) Zálivky a vložky do spár - Část 3: Specifikace pro těsnící profily do spár; 
Vyhlášena: Červen 2006 

  
60. ČSN EN 14187-9 (73 6183) 
      kat.č. 77979 

Zálivky za studena - Zkušební metody - Část 9: Funkční zkouška zálivek; 
Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14187-9 (73 6183) Zálivky za studena - Část 9: Zkušební metody pro funkční zkoušky zálivek; 
Vyhlášena: Srpen 2006 

  
61. ČSN EN 14840 (73 6184) 
      kat.č. 77978 

Zálivky a vložky do spár - Zkušební metody pro těsnící profily do spár; 
Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14840 (73 6151) Zálivky a vložky do spár - Zkušební metody pro tvarované vložky do spár; 
Vyhlášena: Březen 2006 

  
62. ČSN EN 12966-1 (73 7033) 
      kat.č. 77813 

Svislé dopravní značení - Proměnné dopravní značky - Část 1: Norma 
výrobku; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12966-1 (73 7033) Svislé dopravní značky - Dopravní značky s proměnnými symboly - Část 1: 
Norma výrobku; Vyhlášena: Říjen 2005 

  
63. ČSN EN 12966-2 (73 7033) 
      kat.č. 77814 

Svislé dopravní značení - Proměnné dopravní značky - Část 2: Počáteční 
zkoušky typu; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12966-2 (73 7033) Svislé dopravní značky - Dopravní značky s proměnnými symboly - Část 2: 
Počáteční zkouška typu; Vyhlášena: Říjen 2005 

  
64. ČSN EN 12966-3 (73 7033) 
      kat.č. 77815 

Svislé dopravní značení - Proměnné dopravní značky - Část 3: Řízení 
výroby (u výrobce); Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12966-3 (73 7033) Svislé dopravní značky - Dopravní značky s proměnnými symboly - Část 3: 
Řízení výroby u výrobce; Vyhlášena: Říjen 2005 

  
65. ČSN EN 14509 (74 7725) 
      kat.č. 78065 

Samonosné sendvičové panely s tepelnou izolací a povrchovými plechy -
Prefabrikované výrobky - Specifikace; Vydání: Duben 2007  

  
66. ČSN EN 14801 (75 5013) 
      kat.č. 78095 

Podmínky pro tlakovou klasifikaci výrobků potrubních systémů určených
pro zásobování vodou a odvádění odpadních vod; Vydání: Duben 2007  
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67. ČSN EN 15032 (75 5640) 
      kat.č. 78260 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech -
Kyselina trichlorisokyanurová; Vydání: Duben 2007  

  
68. ČSN EN 936 (75 5855) 
      kat.č. 77870 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Oxid uhličitý; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 936 (75 5855) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Oxid 
uhličitý; Vydání: Únor 1999 

  
69. ČSN EN 12175 (75 5885) 
      kat.č. 77873 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Kyselina hexafluorokřemičitá; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12175 (75 5885) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Kyselina hexafluorokřemičitá; Vydání: Srpen 2002 

  
70. ČSN 75 6081 
      kat.č. 77855 

Žumpy; Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 75 6081 Žumpy; Vydání: Listopad 1995 
  
71. ČSN EN 1622 (75 7330) 
      kat.č. 78091 

Jakost vod - Stanovení prahového čísla pachu (TON) a prahového čísla
chuti (TFN); Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1622 (75 7330) Jakost vod - Stanovení prahového čísla pachu (TON) a prahového čísla chuti
(TFN); Vydání: Listopad 1998 

  
72. ČSN EN ISO 18412  

(75 7423) 
      kat.č. 78089 

Jakost vod - Stanovení chromu (VI) - Fotometrická metoda pro slabě 
znečištěné vody; (idt ISO 18412:2005); Vydání: Duben 2007  

  
73. ČSN EN ISO 18857-1  

(75 7568) 
      kat.č. 78090 

Jakost vod - Stanovení vybraných alkylfenolů - Část 1: Metoda pro 
nefiltrované vzorky s využitím extrakce kapalina-kapalina a plynové 
chromatografie s hmotnostně selektivní detekcí; (idt ISO 18857-1:2005);  
Vydání: Duben 2007  

  
74. ČSN EN 15196 (75 7711) 
      kat.č. 77869 

Jakost vod - Návod pro odběr a zpracování vzorků svleček kukel
pakomárů Chironomidae (řád Diptera) pro ekologická hodnocení;  
Vydání: Duben 2007  

  
75. ČSN EN 15204 (75 7718) 
      kat.č. 78259 

Jakost vod - Návod pro počítání fytoplanktonu za použití inverzní
mikroskopie (metoda podle Utermöhla); Vydání: Duben 2007  

  
76. ČSN EN ISO 9509  

(75 7732) 
      kat.č. 77874 

Jakost vod - Zkouška toxicity pro hodnocení inhibice nitrifikace 
mikroorganismy aktivovaného kalu; (idt ISO 9509:2006);  
Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 9509  
(75 7732) 

Jakost vod - Stanovení inhibice nitrifikace aktivovaného kalu chemickými
látkami a odpadními vodami; Vydání: Prosinec 1996 

  
77. ČSN EN ISO 19458  

(75 7801) 
      kat.č. 78258 

Jakost vod - Odběr vzorků pro mikrobiologickou analýzu;  
(idt ISO 19458:2006); Vydání: Duben 2007  

  
78. ČSN EN 15006 (77 0533) 
      kat.č. 78350 

Kovové aerosolové nádobky - Hliníkové nádobky - Rozměry hrdla 25,4 mm; 
Vydání: Duben 2007  

  
79. ČSN EN 15008 (77 0535) 
      kat.č. 78352 

Aerosolové nádobky - Hliníkové nádobky - Rozměry jednodílných 
nádobek s hrdlem 25,4 mm; Vydání: Duben 2007  

  
80. ČSN EN 15009 (77 0536) 
      kat.č. 78353 

Aerosolové nádobky - Dvoukomorové aerosolové nádobky;  
Vydání: Duben 2007  
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81. ČSN EN 15010 (77 0537) 
      kat.č. 78354 

Aerosolové nádobky - Hliníkové nádobky - Tolerance základních rozměrů 
v návaznosti na kleštinování; Vydání: Duben 2007  

  
82. ČSN EN 15114 (80 4444) 
      kat.č. 78310 

Textilní podlahové krytiny - Klasifikace textilních podlahových krytin bez 
vlasu; Vydání: Duben 2007  

  
83. ČSN EN 13832-1 (83 2520) 
      kat.č. 78373 

Obuv chránící před chemikáliemi - Část 1: Terminologie a metody 
zkoušení; Vydání: Duben 2007  

  
84. ČSN EN 13832-2 (83 2520) 
      kat.č. 78372 

Obuv chránící před chemikáliemi - Část 2: Požadavky na obuv odolnou 
proti chemikáliím v laboratorních podmínkách; Vydání: Duben 2007  

  
85. ČSN EN 13832-3 (83 2520) 
      kat.č. 78371 

Obuv chránící před chemikáliemi - Část 3: Požadavky na obuv vysoce 
odolnou proti chemikáliím v laboratorních podmínkách;  
Vydání: Duben 2007  

  
86. ČSN EN ISO 13732-1  

(83 3557) 
      kat.č. 78405 

Ergonomie tepelného prostředí - Metody posuzování odezvy člověka na 
kontakt s povrchy - Část 1: Horké povrchy; (idt ISO 13732-1:2006); 
Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 563 (83 3278) Bezpečnost strojních zařízení - Teploty povrchů přístupných dotyku -
Ergonomické údaje pro stanovení mezních hodnot teploty horkých povrchů;
Vydání: Červen 1996 

      ČSN EN 13202 (83 3546) Ergonomie tepelného prostředí - Teploty horkých povrchů přístupných dotyku -
Pravidla pro stanovení mezních hodnot teploty povrchů ve výrobkových 
normách s pomocí EN 563; Vydání: Duben 2001 

  
87. ČSN EN ISO 9169 (83 5020) 
      kat.č. 77904 

Kvalita ovzduší - Definice a určení charakteristik automatizovaného 
měřicího systému; (idt ISO 9169:2006); Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 9169 (83 5020) Kvalita ovzduší - Stanovení charakteristik metod měření; Vydání: Duben 1997
      ČSN ISO 6879 (83 5023) Kvalita ovzduší - Charakteristiky a návazné pojmy metod měření kvality 

ovzduší; Vydání: Červen 1998 
  
88. ČSN P CEN/TS 15440 

(83 8303) 
      kat.č. 78082 

Tuhá alternativní paliva - Metoda stanovení obsahu biomasy;  
Vydání: Duben 2007  

  
89. ČSN EN ISO 10993-2  

(85 5220) 
      kat.č. 78335 

Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 2: Požadavky na 
ochranu zvířat; (idt ISO 10993-2:2006); Vydání: Duben 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 10993-2  
(85 5220) 

Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 2: Požadavky 
na ochranu zvířat; Vydání: Únor 1999 

  
90. ČSN EN ISO 17665-1  

(85 5251) 
      kat.č. 78282 

Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace vlhkým teplem - Část 1: 
Požadavky na vývoj, validaci a průběžnou kontrolu sterilizačního postupu
pro zdravotnické prostředky; (idt ISO 17665-1:2006); Vydání: Duben 2007 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 554 (85 5251) Sterilizace zdravotnických prostředků - Validace a průběžná kontrola 
sterilizace vlhkým teplem; Vydání: Prosinec 1996 

  
91. ČSN ETSI EN 301 449 V1.1.1 

(87 5132) 
      kat.č. 78069 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) -
Harmonizovaná EN pro základnové stanice CDMA s rozprostřeným
spektrem pracující v buňkovém pásmu 450 MHz (CDMA 450) a pásmech
PAMR 410, 450 a 870 MHz (CDMA/PAMR), pokrývající základní
požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE; Vydání: Duben 2007  
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92. ČSN ETSI EN 301 526 V1.1.1 
(87 5133) 

      kat.č. 78088 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) -
Harmonizovaná EN pro pohyblivé stanice CDMA s rozprostřeným spektrem
pracující v buňkovém pásmu 450 MHz (CDMA 450) a v pásmech PAMR
410 MHz, 450 MHz a 870 MHz (CDMA-PAMR), pokrývající základní 
požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE; Vydání: Duben 2007  

  
93. ČSN ETSI EN 302 426 V1.1.1 

(87 5134) 
      kat.č. 78311 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) -
Harmonizovaná EN pro opakovače CDMA s rozprostřeným spektrem 
pracující v buňkovém pásmu 450 MHz (CDMA450) a v pásmech PAMR
410 MHz, 450 MHz a 870 MHz (CDMA-PAMR), pokrývající základní 
požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE; Vydání: Duben 2007  

  
ZMĚNY ČSN  
  
94. ČSN IEC 1165 (01 0691) 
      kat.č. 78404 

Použití Markovových metod; Vydání: Září 1996 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
95. ČSN EN 30-1-4 (06 1410) 
      kat.č. 78347 

Varné spotřebiče na plynná paliva pro domácnost - Část 1-4: Bezpečnost -
Spotřebiče s hořákem nebo více hořáky s automatikou;  
Vydání: Červen 2003 
Změna A1; Vydání: Duben 2007 

  
96. ČSN EN 26 (06 1411) 
      kat.č. 78116 

Průtokové ohřívače vody s atmosférickými hořáky na plynná paliva pro
ohřev užitkové (pitné) vody; Vydání: Červen 1998 
Změna A3; Vydání: Duben 2007 

  
97. ČSN EN 50341-3 (33 3300) 
      kat.č. 78108 

Elektrická venkovní vedení s napětím nad AC 45 kV - Část 3: Soubor 
Národních normativních aspektů; Vydání: Červen 2002 
Změna Z3*); (idt EN 50341-3:2001/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007 

  
98. ČSN EN 55022 (33 4290) 
      kat.č. 78295 

Zařízení informační techniky - Charakteristiky rádiového rušení - Meze 
a metody měření; Vydání: Říjen 1999 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
99. ČSN EN 50131-1 (33 4590) 
      kat.č. 78283 

Poplachové systémy - Elektrické zabezpečovací systémy - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Červenec 1999 
Změna Z6; Vydání: Duben 2007 

  
100. ČSN EN 61212-3-3 (34 6520) 
      kat.č. 78253 

Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče z teplem tvrditelných
pryskyřic pro elektrotechniku - Část 3: Specifikace jednotlivých materiálů -
List 3: Kruhovité vrstvené lisované tyče; Vydání: Květen 1997 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
101. ČSN EN 60947-2 ed. 2 

(35 4101) 
      kat.č. 78134 

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 2: Jističe; Vydání: Březen 2004 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
102. ČSN EN 60127-1 (35 4730) 
      kat.č. 78290 

Miniaturní pojistky - Část 1: Definice miniaturních pojistek a všeobecné 
požadavky na miniaturní tavné vložky; Vydání: Listopad 1993 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
103. ČSN EN 61010-2-020 

(35 6502) 
      kat.č. 78289 

Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní
zařízení. Část 2-020: Zvláštní požadavky na laboratorní odstředivky; 
Vydání: Květen 1996 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
104. ČSN EN 61860 (35 8473) 
      kat.č. 78256 

Rozměry nízkoprofilových jader z magnetických oxidů;  
Vydání: Srpen 2001 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 
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105. ČSN EN 61274-1-1  
(35 9236) 

      kat.č. 78304 

Optické vláknové adaptéry - Část 1-1: Vzorová předmětová specifikace; 
Vydání: Říjen 1998 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
106. ČSN EN 61300-2-16  

(35 9251) 
      kat.č. 78287 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 2-16: Zkoušky - Růst plísně; Vydání: Listopad 1998
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
107. ČSN EN 61300-2-38  

(35 9251) 
      kat.č. 78285 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 2-38: Zkoušky - Hermetičnost tlakovaných 
zapouzdření optických vláknových zařízení; Vydání: Leden 1999 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
108. ČSN EN 61290-1-1  

(35 9271) 
      kat.č. 78241 

Optické vláknové zesilovače - Základní specifikace - Část 1-1: Zkušební 
metody pro parametry zisku - Analyzátor optického spektra;  
Vydání: Červenec 1999 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
109. ČSN EN 61291-1  

(35 9273) 
      kat.č. 78242 

Optické vláknové zesilovače - Část 1: Kmenová specifikace;  
Vydání: Květen 1999 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
110. ČSN 36 0340 část 1 
         IEC 61-1 
      kat.č. 78340 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 1: Patice pro zdroje světla; z 1990-03-01
Změna Z27; (idt EN 60061-1:1993/A37:2006);  
(idt IEC 60061-1:1969/A37:2006); Vydání: Duben 2007 

  
111. ČSN 36 0340 část 2 
        IEC 61-2 
      kat.č. 78339 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 2: Objímky; z 1991-05-10 
Změna Z26; (idt EN 60061-2:1993/A34:2006);  
(idt IEC 60061-2:1969/A34:2006); Vydání: Duben 2007 

  
112. ČSN 36 0340 část 3  
        IEC 61-3 
      kat.č. 78338 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 3: Kalibry; z 1990-03-01 
Změna Z28; (idt EN 60061-3:1993/A36:2006);  
(idt IEC 60061-3:1969/A36:2006); Vydání: Duben 2007 

  
113. ČSN EN 60061-4 + A1 

(36 0340) 
      kat.č. 78337 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 4: Směrnice a všeobecné informace;  
Vydání: Červenec 1997 
Změna A10; (idt IEC 60061-4:1990/A10:2006); Vydání: Duben 2007 

  
114. ČSN EN 60335-1 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 78121 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -
Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Květen 2003 
Změna A2;  
(idt IEC 60335-1:2001/A2:2006+idt IEC 60335-1:2001/A2:2006/Cor.1:2006); 
Vydání: Duben 2007 

  
115. ČSN EN 61591 (36 1060) 
      kat.č. 78411 

Sporákové odsavače par pro domácnost - Metody pro měření vlastností; 
Vydání: Říjen 1998 
Změna A1*); (idt IEC 61591:1997/A1:2005); Vydání: Duben 2007 

  
116. ČSN EN 50083-2 (36 7211) 
      kat.č. 78245 

Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby -
Část 2: Elektromagnetická kompatibilita pro součásti; Vydání: Září 2002 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
117. ČSN EN 14197-2 (69 7257) 
      kat.č. 78127 

Kryogenické nádoby - Stabilní nevakuově izolované nádoby - Část 2: 
Konstrukce, výroba, kontrola a zkoušení; Vydání: Září 2004 
Změna A1; Vydání: Duben 2007 

12 



Věstník č. 4/2007 

118. ČSN EN 1990 (73 0002) 
      kat.č. 77811 

Eurokód: Zásady navrhování konstrukcí - Příloha A2: Použití pro mosty; 
Vydání: Březen 2004 
Změna A1; Vydání: Duben 2007 
Jejím vydáním se ruší 

 Změna A 1; Vyhlášena: Červen 2006 
  
119. ČSN EN 1998-1/NA ed. A 

(73 0036) 
      kat.č. 78063 

National Annex - Eurocode 8: Design of structures for earthquake 
resistance - Part 1: General rules, seismic actions and rules for buildings;
Vydání: Září 2006 
Změna NA; Vydání: Duben 2007 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy k EN 1998-1:2004, 
která je součástí ČSN EN 1998-1:2006) 

  
120. ČSN EN 1997-1/NA ed. A 

(73 1000) 
      kat.č. 78274 

National Annex - Eurocode 7: Geotechnical design - Part 1: General rules; 
Vydání: Září 2006 
Změna NA; Vydání: Duben 2007 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy k EN 1997-1:2004, 
která je součástí ČSN EN 1997-1:2006) 

  
121. ČSN EN 1996-1-2/NA ed. A 

(73 1101) 
      kat.č. 78270 

National Annex - Eurocode 6: Design of masonry structures - Part 1-2: 
General rules - Structural fire design; Vydání: Srpen 2006 
Změna NA; Vydání: Duben 2007 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy k EN 1996-1-2:2005, 
která je součástí ČSN EN 1996-1-2:2006) 

  
122. ČSN 73 2310 
      kat.č. 77735 

Provádění zděných konstrukcí; z 1987-08-10 
Změna Z1; Vydání: Duben 2007 

  
123. ČSN EN ISO 10993-4 

(85 5220) 
      kat.č. 78128 

Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 4: Výběr 
zkoušek na interakce s krví; Vydání: Září 2003 
Změna A1; (idt ISO 10993-4:2002/Amd.1:2006); Vydání: Duben 2007 

  
124. ČSN EN ISO 10993-10 

(85 5220) 
      kat.č. 78129 

Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 10: 
Zkoušky na dráždivost a přecitlivělost oddáleného typu;  
Vydání: Červenec 2003 
Změna A1; (idt ISO 10993-10:2002/Amd.1:2006); Vydání: Duben 2007 

  
  
OPRAVY  ČSN  
  
125. ČSN EN 13586 (27 0137) 
      kat.č. 78275 

Jeřáby - Přístupy; Vydání: Prosinec 2004 
Oprava 1; (idt EN 13586:2004/AC:2007); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
126. ČSN EN 61241-1 (33 2335) 
      kat.č. 78109 

Elektrická zařízení pro prostory s hořlavým prachem - Část 1: Ochrana 
závěrem „tD“; Vydání: Březen 2005 
Oprava 1; (idt EN 61241-1:2004/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
127. ČSN EN 50341-2 (33 3300) 
      kat.č. 78107 

Elektrická venkovní vedení s napětím nad AC 45 kV  - Část 2: Seznam 
Národních normativních aspektů; Vydání: Červen 2002 
Oprava 1; (idt EN 50341-2:2001/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
128. ČSN EN 60684-3-212 ed. 2 

(34 6553) 
      kat.č. 78376 

Ohebné izolační trubičky - Část 3: Specifikace jednotlivých typů trubiček -
List 212: Teplem smrštitelné polyolefinové trubičky; Vydání: Srpen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60684-3-212:2006:2006/Cor.:2006);  
Vydání: Duben 2007 (Oprava je vydána tiskem) 
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129. ČSN EN 60684-3-233 ed. 2 
(34 6553) 

      kat.č. 78401 

Ohebné izolační trubičky - Část 3: Specifikace jednotlivých typů trubiček -
List 233: Teplem smrštitelné fluoroelastomerové trubičky se zpomaleným
hořením, odolné tekutinám, s poměrem smrštění 2:1; Vydání: Srpen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60684-3-233:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
130. ČSN EN 60626-3 (34 6575) 
      kat.č. 78332 

Kombinované ohebné elektroizolační materiály - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů; Vydání: Květen 1998 
Oprava 1; (idt IEC 60626-3:1996/Cor.1:1999); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
131. ČSN EN 60371-3-2  

(34 6610) 
      kat.č. 78292 

Izolační materiály na bázi slídy - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 2: Slídový papír; Vydání: Červen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60371-3-2:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
132. ČSN EN 60371-3-5 ed. 2 

(34 6610) 
      kat.č. 78291 

Izolační materiály na bázi slídy - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 5: Slídový papír na skelné tkanině, vzájemně spojené
epoxidovým pojivem, určený pro následnou impregnaci (VPI);  
Vydání: Červen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60371-3-5:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
133. ČSN EN 61099 (34 6732) 
      kat.č. 78331 

Technické podmínky pro nové syntetické organické estery pro
elektrotechnické účely; Vydání: Únor 1996 
Oprava 1; (idt IEC 1099:1992/Cor.1:1993); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
134. ČSN EN 62217 (34 8056) 
      kat.č. 78106 

Polymerové izolátory pro venkovní a vnitřní použití se jmenovitým
napětím > 1 000 V - Obecné definice, zkušební metody a přejímací 
kritéria; Vydání: Listopad 2006 
Oprava 1; (idt EN 62217:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
135. ČSN EN 60512-9-3  

(35 4055) 
      kat.č. 78315 

Konektory pro elektronická zařízení - Zkoušky a měření - Část 9-3: 
Zkoušky trvanlivosti - Zkouška 9c: Mechanická činnost (spojení/rozpojení)
při elektrickém zatížení; Vydání: Říjen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60512-9-3:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
136. ČSN EN 60512-12-2  

(35 4055) 
      kat.č. 78342 

Konektory pro elektronická zařízení - Zkoušky a měření - Část 12-2: 
Zkoušky pájení - Zkouška 12b: Pájitelnost, smáčení, metoda páječkou; 
Vydání: Říjen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60512-12-2:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007 
(Oprava je vydána tiskem) 

  
137. ČSN EN 60512-12-3  

(35 4055) 
      kat.č. 78343 

Konektory pro elektronická zařízení - Zkoušky a měření - Část 12-3: 
Zkoušky pájení - Zkouška 12c: Pájitelnost, odsmáčení; Vydání: Říjen 2006
Oprava 1*); (idt EN 60512-12-3:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
138. ČSN EN 60512-12-4  

(35 4055) 
      kat.č. 78344 

Konektory pro elektronická zařízení - Zkoušky a měření - Část 12-4: 
Zkoušky pájení - Zkouška 12d: Odolnost vůči pájecímu teplu, metoda 
pájecí lázní; Vydání: Říjen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60512-12-4:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

 

14 



Věstník č. 4/2007 

139. ČSN EN 60512-12-5  
(35 4055) 

      kat.č. 78345 

Konektory pro elektronická zařízení - Zkoušky a měření - Část 12-5: 
Zkoušky pájení - Zkouška 12e: Odolnost vůči pájecímu teplu, metoda 
páječkou; Vydání: Říjen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60512-12-5:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
140. ČSN EN 60512-13-1 ed. 2 

(35 4055) 
      kat.č. 78380 

Konektory pro elektronická zařízení - Zkoušky a měření - Část 13-1: 
Zkoušky mechanickou činností - Zkouška 13a: Síly na spojení a rozpojení; 
Vydání: Listopad 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60512-13-1:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
141. ČSN EN 60512-13-2  

(35 4055) 
      kat.č. 78341 

Konektory pro elektronická zařízení - Zkoušky a měření - Část 13-2: 
Zkoušky mechanickou činností - Zkouška 13b: Síly na zasunutí a vysunutí;
Vydání: Říjen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60512-13-2:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
142. ČSN EN 60512-13-5  

(35 4055) 
      kat.č. 78346 

Konektory pro elektronická zařízení - Zkoušky a měření - Část 13-5: 
Zkoušky mechanickou činností - Zkouška 13e: Zabezpečení proti 
přepólování a kontrola navádění; Vydání: Říjen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60512-13-5:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
143. ČSN EN 60749-2 (35 8799) 
      kat.č. 78101 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 2: 
Nízký tlak vzduchu; Vydání: Duben 2003 
Oprava 1*); (idt IEC 60749-2:2002/Cor.1:2003); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
144. ČSN EN 60929 ed. 3  

(36 0596) 
      kat.č. 78316 

Elektronické předřadníky na střídavé napětí k zářivkám - Požadavky na 
provedení; Vydání: Listopad 2006 
Oprava 1*); (idt EN 60929:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
145. ČSN EN 60598-2-12  

(36 0600) 
      kat.č. 78158 

Svítidla - Část 2-12: Zvláštní požadavky - Orientační svítidla pro přímé 
zasunutí do zásuvky; Vydání: Prosinec 2006 
Oprava 1; (idt EN 60598-2-12:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
146. ČSN EN 60335-1 ed. 2/A1 

(36 1045) 
      kat.č. 78293 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -
Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Červenec 2005 
Oprava 3; (idt EN 60335-1:2002/A1:2004/Cor.:2007); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
147. ČSN EN 60335-2-67 ed. 2/A1 

(36 1045) 
      kat.č. 78370 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -
Část 2-67: Zvláštní požadavky na stroje na ošetřování a čištění podlah pro
průmyslové a komerční použití; Vydání: Srpen 2006 
Oprava 1; (idt EN 60335-2-67:2003/A1:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
148. ČSN EN 60335-2-68 ed. 2/A1 

(36 1045) 
      kat.č. 78369 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -
Část 2-68: Zvláštní požadavky na extrakční čisticí stroje s rozprašováním
pro průmyslové a komerční použití; Vydání: Srpen 2006 
Oprava 1; (idt EN 60335-2-68:2003/A1:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 
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149. ČSN EN 60601-2-27 ed. 2 
(36 4800) 

      kat.č. 78276 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-27: Zvláštní požadavky na 
bezpečnost a náležité vlastnosti elektrokardiografických monitorovacích
přístrojů; Vydání: Listopad 2006 
Oprava 1; (idt EN 60601-2-27:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
150. ČSN EN 60601-2-44 ed. 2 

(36 4800) 
      kat.č. 78124 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-44: Zvláštní požadavky na 
bezpečnost rentgenových zařízení pro výpočetní tomografii; 
Vydání: Duben 2002 
Oprava 1; (idt IEC 60601-2-44:2001/Cor.1:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
151. ČSN EN 60601-2-44 ed. 2/A1 

(36 4800) 
      kat.č. 78125 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-44: Zvláštní požadavky na 
bezpečnost rentgenových zařízení pro výpočetní tomografii; 
Vydání: Srpen 2003 
Oprava 2; (idt IEC 60601-2-44:2001/A1:2002/Cor.1:2006); Vydání: Duben 2007 
(Oprava je vydána tiskem) 

  
152. ČSN EN 62040-2 (36 9066) 
      kat.č. 78110 

Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 2: Požadavky na 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC); Vydání: Srpen 2006 
Oprava 1; (idt EN 62040-2:2006/Cor.:2006); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
153. ČSN EN 13084-1 (73 4220) 
      kat.č. 75327 

Volně stojící komíny - Část 1: Všeobecné požadavky 
(Volně stojící průmyslové komíny - Část 1: Všeobecné požadavky);  
Vydání: Únor 2003 
Oprava 1; (idt EN 13084-1:2000/AC:2005); Vydání: Duben 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
154. ČSN EN 1794-2 (73 7061) 
      kat.č. 77092 

Zařízení pro snížení hluku silničního provozu - Neakustické vlastnosti -
Část 2: Obecné požadavky na bezpečnost a životní prostředí;  
Vydání: Červenec 2004 
Oprava 1; Vydání: Duben 2007 (Oprava je vydána tiskem) 

  
  
ZRUŠENÉ ČSN  

  
155. ČSN 01 1613 Hluk. Výpočet předpokládaných hladin hluku v průmyslových prostorech; 

z 1987-05-11; Zrušena k 2007-05-01 
  
156. ČSN 02 3113 Úzké klínové řemeny pro průmyslové použití. Technické předpisy; z 1976-02-12;

Zrušena k 2007-05-01 
  
157. ČSN 02 3177 Řemenice pro ploché řemeny; z 1958-11-21; Zrušena k 2007-05-01 
  
158. ČSN 02 5209 

(Návrh) 
Ruční kola litinová; z 1970-09-16; Zrušena k 2007-05-01 

  
159. ČSN 02 8401 Ohebné hřídele. Technické dodací předpisy; z 1976-03-31; Zrušena k 2007-05-01 
  
160. ČSN 13 2000 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové trouby a tvarovky. 

Přehled a schematické značky; z 1976-12-27; Zrušena k 2007-05-01 
  
161. ČSN 13 2002 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové tvarovky

k azbestocementovým troubám. Přehled; z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01
  
162. ČSN 13 2003 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové tvarovky k azbestocementovým

troubám. Hladký konec; z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01 
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163. ČSN 13 2010 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové trouby a tvarovky. Hrdlo 
pro temovaný spoj; z 1976-12-27; Zrušena k 2007-05-01 

  
164. ČSN 13 2011 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové trouby a tvarovky.

Příruba; z 1976-12-27; Zrušena k 2007-05-01 
  
165. ČSN 13 2050 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přírubové tvarovky s přírubovou 

odbočkou; z 1976-12-27; Zrušena k 2007-05-01 
  
166. ČSN 13 2052 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přírubové přechody; z 1976-12-27;  

Zrušena k 2007-05-01 
  
167. ČSN 13 2054 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přírubová kolena; z 1976-12-27;  

Zrušena k 2007-05-01 
  
168. ČSN 13 2082 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Zaslepovací příruby; z 1976-12-27;  

Zrušena k 2007-05-01 
  
169. ČSN 13 2086 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přírubové tvarovky s hladkým koncem

k azbestocementovým troubám (FA); z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01 
  
170. ČSN 13 2087 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Přechodníky k azbestocementovým

troubám (VA); z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01 
  
171. ČSN 13 2088 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Tvarovky s přírubovou odbočkou 

k azbestocementovým troubám (TPA); z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01 
  
172. ČSN 13 2089 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Tvarovky s odbočkou k azbesto-

cementovým troubám (TRA); z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01 
  
173. ČSN 13 2090 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Redukce k azbestocementovým troubám

(RA); z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01 
  
174. ČSN 13 2091 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Kolena 90° k azbestocementovým troubám

(KA 90); z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01 
  
175. ČSN 13 2092 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Kolena 45°, 30°, 22 1/2° , 11 1/4° k azbesto-

cementovým troubám (KA); z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01 
  
176. ČSN 13 2093 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Víčka hladkého konce k azbesto-

cementovým troubám (MA); z 1968-12-05; Zrušena k 2007-05-01 
  
177. ČSN 13 3512 Potrubní armatury průmyslové. Přímé třmenové uzavírací ventily přírubové

lité z oceli, Jt 16; z 1969-08-27; Zrušena k 2007-05-01 
  
178. ČSN 13 3513 Potrubní armatury průmyslové. Přímé třmenové uzavírací ventily přírubové 

lité z oceli, Jt 25; z 1969-08-27; Zrušena k 2007-05-01 
  
179. ČSN 13 4012 Potrubní armatury průmyslové. Přímé zpětné ventily přírubové lité z oceli, Jt

16; z 1969-08-27; Zrušena k 2007-05-01 
  
180. ČSN 13 4013 Potrubní armatury průmyslové. Přímé zpětné ventily přírubové lité z oceli,

Jt 25; z 1969-08-27; Zrušena k 2007-05-01 
  
181. ČSN 13 9700 Armatury a potrubí. Přehled součástí potrubí a armatur pro pracovní přetlak

32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
182. ČSN 13 9701 Armatury a potrubí. Připojovací rozměry potrubí a armatur pro pracovní

přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
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183. ČSN 13 9702 Armatury a potrubí. Přehled materiálu potrubí a armatur pro pracovní přetlak 
32 MPa (¸ 325 kp/cm2; z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 

  
184. ČSN 13 9703 Armatury a potrubí. Obrobené konce trubek, tvarovek a armatur pro pracovní

přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
185. ČSN 13 9710 Armatury a potrubí. Součásti přírubových spojů potrubí pro pracovní přetlak

32 MPa (¸ 325 kp/cm2). Technické dodací předpisy; z 1975-01-15;  
Zrušena k 2007-05-01 

  
186. ČSN 13 9711 Armatury a potrubí. Příruby závitové ploché pro pracovní přetlak 32 MPa 

(¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
187. ČSN 13 9712 Armatury a potrubí. Příruby zaslepovací pro pracovní přetlak 32 MPa 

(¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
188. ČSN 13 9713 Armatury a potrubí. Přírubové přechody pro pracovní přetlak 32 MPa 

(¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
189. ČSN 13 9714 Armatury a potrubí. Příruby na teploměrové jímky pro pracovní přetlak 

32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
190. ČSN 13 9721 Armatury a potrubí. Těsnicí čočky pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325

kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
191. ČSN 13 9722 Armatury a potrubí. Zaslepovací čočky pro pracovní přetlak 32 MPa 

(¸ 325 kp/cm2) ; z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
192. ČSN 13 9723 Armatury a potrubí. Ukazatel k zaslepovacím čočkám pro pracovní přetlak

32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
193. ČSN 13 9731 Armatury a potrubí. Šrouby závrtné přesné a přesné pružné pro potrubí 

s pracovním přetlakem 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15;  
Zrušena k 2007-05-01 

  
194. ČSN 13 9732 Armatury a potrubí. Délky šroubů pro přírubové spoje potrubí s pracovním

přetlakem 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) ; z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
195. ČSN 13 9736 Armatury a potrubí. Teploměrové jímky s vnějším závitem pro pracovní

přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
196. ČSN 13 9737 Armatury a potrubí. Teploměrové jímky s vnitřním závitem pro pracovní

přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
197. ČSN 13 9740 Armatury a potrubí. Tvarovky pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2). 

Technické dodací předpisy; z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
198. ČSN 13 9741 Armatury a potrubí. Tvarovky L pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); 

z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
199. ČSN 13 9742 Armatury a potrubí. Tvarovky L s odběrem pro pracovní přetlak 32 MPa

(¸ 325 kp/cm2) ; z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
200. ČSN 13 9743 Armatury a potrubí. Tvarovky L prodloužené pro pracovní přetlak 

32 Mpa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
201. ČSN 13 9744 Armatury a potrubí. Tvarovky T pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); 

z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
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202. ČSN 13 9745 Armatury a potrubí. Tvarovky T s odběrem pro pracovní přetlak 32 MPa 
(¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 

  
203. ČSN 13 9746 Armatury a potrubí. Čočkové přípojky pro pracovní přetlak 32 MPa 

(¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
204. ČSN 13 9747 Armatury a potrubí. Přípojky s odběrem pro pracovní přetlak 32 MPa 

(¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
205. ČSN 13 9750 Armatury a potrubí. Oblouky 90° pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); 

z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
206. ČSN 13 9751 Armatury a potrubí. Oblouky 90° nerovnoramenné pro pracovní přetlak

32 MPa (~ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
207. ČSN 13 9752 Armatury a potrubí. Oblouk 180° pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); 

z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
208. ČSN 13 9755 Armatury a potrubí. Přechody pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); 

z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
209. ČSN 13 9760 Armatury průmyslové. Armatury pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2). 

Technické dodací předpisy; z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
210. ČSN 13 9761 Armatury průmyslové. Ventil uzavírací přímý k tlakoměru pro pracovní

přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2) Js 3; z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
211. ČSN 13 9765 Armatury průmyslové. Ventil uzavírací nárožní pro pracovní přetlak 32 MPa 

(¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
212. ČSN 13 9766 Armatury průmyslové. Ventily uzavírací nárožní přírubové a přivařovací pro

pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01
  
213. ČSN 13 9771 Armatury průmyslové. Ventily zpětné s kuželkou přírubové a přivařovací pro

pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01
  
214. ČSN 13 9772 Armatury průmyslové. Ventily zpětné s koulí přírubové a přivařovací pro 

pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01
  
215. ČSN 13 9775 Armatury průmyslové. Ventily regulační nárožní přírubové a přivařovací pro

pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01
  
216. ČSN 13 9776 Armatury průmyslové. Ventily regulační nárožní s komorou pro pracovní

přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
217. ČSN 13 9785 Armatury průmyslové. Stavoznak pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2); 

z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
218. ČSN 13 9791 Armatury průmyslové. Odlučovače pro pracovní přetlak 32 MPa (¸ 325 kp/cm2);

z 1975-01-15; Zrušena k 2007-05-01 
  
219. ČSN 44 3120 Oškrty pro sbíječky; ; Zrušena k 2007-05-01 
  
220. ČSN 44 3124 Přesuvná křídlatá matice; ; Zrušena k 2007-05-01 
  
221. ČSN 73 0530 Akustika. Stanovení hladin hluku a dob dozvuku v nevýrobních pracovních

prostorech; z 1991-03-29; Zrušena k 2007-05-01 
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 24/07 
Českého normalizačního institutu 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených 
evropských a mezinárodních  norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské a mezinárodní 
normy se zařazují do soustavy českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže (tyto 
normy se přejímají pouze tímto oznámením bez vydání titulní strany ČSN tiskem). 

Uvedené evropské a mezinárodní normy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu, oddělení 
dokumentačních služeb, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1. 

Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto  termínu uvedeného 
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou 
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých 
zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou 
v Úředním věstníku Evropských společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro 
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke 
kterému se tato norma vztahuje. 

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 
  
  
  
VYHLÁŠENÉ ČSN  
  
1. ČSN EN 15036-1 (07 5336) 
      kat.č. 77535 

Kotle pro ústřední vytápění - Zkušební předpisy pro měření hluku 
šířeného vzduchem vyzařovaného zdroji tepla - Část 1: Emise hluku 
šířené vzduchem ze zdrojů tepla; EN 15036-1:2006; Platí od 2007-05-01 

  
2. ČSN EN 15036-2 (07 5336) 
      kat.č. 77534 

Kotle pro ústřední vytápění - Zkušební předpisy pro měření hluku 
šířeného vzduchem ze zdrojů tepla - Část 2: Emise hluku ze spalin na 
výstupu ze zdroje tepla; EN 15036-2:2006; Platí od 2007-05-01 

  
3. ČSN EN 14968 (25 9380) 
      kat.č. 77314 

Sémantika pro výměnu dat o podzemní vodě; EN 14968:2006;  
Platí od 2007-05-01 

  
4. ČSN EN 4429 (31 7042) 
      kat.č. 77355 

Letectví a kosmonautika - Textilie - Zkoušení úzkých tkanin - Stanovení 
prohnutí osnovy; EN 4429:2006; Platí od 2007-05-01 

  
5. ČSN EN 1804-3 (44 4421) 
      kat.č. 78397 

Důlní stroje - Bezpečnostní požadavky na hydraulické mechanizované
výztuže - Část 3: Hydraulické ovládací systémy+); EN 1804-3:2006;  
Platí od 2007-05-01 

  
6. ČSN EN ISO 734-1 (46 1042) 
      kat.č. 77834 

Extrahované šroty olejnatých semen - Stanovení obsahu oleje - Část 1: 
Extrakční metoda s použitím hexanu (nebo petrolétheru);  
EN ISO 734-1:2006; ISO 734-1:2006; Platí od 2007-05-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 734-1 (46 1042) Extrahované šroty olejnatých semen - Stanovení obsahu oleje - Část 1: Metoda 
používající extrakci hexanem (nebo petrolétherem); Vyhlášena: Březen 2001 

  
7. ČSN EN ISO 20483 (46 1401) 
      kat.č. 77835 

Obiloviny a luštěniny - Stanovení obsahu dusíku a výpočet obsahu 
dusíkatých látek - Kjeldahlova metoda; EN ISO 20483:2006; ISO 20483:2006;
Platí od 2007-05-01 

  
8. ČSN EN ISO 11052 (46 1501) 
      kat.č. 78002 

Mouka a semolina z pšenice tvrdé (durum) - Stanovení obsahu žlutého 
barviva; EN ISO 11052:2006; ISO 11052:1994; Platí od 2007-05-01 
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9. ČSN P CEN/TS 15397  
(49 0683) 

      kat.č. 77359 

Ochranné prostředky na dřevo - Metoda pro přirozené stárnutí 
ošetřených zkušebních těles mimo styk se zemí pro biologické laboratorní
zkoušky; CEN/TS 15397:2006; Platí od 2007-05-01 

  
10. ČSN EN ISO 5350-1  

(50 0201) 
      kat.č. 77347 

Vlákniny - Stanovení nečistot a třísek - Část 1: Prohlídka laboratorních 
archů v procházejícím světle; EN ISO 5350-1:2006; ISO 5350-1:2006;  
Platí od 2007-05-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 5350-1  
(50 0201) 

Vlákniny - Stanovení nečistot a třísek - Část 1: Kontrola laboratorních archů; 
Vydání: Červenec 1999 

  
11. ČSN EN ISO 5350-2  

(50 0201) 
      kat.č. 77348 

Vlákniny - Stanovení nečistot a třísek - Část 2: Prohlídka vláknin 
vyráběných v arších v procházejícím světle; EN ISO 5350-2:2006;  
ISO 5350-2:2006; Platí od 2005-01-07  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 5350-2  
(50 0201) 

Vlákniny - Stanovení nečistot a třísek - Část 2: Kontrola vláknin vyráběných 
v arších; Vydání: Červenec 1999 

  
12. ČSN EN ISO 8988  

(64 1512) 
      kat.č. 77356 

Plasty - Fenolické pryskyřice - Stanovení obsahu hexamethylen-tetraminu -
Metoda podle Kjehdala, perchlorátová metoda a metoda přímé titrace
kyselinou chlorovodíkovou; EN ISO 8988:2006; ISO 8988:2006;  
Platí od 2007-05-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 8988  
(64 1512) 

Plasty - Fenolické pryskyřice - Stanovení obsahu hexamethylen-tetraminu -
Metoda podle Kjeldahla a metoda perchlorátová; Vydání: Červenec 1998 

  
13. ČSN EN 14982 (64 6439) 
      kat.č. 77526 

Plastové rozvodné a ochranné potrubní systémy - Šachtová dna nebo 
prodloužení šachty trubkou z termoplastů pro vstupní a revizní šachty -
Stanovení kruhové tuhosti; EN 14982:2006; Platí od 2007-05-01 

  
14. ČSN EN 14830 (64 6441) 
      kat.č. 77584 

Inspekční komory a šachtová dna z termoplastů - Stanovení odolnosti 
zborcení; EN 14830:2006; Platí od 2007-05-01 

  
15. ČSN EN 14885 (66 5021) 
      kat.č. 77836 

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Použití evropských norem 
pro chemické dezinfekční přípravky a antiseptika; EN 14885:2006;  
Platí od 2007-05-01 

  
16. ČSN EN 13999-1 (66 8589) 
      kat.č. 77357 

Lepidla - Krátkodobá metoda měření emisních vlastností lepidel s nízkým
obsahem rozpouštědel nebo bezrozpouštědlových lepidel po nanesení -
Část 1: Obecný postup; EN 13999-1:2006; Platí od 2007-05-01 

  
17. ČSN EN 480-14 (72 2325) 
      kat.č. 77820 

Přísady do betonu, malty a injektážní malty - Zkušební metody - Část 14: 
Měření náchylnosti na korozi vyztužené oceli v betonu - Potenciostatická 
elektrochemická zkušební metoda; EN 480-14:2006; Platí od 2007-05-01 

  
18. ČSN EN 1993-1-4 (73 1401) 
      kat.č. 77996 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-4: Obecná pravidla 
doplňující pravidla pro korozivzdorné oceli+); EN 1993-1-4:2006;  
Platí od 2007-05-01 

  
19. ČSN EN 1993-1-5 (73 1401) 
      kat.č. 77997 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-5: Obecná pravidla -
Boulení stěn+); EN 1993-1-5:2006; Platí od 2007-05-01 

  
20. ČSN EN 1993-1-11 (73 1401) 
      kat.č. 77995 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-11: Obecná 
pravidla - Navrhování konstrukcí s taženými prvky+); EN 1993-1-11:2006; 
Platí od 2007-05-01 

  
21. ČSN EN 1993-1-3 (73 1402) 
      kat.č. 77993 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-3: Obecná pravidla -
Doplňující pravidla pro tenkostěnné za studena tvarované prvky a plošné
profily+); EN 1993-1-3:2006; Platí od 2007-05-01 
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22. ČSN EN 1993-2 (73 6205) 
      kat.č. 77994 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 2: Ocelové mosty+); 
EN 1993-2:2006; Platí od 2007-05-01 

  
23. ČSN EN 15154-1 (83 1901) 
      kat.č. 77533 

Bezpečnostní sprchy pro první pomoc - Část 1: Pevně zabudované sprchy 
pro laboratoře; EN 15154-1:2006; Platí od 2007-05-01 

  
24. ČSN EN 15154-2 (83 1901) 
      kat.č. 77532 

Bezpečnostní sprchy pro první pomoc - Část 2: Pevně zabudovaná 
zařízení pro vypláchnutí očí; EN 15154-2:2006; Platí od 2007-05-01 

  
25. ČSN P CEN/TS 15370-1 

(83 8227) 
      kat.č. 77531 

Tuhá biopaliva - Metoda pro stanovení teploty tání popela - Část 1: 
Metoda stanovení charakteristických teplot; CEN/TS 15370-1:2006;  
Platí od 2007-05-01 

  
26. ČSN P CEN/TS 14175-5 

(84 7500) 
      kat.č. 77349 

Digestoře - Část 5: Doporučení pro instalaci a údržbu;  
CEN/TS 14175-5:2006; Platí od 2007-05-01 

  
27. ČSN EN 14470-2 (84 7520) 
      kat.č. 77319 

Protipožární bezpečnostní skříně - Část 2: Bezpečnostní skříně pro láhve 
na stlačený plyn; EN 14470-2:2006; Platí od 2007-05-01 

  
28. ČSN EN 15187 (91 0291) 
      kat.č. 77524 

Nábytek - Hodnocení účinku vystavení světlu; EN 15187:2006;  
Platí od 2007-05-01 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 25/07 
Českého normalizačního institutu 

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých technických norem, 
nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických norem, nechť se 
přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních správních 
úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů (rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s nimiž to 
Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením zpracovatele. Návrhy 
českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být schváleny. 
Přejímané evropské normy, o nichž se předpokládá, že budou harmonizovány se směrnicemi Evropské unie, mají za označením 
uvedenu zkratku použitou pro příslušnou směrnici Evropské unie.  
Významy zkratek jsou uveřejněny na internetových stránkách ÚNMZ http://www.unmz.cz/. 

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle MPN 1. 

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN 
podle MPN 1. 

Číslo úkolu Název Termíny 
zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4 
01/1648/07 

 
 

TNK: - 

Grafické značky - Zkušební metody - Část 1: Metody pro 
zkoušení srozumitelnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 9186-1:2007 

07-03 
07-09 

Ing. Miroslav Rendl 
Holandská 52/1052 
Praha 10 
101 00 

01/1649/07 
 
 

TNK: 11 

Vibrace a rázy - Zpracování signálů - Část 4: Analýza spektra 
rázové odezvy 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 18431-4:2007 

07-03 
07-09 

Ing. Jan Biloš 
Selská 3 
Ostrava 
700 30 

02/0793/07 
 
 

TNK: 9 

Nepředpjaté stavební šroubové spoje - Část 1: Všeobecné 
požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15048-1:2006 (CPD) 

07-02 
07-06 

CEFAST, s.r.o. 
Pobřežní 16/18 
Praha 8 - Karlín 
186 00 

02/0794/07 
 
 

TNK: 9 

Nepředpjaté stavební šroubové spoje - Část 2: Zkouška 
vhodnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15048-2:2006 

07-02 
07-06 

CEFAST, s.r.o. 
Pobřežní 16/18 
Praha 8 - Karlín 
186 00 

03/0522/07 
 
 

TNK: 32 

Ochrana kovů proti korozi - Oplachované a neoplachované 
chromátové konverzní povlaky na hliníku a slitinách hliníku 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12487:2006 

07-03 
07-08 

Nataša Bednářová - 
TECHNORM 
Plickova 568/9 
Praha 4 -Jižní Město 
149 00 

03/0523/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Přejímací zkoušky zařízení pro žárové  
stříkání - Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1395-1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

03/0524/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Přejímací zkoušky zařízení pro žárové  
stříkání - Část 2: Nástřik plamenem včetně nástřiku 
vysokorychlostním plamenem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1395-2:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

03/0525/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Přejímací zkoušky zařízení pro žárové  
stříkání - Část 3: Nástřik elektrickým obloukem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1395-3:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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03/0526/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Přejímací zkoušky zařízení pro žárové  
stříkání - Část 4: Plazmatický nástřik 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1395-4:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

03/0527/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Přejímací zkoušky zařízení pro žárové  
stříkání - Část 5: Plazmatický nástřik v komorách 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1395-5:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

03/0528/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Přejímací zkoušky zařízení pro žárové  
stříkání - Část 6: Systémy pro manipulaci 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1395-6:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

03/0529/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Přejímací zkoušky zařízení pro žárové  
stříkání - Část 7: Systémy podávání prášku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1395-7:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

03/0530/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Součásti s žárově stříkanými povlaky - 
Technické dodací podmínky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15311:2006 

07-04 
07-09 

Nataša Bednářová - 
TECHNORM 
Plickova 568/9 
Praha 4 -Jižní Město 
149 00 

03/0531/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Bezpečnostní požadavky na zařízení pro žárové 
stříkání - Část 2: Jednotky pro regulaci přívodu plynu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15339-2:2006 

07-03 
07-08 

Nataša Bednářová - 
TECHNORM 
Plickova 568/9 
Praha 4 -Jižní Město 
149 00 

03/0532/07 
 
 

TNK: 32 

Žárové stříkání - Stanovení odolnosti žárově stříkaných povlaků 
proti namáhání střihem 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15340:2006 

07-03 
07-08 

Nataša Bednářová - 
TECHNORM 
Plickova 568/9 
Praha 4 -Jižní Město 
149 00 

05/0730/07 
 
 

TNK: 70 

Odporové bodové, výstupkové a švové svařování - Způsob 
určování přechodového odporu u hliníkových a ocelových 
materiálů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 18594:2006 + ISO 18594:2007 

07-03 
07-07 

Ing. Josef Pomikálek 
Družstevní 1105 
Hořice v Podkrkonoší 
508 01 

05/0731/07 
 
 

TNK: 70 

Svařovací materiály - Drátové elektrody, dráty a tyče pro 
obloukové svařování vysokopevnostních ocelí tavící se 
elektrodou v ochranném plynu a jejich svarové kovy - 
Klasifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 16834:2007 + ISO 16834:2006 

07-02 
07-06 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

05/0732/07 
 
 

TNK: 70 

Svařovací materiály - Drátové elektrody, páskové elektrody, 
dráty a tyče pro tavné svařování korozivzdorných 
a žárovzdorných ocelí - Klasifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 14343:2007 + ISO 14343:2002+Amd.1:2006 

07-02 
07-06 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

07/0391/07 
 
 

TNK: 103 

Lahve na přepravu plynů - Periodická kontrola a zkoušení 
svařovaných ocelových tlakových sudů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14876:2007 

07-02 
07-05 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 
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13/0686/07 
 
 

TNK: 49 

Sestavy vlnovcových ohebných trubek z nerezové oceli pro 
rozvod plynu v budovách s pracovním přetlakem do 0,5 bar 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15266:2006 (CPD) 

07-02 
07-06 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

13/0687/07 
 
 

TNK: 50 

Průmyslové armatury - Kulové kohouty ze slitiny mědi 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 13547:2006 (PED) 

07-03 
07-07 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

13/0688/07 
 
 

TNK: 49 

Pokyny k používání EN 545 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TR 15545:2006 

07-03 
07-07 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

14/0131/07 
 
 

TNK: 112 

Tlaková zařízení chladicích zařízení a tepelných čerpadel -  
Část 2: Potrubí - Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14276-2:2006 (PED) 

07-03 
07-07 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

18/0226/07 
 
 

TNK: 56 

Automatické systémy v průmyslových procesech - Výrobní 
přejímací zkouška (FAT), přejímací zkouška na místě (SAT)  
a zkouška začlenění v místě (SIT) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62381:2006 + IEC 62381:2006 *) 

07-04 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

18/0227/07 
 
 

TNK: 56 

Zpětná elektrická kontrola a zpětná kontrola měření 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62382:2006 + IEC 62382:2006 *) 

07-04 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

18/0228/07 
 
 

TNK: 56 

Uvádění elektrických, měřicích a řídicích systémů do provozu  
v oboru řízení průmyslových procesů - Postupné kroky  
a činnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62337:2006 +IEC 62337:2006 *) 

07-04 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

18/0229/07 
 
 

TNK: 56 

Měření a řízení průmyslových procesů - Struktura dat a prvků  
v katalogu průmyslových zařízení - Část 1: Měřicí zařízení  
s analogovým a digitálním výstupem 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61987-1:2007 + IEC 61987-1:2006 *) 

07-04 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

19/0260/07 
 
 

TNK: - 

Oftalmologické přístroje - Základní požadavky a zkušební 
metody - Část 2: Ochrana před světelným nebezpečím 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 15004-2:2007 + ISO 15004-2:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

19/0261/07 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Stroje pro laserové opracování - 
Část 2: Bezpečnostní požadavky pro ruční laserové opracování 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 11553-2:2006 (MD) + ISO 11553-2:2007 

07-03 
07-08 

Velnor, spol. s r.o. 
Ukrajinská 5 
Brno 
625 00 

25/0382/07 
 
 

TNK: - 

Ultrazvukové plynoměry pro domácnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14236:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

28/0163/07 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Vnější výstražná světelná a zvuková 
zařízení pro vysokorychlostní vlaky - Část 2: Výstražné 
houkačky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15153-2:2006 

07-03 
07-08 

Ing. Josef Kovář 
Od Vysoké 2/275 
Praha 5 
150 00 
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33/0992/07 
 
 

TNK: 47 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-1: Zkušební  
a měřicí technika - Přehled o souboru IEC 61000-4 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61000-4-1:2006 (EMC) + IEC 61000-4-1:2006 

07-03 
07-08 

Jaroslav Šmíd -  
NELKO TANVALD 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 

34/2316/07 
 
 

TNK: 68 

Vodiče venkovního elektrického vedení - Lanované vodiče 
vinuté z koncentrických kruhových drátů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50182/Cor.:2005 *) 

07-09 
07-10 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2317/07 
 
 

TNK: 110 

Elektrostatika - Část 3-2: Metody simulace elektrostatických 
jevů - Časové průběhy elektrostatického výboje pro strojový 
model (MM) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61340-3-2:2006 + IEC 61340-3-2:2006 

07-04 
07-08 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 

34/2318/07 
 
 

TNK: 110 

Elektroizolační materiály - Stanovení elektrolytické koroze 
způsobené elektroizolačními materiály - Metody zkoušek 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60426:2006 + IEC 60426:2007 

07-04 
07-08 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 

35/3138/07 
 
 

TNK: 102 

Polovodičové součástky - Část 16-1: Mikrovlnné integrované 
obvody - Zesilovače 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60747-16-1/prA1:2006 + IEC 60747-16-1/A1:2007 *) 

07-04 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3139/07 
 
 

TNK: 102 

Neproměnné tlumivky pro elektromagnetické odrušení -  
Část 2: Dílčí specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60938-2/prA1:2006 + IEC 60938-2/A1:2006 *) 

07-07 
07-10 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3140/07 
 
 

TNK: 102 

Neproměnné tlumivky pro elektromagnetické rušení –  
Část 1: Kmenová specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60938-1/prA1:2006 + IEC 60938-1/A1:2006 

07-07 
07-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3141/07 
 
 

TNK: 56 

Měření elektrické energie - Výměna dat pro odečet elektroměru, 
řízení tarifu a regulaci zátěže - Část 46: Vrstva datového spoje 
používající HDLC protokol 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 62056-46/prA1:2006 + IEC 62056-46/A1:2006 *) 

07-04 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3142/07 
 
 

TNK: 56 

Měření elektrické energie - Výměna dat pro odečet elektroměru, 
řízení tarifu a regulaci zátěže - Část 53: Aplikační vrstva 
COSEM 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62056-53:2006 + IEC 62056-53:2006 *) 

07-04 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3143/07 
 
 

TNK: 97 

Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů, 
tlumivek a podobných výrobků - Část 2-2: Zvláštní požadavky  
a zkoušky pro regulační transformátory a pro napájecí zdroje 
obsahující regulační transformátory 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61558-2-2:2006 (LVD) + IEC 61558-2-2:2007 

07-03 
07-08 

JBS, s.r.o. 
Škábova 3058 
Praha 10 
106 00 

35/3144/07 
 
 

TNK: 97 

Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů, 
tlumivek a podobných výrobků - Část 2-1: Zvláštní požadavky  
a zkoušky pro transformátory s odděleným vinutím a pro 
napájecí zdroje obsahující transformátory s odděleným vinutím 
pro všeobecné použití 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61558-2-1:2006 (LVD) + IEC 61558-2-1:2007 

07-03 
07-08 

JBS, s.r.o. 
Škábova 3058 
Praha 10 
106 00 

35/3145/07 
 
 

TNK: 97 

Trojfázové olejové distribuční transformátory 50 Hz od 50 kVA 
do 2500 kVA s nejvyšším napětím pro zařízení nepřekračujícím 
36 kV -Část 3: Stanovení výkonu transformátoru zatíženého 
nesinusovými proudy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50464-3:2006 

07-03 
07-08 

Ing. Leoš Valenta, CSc.
Komárovská 1935 
Praha 9 -  
Horní Počernice 
193 00 
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36/4297/07 
 
 

TNK: 87 

Digitální zvuk - Rozhraní pro zvukový bitový tok kódovaný 
nelineární PCM používající IEC 60958 - Část 8: Nelineární 
bitový tok PCM podle Windows Media Audio Professional 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61937-8:2006 + IEC 61937-8:2006 *) 

07-07 
07-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4298/07 
 
 

TNK: 113 

Primární baterie - Část 2: Fyzikální a elektrické specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60086-2:2007 + IEC 60086-2:2006 *) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4299/07 
 
 

TNK: 87 

Digitální zvuk - Rozhraní pro zvukový bitový tok kódovaný 
nelineární PCM používající IEC 60958 - Část 1: Všeobecně 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61937-1:2006 + IEC 61937-1:2007 *) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4300/07 
 
 

TNK: 113 

Primární baterie - Část 1: Všeobecně 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60086-1:2006 + IEC 60086-1:2006 

07-04 
07-09 

JBS, s.r.o. 
Škábova 3058 
Praha 10 
106 00 

36/4301/07 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-54: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro 
čištění povrchů pro použití v domácnosti s využitím kapalin 
nebo páry 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60335-2-54/prA2:2006 (LVD) + IEC 60335-2-54/A2:2007 

07-03 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4302/07 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-81: Zvláštní požadavky na ohřívače nohou 
a ohřívací rohože 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60335-2-81/prA1:2006 (LVD) + IEC 60335-2-81/A1:2007 

07-03 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4303/07 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-35: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro 
vytápění saun 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60335-2-53/prA1:2006 (LVD) + IEC 60335-2-53/A1:2007 

07-03 
07-08 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

36/4304/07 
 
 

TNK: 127 

Bezpečnost laserových zařízení - Část 2: Bezpečnost 
komunikačních systémů s optickými vlákny (OFCS) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60825-2/A1:2007 (LVD, RTTED) + IEC 60825-2/A1:2006 

07-03 
07-07 

Ing. Jiří Hrazdil 
Vranovská 20 
Brno 
614 00 

36/4305/07 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-89: Zvláštní požadavky na chladící zařízení 
se zabudovanou nebo oddělenou chladící kondenzační jednotkou 
nebo kompresorem pro komerční účely 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60335-2-89/prA2:2006 (LVD) + IEC 60335-2-89/A2:2007 

07-03 
07-08 

Agentura T.S.Q.  
Ing. Oldřich Petr 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/4306/07 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-24: Zvláštní požadavky na chladící 
spotřebiče, spotřebiče na výrobu zmrzliny a výrobníky ledu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60335-2-24/prA2:2006 (LVD) + IEC 60335-2-24/A2:2007 

07-03 
07-08 

Agentura T.S.Q.  
Ing. Oldřich Petr 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

42/2057/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Svařitelné válcované výrobky pro 
nádrže pro skladování a přepravu nebezpečných látek 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14286 rev:2006 

07-03 
07-07 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2058/07 
 
 

TNK: 64 

Kovové materiály - Mechanické zkoušení kovů - Slovník 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 23718:2007 

07-04 
07-09 

Věra Wozniaková - 
VaWoz 
Karla Pokorného 1289 
Ostrava - Poruba 
708 00 
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42/2059/07 
 
 

TNK: 62 

Trubky z nelegované oceli vhodné ke sváření a řezání závitů - 
Technické dodací podmínky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10255/prA1:2006 

07-03 
07-08 

Ing. Jan Weischera - 
DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 - Dříň 
272 03 

42/2060/07 
 
 

TNK: - 

Spékané kovové materiály mimo slinuté karbidy - Stanovení 
zdánlivé tvrdosti a mikrotvrdosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 4498:2007 + ISO 4498:2005 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

42/2061/07 
 
 

TNK: - 

Spékané nauhlíčené nebo nitrocementové železné materiály - 
Stanovování a ověřování hloubky cementované vrstvy zkouškou 
mikrotvrdosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 4507:2007 + ISO 4507:2000 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

42/2062/07 
 
 

TNK: 62 

Ocelové trubky pro potrubí uložená v zemi nebo ve vodě - 
Vnitřní povlak epoxidovou pryskyřicí pro ochranu proti korozi 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10339:2007 

07-03 
07-06 

Hutnictví železa, a.s. 
Krátká 39 
Praha 10 - Strašnice 
100 00 

42/2063/07 
 
 

TNK: 62 

Magnetické materiály - Metody měření magnetických vlastností 
plechů a pásů pro elektrotechniku jednoduchým tabulovým 
měřícím přístrojem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10280+A1:2007 

07-03 
07-06 

Ing. Vladimír Baum 
Čs. armády 3123 
Kladno 
272 01 

45/0134/07 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Svazkové 
výměníky tepla 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 16812:2007 + ISO 16812:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

56/0817/07 
 
 

TNK: - 

Pravidla správné hygienické a výrobní praxe - Mražené krémy  
a zmrzliny 

07-04 
07-09 

Marie Hozáková 
Hřebečská 2638 
Kladno 
272 01 

56/0818/07 
 
 

TNK: - 

Mléko a mléčné výrobky - Stanovení reziduí antimikrobních 
látek - Zkumavkový difuzní test 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/TS 26844:2006 

07-03 
07-07 

RNDr.  
Ljuba Schlemmerová, 
CSc. 
Lucemburská 44 
Praha 3 - Žižkov 
130 00 

56/0819/07 
 
 

TNK: - 

Mléko - Stanovení počtu mikroorganismů - Plotnová technika 
očkování kličkou, inkubace při 37 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 8553:2004 

07-03 
07-08 

RNDr.  
Ljuba Schlemmerová, 
CSc. 
Lucemburská 44 
Praha 3 - Žižkov 
130 00 

56/0820/07 
 
 

TNK: - 

Mléko - Stanovení počtu jednotek tvořících kolonie 
psychotropních mikroorganismů - Technika počítání kolonií 
vykultivovaných při 6,5 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 6730:2005 

07-03 
07-08 

RNDr.  
Ljuba Schlemmerová, 
CSc. 
Lucemburská 44 
Praha 3 - Žižkov 
130 00 

56/0821/07 
 
 

TNK: - 

Mléko, kysaná mléka a čerstvé sýry - Stanovení počtu 
kontaminujících mikroorganismů - technika počítání kolonií 
vykultivovaných při 30 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 13559:2002 

07-03 
07-07 

RNDr.  
Ljuba Schlemmerová, 
CSc. 
Lucemburská 44 
Praha 3 - Žižkov 
130 00 

56/0822/07 
 
 

TNK: - 

Potraviny - Stanovení stopových prvků - Stanovení cínu v ovoci 
a zelenině konzervované v plechovkách pomocí plamenové 
atomové absorpční spektrometrie (AAS) 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15506:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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56/0823/07 
 
 

TNK: - 

Potraviny - Metody pro detekci geneticky modifikovaných 
organismů a odvozených produktů - Metody založené na 
stanovení proteinů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 21572:2004 + ISO 21572:2004 

07-03 
07-10 

RNDr.  
Jaroslava Ovesná, CSc.-
ZEBULON 
Smečenská 737 
Kladno - Rozdělov 
272 04 

56/0824/07 
 
 

TNK: - 

Potraviny - Analytické metody pro detekci geneticky 
modifikovaných organismů a odvozených produktů - Všeobecné 
požadavky a definice 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 24276:2006 + ISO 24276:2006 

07-03 
07-10 

RNDr.  
Jaroslava Ovesná, CSc.-
ZEBULON 
Smečenská 737 
Kladno - Rozdělov 
272 04 

57/0326/07 
 
 

TNK: - 

tavené sýry a tavené sýrové výrobky - Výpočet obsahu 
přidaných citronanů působících jako emulgátory a regulátory 
kyselosti pH vyjádřených jako kyselina citrónová 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 12082:2006 

07-02 
07-06 

MILCOM servis, a.s. 
Hostivařská 56/538 
Praha 10 
102 00 

57/0327/07 
 
 

TNK: - 

Sýry a tavené sýrové výrobky - Stanovení obsahu kyseliny 
citrónové - Enzymatická metoda 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/TS 2963:2006 

07-02 
07-06 

MILCOM servis, a.s. 
Hostivařská 56/538 
Praha 10 
102 00 

58/0199/07 
 
 

TNK: - 

Živočišné a rostlinné tuky a oleje - Stanovení obsahu 
benzo(a)pyrenu - Metoda HPLC s reverzní fází 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 15302:2007 + ISO 15302:1998 **) 

07-03 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

63/0316/07 
 
 

TNK: 23 

Armované koncovky pro hadice - Část 1: Obecné požadavky, 
označování a zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14420-1+A1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

63/0317/07 
 
 

TNK: 23 

Armované koncovky pro hadice - Část 4: Přírubové spoje 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN  14420-4+A1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

63/0318/07 
 
 

TNK: 23 

Armované koncovky pro hadice - Část 6: Spojky pro cisternová 
vozidla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14420-6+A1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

63/0319/07 
 
 

TNK: 23 

Armované koncovky pro hadice - Část 7: Spojky s vačkovým 
(excentrickým) zámkem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14420-7+A1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

63/0320/07 
 
 

TNK: 23 

Armované koncovky pro hadice - Část 8: Symetrické dvoudílné 
spojky (systém Guil-lemin) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14420-8+A1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1208/07 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Polyvinylchlorid - Stanovení obsahu nečistot a cizích 
částic 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 1265:2006 + ISO 1265:2007 

07-03 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1209/07 
 
 

TNK: 131 

Trubky, tvarovky z plastů pro netlakové aplikace - Použití 
jiného než čistého původního materiálu z PVC-U, PP a PE 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 14541:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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64/1210/07 
 
 

TNK: 131 

Plastové přepravní systémy pro netlakové kanalizační přípojky  
a stokové sítě - Potrubní systémy se strukturovanou stěnou  
z neměkčeného polyvinylchloridu (PVC-U), polypropylenu (PP) 
a polyethylenu (PE) - Část 1: Obecné požadavky  
a charakteristiky pro zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13476-1:2006 (CPD) 

07-05 
07-08 

Institut pro testování  
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

64/1211/07 
 
 

TNK: 131 

Plastové přepravní systémy pro netlakové kanalizační přípojky 
 a stokové sítě - Potrubní systémy se strukturovanou stěnou z 
neměkčeného polyvinylchloridu (PVC-U), polypropylenu (PP) 
a polyethylenu (PE) - Část 2: Specifikace pro trubky a tvarovky 
s nehladkým vnitřním a vnějším povrchem a pro systém, typ A 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13476-2:2006 (CPD) 

07-05 
07-08 

Institut pro testování  
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

64/1212/07 
 
 

TNK: 131 

Plastové přepravní systémy pro netlakové kanalizační přípojky  
a stokové sítě - Potrubní systémy se strukturovanou stěnou  
z neměkčeného polyvinylchloridu (PVC-U), polypropylenu (PP) 
a polyethylenu (PE) - Část 3: Specifikace pro trubky, tvarovky  
a systém, typ B 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13476-3:2006 (CPD) 

07-05 
07-08 

Institut pro testování  
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

65/0879/07 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Stanovení hustoty a specifické 
hmotnosti - Metoda s pyknometrem s kapilární zátkou 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15326:2006 

07-03 
07-06 

PARAMO, a.s. 
Přerovská 560 
Pardubice 
530 06 

65/0880/07 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Specifikace pro silniční asfalty 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12591 rev:2006 (CPD) 

07-03 
07-06 

PARAMO, a.s. 
Přerovská 560 
Pardubice 
530 06 

65/0881/07 
 
 

TNK: 118 

Motorová paliva - Ethanol E95 - Technické požadavky a metody 
zkoušení 

07-03 
07-07 

Ing. Petr Jevič, CSc. 
Kladenská 1880/1 
Praha 6 - Dejvice 
160 00 

65/0882/07 
 
 

TNK: 118 

Motorová paliva - Bioplyn - Technické požadavky a metody 
zkoušení 

07-03 
07-07 

Ing. Petr Jevič, CSc. 
Kladenská 1880/1 
Praha 6 - Dejvice 
160 00 

67/0391/07 
 
 

TNK: 32 

Pojiva nátěrových hmot - Polyisokyanatany - Všeobecné 
zkušební metody 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 11909:2007 + ISO 11909:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0392/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti kapalinám - Část 1: 
Obecné zkušební metody 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 2812-1:2007 + ISO 2812-1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0393/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti kapalinám - Část 2: 
Metoda ponorem do vody 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 2812-2:2007 + ISO 2812-2:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0394/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti kapalinám - Část 4: 
Kapková metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 2812-4:2007 + ISO 2812-4:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0395/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti kapalinám - Část 5: 
Metoda s použitím teplotního gradientu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 2812-5:2007 + ISO 2812-5:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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67/0396/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti kapalinám - Část 3: 
Metoda s použitím savého materiálu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 2812-3:2007 + ISO 2812-3:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0397/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Expozice nátěrů umělému stárnutí - Expozice 
fluorescenčnímu UV záření a vodě 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 11507:2007 + ISO 11507:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0398/07 
 
 

TNK: 32 

Pojiva pro nátěrové hmoty - Epoxidové pryskyřice - Všeobecné 
metody zkoušení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 7142:2007 + ISO 7142:2007 

07-03 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0399/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty a pojiva - Metody zkoušení pro charakterizaci 
vodou ředitelných povlakových materiálů a pojiv 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 7143:2007 + ISO 7143:2007 

07-03 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0374/07 
 
 

TNK: 91 

Netopené tlakové nádoby - Část 1: Všeobecně 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13445-1/A2:2006 (PED) 

07-01 
07-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0375/07 
 
 

TNK: 91 

Netopené tlakové nádoby - Část 2: Materiály 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13445-2/A2:2006 (PED) 

07-01 
07-05 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

69/0376/07 
 
 

TNK: 91 

Netopené tlakové nádoby - Část 3: Konstrukce a výpočet 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13445-3/A11:2006 
(PED) 

07-01 
07-05 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

69/0377/07 
 
 

TNK: 91 

Netopené tlakové nádoby - Část 4: Výroba 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13445-4/A2:2006 (PED) 

07-01 
07-05 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

69/0378/07 
 
 

TNK: 91 

Netopené tlakové nádoby - Část 5: Kontrola a zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13445-5/A4:2006 (PED) 

07-01 
07-05 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

69/0379/07 
 
 

TNK: 91 

Netopené tlakové nádoby - Část 6: Požadavky pro navrhování  
a výrobu tlakových nádob a tlakových částí z litiny  
s kuličkovým grafitem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13445-6/A2:2006 (PED) 

07-01 
07-05 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

69/0380/07 
 
 

TNK: 91 

Nádrže na přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení 
nádrží - Sestava víka průlezu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13317+A1:2006 

07-01 
07-05 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 
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69/0381/07 
 
 

TNK: 91 

Nádrže pro přepravu nebezpečného zboží - Zkoušení, kontrola  
a značení kovových nádrží 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12972:2007 

07-03 
07-07 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

72/1748/07 
 
 

TNK: - 

Speciální technická keramika - Zkušební metody pro keramické 
prášky - Část 3: Stanovení obsahu kyslíku v neoxidových 
prášcích extrakcí nosným plynem za horka 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 725-3:2007 

07-03 
07-07 

Doc. Ing. Vladimír 
Hanykýř, DrSc. 
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1749/07 
 
 

TNK: - 

Speciální technická keramika - Zkušební metody pro keramické 
prášky - Část 5: Stanovení rozdělení velikosti částic 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 725-5:2007 

07-03 
07-07 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1750/07 
 
 

TNK: 95 

Záchodové mísy a soupravy se zabudovanou záchodovou 
uzávěrkou 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 997/A1:2006 (CPD) 

07-02 
07-06 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

72/1751/07 
 
 

TNK: 95 

Trouby a tvarovky z prostého betonu, drátkobetonu 
a železobetonu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1916/AC:2006 (CPD) 

07-02 
07-08 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

72/1752/07 
 
 

TNK: 95 

Vstupní a revizní šachty z prostého betonu, drátkobetonu 
a železobetonu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1917/AC:2006 (CPD) 

07-02 
07-08 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

72/1753/07 
 
 

TNK: 95 

Bidety - Funkční požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14528 rev:2006 (CPD) 

07-03 
07-09 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

72/1754/07 
 
 

TNK: 119 

Betonové prefabrikáty - Schodiště 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14843:2006 (CPD) 

07-03 
07-07 

STÚ-K, a.s. 
Saveljevova 1629/18 
Praha 4 - Braník 
147 00 

72/1755/07 
 
 

TNK: 119 

Betonové prefabrikáty - Stěnové prvky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14992:2006 (CPD) 

07-03 
07-07 

STÚ-K, a.s. 
Saveljevova 1629/18 
Praha 4 - Braník 
147 00 

72/1756/07 
 
 

TNK: 99 

Zkoušení odolnosti kameniva vůči teplotě a zvětrávání - Část 1: 
Stanovení odolnosti proti zmrazování a rozmrazování 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1367-1:2006 

07-04 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1757/07 
 
 

TNK: 99 

Zkušební metody přírodního kamene - Petrografický rozbor 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12407 rev:2006 

07-04 
07-08 

Dr. Richard Přikryl 
Spojovací 118 
Mnichovice 
251 64 

72/1758/07 
 
 

TNK: - 

Malty a lepidla pro keramické obkladové prvky - Stanovení 
skluzu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1308 rev:2006 

07-03 
07-08 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 
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72/1759/07 
 
 

TNK: - 

Malty a lepidla pro keramické obkladové prvky - Betonová 
deska pro zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1323 rev:2006 

07-03 
07-08 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1760/07 
 
 

TNK: - 

Malty a lepidla pro keramické obkladové prvky - Stanovení 
přídržnosti cementových maltovin tahovou zkouškou 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1348 rev:2006 

07-03 
07-08 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1761/07 
 
 

TNK: - 

Malty a lepidla pro keramické obkladové prvky - Stanovení 
doby zavadnutí 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1346 rev:2006 

07-03 
07-08 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1762/07 
 
 

TNK: 131 

Lité vodotěsné výrobky pro použití pod lepené keramické 
obklady - Požadavky, zkušební metody, hodnocení shody, 
klasifikace a označování 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14891:2006 (CPD) 

07-05 
07-09 

Institut pro testování  
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

72/1763/07 
 
 

TNK: - 

Malty a lepidla pro keramické obkladové prvky - Stanovení 
přídržnosti disperzních lepidel smykovou zkouškou 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1324 rev:2006 

07-03 
07-08 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1764/07 
 
 

TNK: - 

Malty a lepidla pro keramické obkladové prvky - Definice 
a specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12004 rev:2006 

07-03 
07-08 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

73/2399/07 
 
 

TNK: - 

Povrchy pro sportoviště - Stanovení smykové pevnosti 
zkoušením vrchní dynamické vrstvy nezpevněných minerálních 
povrchů v laboratoři 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15301-2:2006 

07-03 
07-06 

NOVOTECH,  
spol. s r.o. 
V Olších 904 
Kralupy nad Vltavou 
278 01 

73/2400/07 
 
 

TNK: - 

Povrchy pro sportoviště - Postup při přípravě vzorků syntetické 
trávy a textilních povrchů 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12229:2006 

07-03 
07-06 

NOVOTECH,  
spol. s r.o. 
V Olších 904 
Kralupy nad Vltavou 
278 01 

73/2401/07 
 
 

TNK: - 

Povrchy pro sportoviště - Vystavení syntetické trávy 
simulovanému opotřebení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15306:2006 

07-03 
07-06 

NOVOTECH,  
spol. s r.o. 
V Olších 904 
Kralupy nad Vltavou 
278 01 

73/2402/07 
 
 

TNK: - 

Povrchy pro sportoviště - Stanovení odolnosti proti rotačnímu 
pohybu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15301-1:2006 

07-03 
07-06 

NOVOTECH,  
spol. s r.o. 
V Olších 904 
Kralupy nad Vltavou 
278 01 

73/2403/07 
 
 

TNK: - 

Povrchy pro sportoviště - Syntetická tráva a textilní povrchy 
navržené pro venkovní použití - Část 1: Specifikace pro 
syntetickou trávu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15330-1:2006 

07-03 
07-07 

NOVOTECH,  
spol. s r.o. 
V Olších 904 
Kralupy nad Vltavou 
278 01 

73/2404/07 
 
 

TNK: 38 

Anglická verze národní přílohy k EN 1998-6 Eurokód 8: 
Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení -  
Část 6: Věže, stožáry a komíny 

07-05 
07-06 

České vysoké učení 
technické 
Fakulta stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 
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75/0747/07 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení pH 07-02 
07-04 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0748/07 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Zkouška inhibice spotřeby kyslíku aktivovaným 
kalem uhlíkatých látek a amoniakálního dusíku 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 8192:2006 + ISO 8192:2007 

07-03 
07-07 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0749/07 
 
 

TNK: 104 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské 
spotřebě - Chlornan sodný 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 901:2006 

07-03 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

76/0034/07 
 
 

TNK: - 

Služby cestovního ruchu - Klasifikace ubytovacích zařízení 
kategorie Hotel, Hotel garni, Pension a Motel 

07-01 
07-08 

Asociace hotelů  
a restaurací ČR 
Revoluční 13 
Praha 1 
110 00 

80/1037/07 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Zjišťování odolnosti tkanin proti posuvu nití ve švu - 
Část 3: metoda s ojehlenou svorkou 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 13936-3:2006 + ISO 13936-3:2005 

07-02 
07-07 

Textilní zkušební ústav, 
s.p. 
Václavská 6 
Brno 
658 41 

83/1081/07 
 
 

TNK: 117 

Vnitřní ovzduší - Část 5: postup odběru vzorků těkavých 
organických látek (VOC) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 16000-5:2007 + ISO 16000-5:2007 

07-03 
07-07 

DEAL, s.r.o. 
Vlastina 23 
Praha 6 
161 00 

83/1082/07 
 
 

TNK: - 

Ergonomie - Počítačové modely lidského těla a tělesné šablony - 
Část 2: Ověřování funkcí a validace rozměrů pro systémy 
počítačových modelů lidského těla 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 15536-2:2006 (MD) + FDIS 15536-2:2006 

07-03 
07-07 

Ing. Zdeněk Chlubna - 
ERGOTEST 
Masarykovo nám. 11- 
P.O.BOX 13 
Kopřivnice 
742 21 

83/1085/07 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Blokovací zařízení spojená 
s ochrannými kryty - Zásady pro konstrukci a volbu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1088/prA1:2006 (MD) 

07-04 
07-08 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

83/1086/07 
 
 

TNK: - 

Charakterizace odpadů - Stanovení ztráty žíháním v odpadu, 
kalu a sedimentech 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15169:2006 

07-03 
07-07 

Ing. Oldřich Čermák 
Písecká 2265/12 
Praha 3 -Vinohrady 
130 00 

83/1087/07 
 
 

TNK: - 

Charakterizace odpadů - Obsah halogenu a síry - Spalování  
v kyslíku v uzavřených systémech a metody stanovení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14582:2006 

07-03 
07-07 

Ing. Oldřich Čermák 
Písecká 2265/12 
Praha 3 -Vinohrady 
130 00 

84/0131/07 
 
 

TNK: - 

Pomůcky pro chůzi ovládané jednou rukou - Požadavky 
a zkušební metody - Část 1: Předloketní berle 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 11334-1:2007 + ISO 11334-1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

84/0132/07 
 
 

TNK: - 

Zdravotnické dopravní prostředky a jejich vybavení - Silniční 
ambulance 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1789 rev:2006 (MDD) 

07-03 
07-08 

Ing. Zdeněk Chlubna - 
ERGOTEST 
Masarykovo nám. 11- 
P.O.BOX 13 
Kopřivnice 
742 21 
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85/0624/07 
 
 

TNK: - 

Sterilizace zdravotnických prostředků - Vývoj, validace 
a průběžná kontrola postupu sterilizace - Nízkoteplotní pára 
a formaldehyd 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15424:2006 (MDD) 

07-03 
07-09 

Ing. Milan Houska, CSc.
Na Rymáni 811/42 
Praha 5 - Radotín 
153 00 

85/0625/07 
 
 

TNK: - 

Neaktivní chirurgické implantáty - Prsní implantáty - Zvláštní 
požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 14607:2007 (MDD) + ISO 14607:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4457/07 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Přenosné radiotelefonní zařízení pracující na velmi vysokých 
kmitočtech (VHF) pro námořní pohyblivou službu, pracující  
v pásmech VHF (mimo aplikace pro GMDSS) -  
Část 1: Technické vlastnosti a metody měření 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 301 178-1 V1.3.1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4458/07 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Přenosné radiotelefonní zařízení pracující na velmi vysokých 
kmitočtech (VHF) pro námořní pohyblivou službu, pracující  
v pásmech VHF (mimo aplikace pro GMDSS) -  
Část 2: Harmonizovaná EN pokrývající požadavky článku 3.2 
Směrnice R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 301 178-2 V1.2.2:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4459/07 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Zařízení krátkého dosahu (SRD) používající technologie velmi 
širokého pásma (UWB) - Zařízení pro sledování polohy 
pracující v kmitočtovém rozsahu od 6 GHz do 8,5 GHz -  
Část 1: Technické vlastnosti a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 302 500-1 V1.1.1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4460/07 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Zařízení krátkého dosahu (SRD) používající technologie velmi 
širokého pásma (UWB) - Zařízení pro sledování polohy 
pracující v kmitočtovém rozsahu od 6 GHz do 8,5 GHz -  
Část 2: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 302 500-2 V1.1.1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4461/07 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Radiotelefonní zařízení VHF pro všeobecnou komunikaci  
a přidružená zařízení třídy "D" s digitálním selektivním voláním 
(DSC) - Část 1: Technické vlastnosti a metody měření 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 301 025-1 V1.3.1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4462/07 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Radiotelefonní zařízení VHF pro všeobecnou komunikaci  
a přidružená zařízení třídy "D" s digitálním selektivním voláním 
(DSC) - Část 2: Harmonizovaná EN podle článku 3.2  
Směrnice R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 301 025-2 V1.3.1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4463/07 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Radiotelefonní zařízení VHF pro všeobecnou komunikaci  
a přidružená zařízení třídy "D" s digitálním selektivním voláním 
(DSC) - Část 3: Harmonizovaná EN podle článku 3.3 (e) 
Směrnice R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 301 025-3 V1.3.1:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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94/0394/07 
 
 

TNK: 32 

Smalty - Příprava vzorků pro zkoušení smaltu na ocelovém 
plechu, na hliníkovém plechu a na litině 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15206:2007 **) 

07-04 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

94/0395/07 
 
 

TNK: - 

Horolezecká výzbroj - Skalní skoby - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 569:2006 (PPE) 

07-02 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

97/0372/07 
 
 

TNK: 42 

Průmyslové automatizační systémy a integrace - Prezentace 
průmyslových dat a jejich výměna - Část 227: Protokol aplikace: 
Prostorová konfigurace strojního zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-227:2005 **) 

07-03 
07-06 

INFO 7, s.r.o. 
Sbíhavá 455/2 
Praha 6 
162 00 

97/0373/07 
 
 

TNK: 42 

Průmyslové automatizační systémy a integrace - Prezentace 
průmyslových dat a jejich výměna - Část 227: Protokol aplikace: 
Proces plánování pro zpracovávaný výrobek 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-240:2005 **) 

07-03 
07-06 

INFO 7, s.r.o. 
Sbíhavá 455/2 
Praha 6 
162 00 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 26/07 
Českého normalizačního institutu 

o návrzích na zrušení ČSN 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických norem (ČSN) 
navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 

Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení u referenta 
normy uvedeného v seznamu norem navržených na zrušení, na adrese: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

Označení ČSN 
Měsíc a rok vydání 
(datum schválení) 

 
Třídící znak 

 
Název ČSN 

Číslo oddělení 
 
Jméno referenta 
ČNI 

    
ČSN ISO 3019-3 
březen 1994 

11 9317 Hydraulika. Hydrogenerátory a hydromotory. Rozměry 
a identifikační kód montážních přírub a konců hřídelů. Část  3: 
Mnohoúhelníkové příruby (včetně kruhových) 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 6982 
duben 1995 

11 9381 Hydrostatické pohony. Pracovní válce. Koncová oka pístnice  
s kloubovým kluzným ložiskem. Připojovací rozměry 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 8136 
duben 1995 

11 9385 Hydrostatické pohony. Jednostupňové hydromotory. Střední řada 
pro pn 16 MPa. Rozměry přívodních otvorů 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 6981 
duben 1995 

11 9387 Hydrostatické pohony. Pracovní válce. Koncová oka pístnice  
s kluzným ložiskem. Připojovací rozměry 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 8867-1 
leden 1995 

18 4350 Průmyslová asynchronní vrstva datového spoje a fyzická vrstva. 
Část 1: Fyzické propojení a dvoucestná alternativní komunikace 
(poloduplex) 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 15187 
leden 2002 

18 6504 Manipulační průmyslové roboty - Grafické uživatelské rozhraní 
pro programování a ovládání robotů (GUI-R) 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 1701-0 
leden 1993 

20 0328 Přejímací podmínky frézek se stolem měnitelné výšky, 
s vodorovnou nebo svislou osou vřetena. Část 0: Všeobecné údaje 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 1701-3 
květen 1999 

20 0328 Podmínky zkoušek frézek se stolem měnitelné výšky - Zkoušky 
přesnosti - Část 3: Stroje se svislou osou vřetena 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 1984-0 
prosinec 1994 

20 0331 Přejímací podmínky frézek se stálou výškou stolu, s vodorovnou 
nebo svislou osou vřetena. Část 0: Všeobecné údaje 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 213 
březen 1992 

20 1500 Obráběcí stroje. Držáky soustružnických nožů. Celková vnitřní 
výška 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN 22 0803 
1978-10-13 

22 0803 Slinuté karbidy. Břitové destičky k připájení. Technické 
požadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0810 
1976-07-14 

22 0810 Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar A, B, C, D, E, A1 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0853 
1976-07-14 

22 0853 Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar V 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0904 
1982-09-24 

22 0904 Podložky a utvářeče třísek ze slinutých karbidů. Označování 12 
Ing. Komrsková 

37 



Věstník č. 4/2007 

ČSN 22 1103 
1976-09-02 

22 1103 Skrutkovité vrtáky a výhrubníky. Rozmery unášačov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1109 
1980-02-21 

22 1109 Středicí vrtáky. Technické požadavky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1110 
1979-09-18 

22 1110 Vrtáky středicí 60° tvar A. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1112 
1979-09-18 

22 1112 Vrtáky středicí 60° tvar B. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1114 
1979-09-18 

22 1114 Vrtáky středicí 60° levořezné tvar A. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1116 
1979-09-18 

22 1116 Vrtáky středicí 60° tvar R. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1117 
1979-09-18 

22 1117 Vrtáky středicí 60° levořezné tvar R. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1140 
1977-08-03 

22 1140 Vrtáky šroubovité s kuželovou stopkou. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1144 
1977-08-03 

22 1144 Vrtáky šroubovité s kuželovou stopkou zesílenou. Základní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1190 
1984-05-03 

22 1190 Vrtáky se zesílenou válcovou stopkou. Technické požadavky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1191 
1974-01-23 

22 1191 Vrtáky. Vrtáky se zesílenou válcovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1192 
1974-01-23 

22 1192 Vrtáky. Levořezné vrtáky se zesílenou válcovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1401 
1976-02-10 

22 1401 Výhrubníky. Výhrubníky. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1402 
1976-02-10 

22 1402 Výstružníky. Válcové výstružníky. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1403 
1976-02-10 

22 1403 Výhrubníky a výstružníky. Názvosloví 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1405 
1980-02-21 

22 1405 Výstružníky válcové. Tolerance průměru 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1411 
1981-05-15 

22 1411 Výhrubníky s kuželovou stopkou. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1420 
1980-02-21 

22 1420 Výstružníky ruční válcové. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1421 
1971-08-04 

22 1421 Výstužníky. Ruční výstružníky rozpínací 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1430 
1980-02-21 

22 1430 Výstružníky strojní se zuby ve šroubovici s válcovou stopkou. 
Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1431 
1981-05-15 

22 1431 Výstružníky strojní se zuby ve šroubovici s kuželovou stopkou. 
Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1445 
1980-02-21 

22 1445 Výstružníky strojní s přímými zuby s válcovou stopkou. Základní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1446 
1980-02-21 

22 1446 Výstružníky strojní s přímými zuby s kuželovou stopkou. 
Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1460 
1971-08-04 

22 1460 Výstružníky. Kuželové výstružníky s kuželovitostí 1:10 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1463 
1981-10-24 

22 1463 Kužeľové výstružníky s valcovou stopkou pre metrické kužele. 
Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 
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ČSN 22 1482 
1976-02-10 

22 1482 Výhrubníky. Výhrubníky šroubovité tříbřité s kuželovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1604 
1976-04-07 

22 1604 Záhlubníky. Záhlubníky s válcovou stopkou a vodicím čepem 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1606 
1976-04-07 

22 1606 Záhlubníky. Záhlubníky s kuželovou stopkou a výměnným 
vodicím čepem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1608 
1976-04-07 

22 1608 Záhlubníky. Vodicí čepy pro válcové a kuželové záhlubníky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1627 
1978-08-11 

22 1627 Záhlubníky. Záhlubníky kuželové s vrcholovým úhlem 60°, 90°  
a 120° s válcovou stopkou. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1628 
1978-08-11 

22 1628 Záhlubníky. Záhlubníky kuželové s vrcholovým úhlem 60°, 90°  
a 120° s kuželovou stopkou. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1655 
1976-04-07 

22 1655 Záhlubníky. Zahlubovací nože 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2006 
1976-10-19 

22 2006 Frézy. Řada vnějších průměrů 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2110 
1968-01-24 

22 2110 Frézy. Frézy válcové pravořezné se stopkou válcovou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2120 
1970-01-21 

22 2120 Frézy. Hrubozubé válcové frézy se zuby v levé šroubovici 
nástrčné 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2121 
1970-01-21 

22 2121 Frézy. Hrubozubé válcové frézy se zuby v pravé šroubovici 
nástrčné 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2124 
1970-01-21 

22 2124 Frézy. Polohrubozubé válcové frézy se zuby v levé šroubovici 
nástrčné 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2125 
1970-01-21 

22 2125 Frézy. Polohrubozubé válcové frézy se zuby v pravé šroubovici 
nástrčné 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2154 
1968-08-07 

22 2154 Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné polohrubozubé - nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2155 
1968-08-07 

22 2155 Frézy. Frézy válcové čelní levořezné polohrubozubé - nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2158 
1968-08-07 

22 2158 Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné jemnozubé - nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2161 
1964-06-26 

22 2161 Frézy. Frézy kotoučové hrubozubé nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2165 
1964-06-26 

22 2165 Frézy. Frézy kotoučové jemnozubé nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2168 
1964-06-26 

22 2168 Frézy. Frézy kotoučové na drážky klínů nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2171 
1964-06-26 

22 2171 Frézy. Frézy kotoučové jemnozubé složené nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2180 
1978-03-13 

22 2180 Frézy. Frézy kotoučové pro upínací drážky "T" s válcovou 
stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2181 
1978-03-13 

22 2181 Frézy. Frézy kotoučové pro upínací drážky "T" s kuželovou 
stopkou s upínacím závitem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2182 
1978-03-13 

22 2182 Frézy. Frézy kotoučové pro upínací drážky "T" s kuželovou 
stopkou s otvory pro zajišťovací klín 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2185 
1964-06-26 

22 2185 Frézy. Frézy kotoučové s válcovou stopkou na drážky úsečových 
per 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2230 
1967-07-03 

22 2230 Frézy. Frézy půlkruhové vyduté nástrčné 12 
Ing. Komrsková 
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ČSN 22 2231 
1967-07-03 

22 2231 Frézy. Frézy půlkruhové vyduté složené, nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2234 
1967-07-03 

22 2234 Frézy. Frézy čtvrtkruhové vyduté dvoustranné - nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2242 
1967-08-16 

22 2242 Frézy. Frézy úhlové jednostranné na zubní mezery, nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2244 
1967-08-16 

22 2244 Frézy. Frézy úhlové oboustranné nesouměrné nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2250 
1967-08-16 

22 2250 Frézy. Frézy úhlové oboustranné souměrné nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2252 
1967-08-16 

22 2252 Frézy. Frézy úhlové oboustranné souměrné na zubní mezery, 
nástrčné 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2254 
1967-08-16 

22 2254 Frézy. Frézy úhlové čelní na prismatická vedení nástrčné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2260 
1967-08-16 

22 2260 Frézy. Frézy úhlové čelní s válcovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2262 
1967-08-16 

22 2262 Frézy. Frézy úhlové s válcovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2268 
1967-08-16 

22 2268 Frézy. Frézy úhlové čelní na prismatická vedení se stopkou 
válcovou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2292 
1983-12-07 

22 2292 Frézy kopírovací. Frézy kopírovací válcové pravořezné s čelními 
půlkruhovými břity s kuželovou stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2293 
1983-12-07 

22 2293 Frézy kopírovací. Frézy kopírovací válcové pravořezné s čelními 
čtvrtkruhovými břity s kuželovou stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2294 
1983-12-07 

22 2294 Frézy kopírovací. Frézy kopírovací válcové prodloužené 
pravořezné s čelními půlkruhovými břity s kuželovou stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2295 
1983-12-07 

22 2295 Frézy kopírovací. Frézy kopírovací válcové prodloužené 
pravořezné s čelními čtvrtkruhovými břity s kuželovou stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2296 
1983-12-07 

22 2296 Frézy kopírovací. Frézy kopírovací válcové prodloužené 
pravořezné s čelními přímými břity s kuželovou stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2298 
1975-05-05 

22 2298 Frézy kopírovací. Frézy válcové čelní s kuželovou stopkou  
Morse 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2504 
1973-07-11 

22 2504 Nástroje na ozubení. Obrážecí hřebenové nože s přímými zuby  
na evolventní ozubení. Základní ustanovení 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2505 
1981-04-06 

22 2505 Obrážecí kotoučové nože na evolventní ozubení s modulem  
od 0,3 do 0,9 mm 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2506 
1982-01-22 

22 2506 Obrážecí kotoučové nože na evolventní ozubení s modulem  
od 1 do 12 mm. Technické požadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2540 
1973-07-11 

22 2540 Obrážecí hřebenové nože s přímými zuby na evolventní ozubení. 
Úhel záběru alfa = 20° 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2551 
1981-10-24 

22 2551 Odvalovací frézy na válcová ozubená kola s evolventním 
profilem. Hlavní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2570 
1976-12-28 

22 2570 Obrážecí kotoučové nože na evolventní ozubení s přímými zuby 
nástrčné 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2576 
1976-12-28 

22 2576 Obrážecí kotoučové nože na evolventní ozubení s přímými zuby 
miskové 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2580 
1976-12-28 

22 2580 Obrážecí kotoučové nože na evolventní ozubení s přímými zuby 
se stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2582 
1981-04-06 

22 2582 Obrážecí kotoučové nože na evolventní ozubení s malými moduly 
s přímými zuby, nástrčné 

12 
Ing. Komrsková 
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ČSN 22 2703 
1979-07-16 

22 2703 Odvaľovacie frézy na rovnoboké drážkové hriadele. Technické 
požiadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2748 
1979-07-16 

22 2748 Odvaľovacie frézy na rovnoboké drážkové hriadele. Základné 
rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2766 
1969-12-17 

22 2766 Nástroje na řetězové, drážkové a jiné ozubení. Odvalovací frézy 
na hřídele s jemným drážkováním podle ČSN 01 4933 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2903 
1976-04-27 

22 2903 Pilové listy strojní na kovy. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2906 
1984-05-03 

22 2906 Pilové pásy na kov. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2916 
1970-03-11 

22 2916 Pilové kotouče s hrubým ozubením na kovy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2950 
1966-08-03 

22 2950 Pilové listy na kovy. Jednostranné ruční pilové listy na kovy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2951 
1966-08-03 

22 2951 Pilové listy na kovy. Oboustranné ruční pilové listy na kovy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2952 
1966-08-03 

22 2952 Pilové listy na kovy. Jednostranné ruční pilové listy se sdruženým 
ozubením na kovy 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2970 
1984-05-03 

22 2970 Pilové pásy na kov. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3010 
1974-12-28 

22 3010 Ruční krátké závitníky sadové na metrické závity 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3020 
1978-08-11 

22 3020 Závitníky strojní s průchozí prodlouženou stopkou na metrický 
závit. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3030 
1971-06-24 

22 3030 Nástroje na závity. Sadové nástrčné závitníky na metrické závity 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3041 
1978-08-11 

22 3041 Závitníky strojní a ruční krátké s průchozí stopkou na metrický 
závit. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3042-1 
1978-08-11 

22 3042 Závitníky strojní a ruční krátké se zesílenou stopkou na metrický 
závit. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3042-2 
1978-08-11 

22 3042 Závitníky strojní a ruční krátké s krčkem na metrický závit. 
Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3042-3 
1978-08-11 

22 3042 Závitníky strojní a ruční krátké s průchozí stopkou na metrický 
závit. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3043 
1974-12-28 

22 3043 Strojní krátké závitníky s neprůběžnými drážkami na metrické 
závity 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3046 
1978-04-19 

22 3046 Závitníky strojní na trubkový kuželový závit. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3062 
1974-12-28 

22 3062 Maticové závitníky s dlouhou závitovou částí na metrické závity 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3064 
1978-04-19 

22 3064 Závitníky maticové na trubkový válcový závit. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3074 
1978-04-19 

22 3074 Závitníky maticové na metrické závity. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3097 
1970-07-08 

22 3097 Maticové závitníky na lichoběžníkový závit rovnoramenný  
(řada stoupání střední) 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3201 
1979-10-26 

22 3201 Závitové čelisti. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3216 
1974-02-13 

22 3216 Strojní závitové čelisti kruhové na metrické závity 12 
Ing. Komrsková 
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ČSN 22 3413 
1985-02-28 

22 3413 Nástroje na závity. Krátké podložky pro válcování závitů 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3501 
1976-07-12 

22 3501 Nože z rychlořezné oceli. Technické požadavky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3597 
1969-05-21 

22 3597 Nože na kovy. Zapichovací nože do držáku na zápichy tvaru  
A, B, D a E 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3744 
1970-02-11 

22 3744 Nože na kovy. Nože na klínové drážky řemenic. Polotovary 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3770 
1967-01-04 

22 3770 Nože na kovy. Pravé závitové nože 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3771 
1967-01-04 

22 3771 Nože na kovy. Levé závitové nože 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3773 
1967-01-04 

22 3773 Nože na kovy. Nože na vnitřní závity 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3816 
1978-06-23 

22 3816 Nože na kovy. Nože revolverové ubírací přímé s úhlem nastavení 
60° s břitovými destičkami ze slinutých karbidů. Základní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3817 
1978-06-23 

22 3817 Nože na kovy. Nože revolverové ubírací přímé s úhlem nastavení 
60° s břitovými destičkami ze slinutých karbidů. Základní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3818 
1978-06-23 

22 3818 Nože na kovy. Nože revolverové ubírací stranové s břitovými 
destičkami ze slinutých karbidů. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3819 
1978-06-23 

22 3819 Nože na kovy. Nože revolverové ubírací stranové s břitovými 
destičkami ze slinutých karbidů. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3820 
1978-06-23 

22 3820 Nože na kovy. Nože revolverové nabírací s břitovými destičkami 
ze slinutých karbidů. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3824 
1978-06-23 

22 3824 Nože na kovy. Nože revolverové vnitřní pro slepé otvory  
s břitovými destičkami ze slinutých karbidů. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3830 
1978-06-23 

22 3830 Nože na kovy. Nože vyvrtávací ubírací stranové s břitovými 
destičkami ze slinutých karbidů. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3831 
1978-06-23 

22 3831 Nože na kovy. Nože vyvrtávací ubírací stranové s břitovými 
destičkami ze slinutých karbidů. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4000 
1984-12-04 

22 4000 Brousicí materiály a nástroje. Termíny a definice 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4015 
1979-01-15 

22 4015 Brusivo. Diamantové prášky. Zrnitost a granulometrické složení 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4020 
1981-04-06 

22 4020 Brousicí nástroje. Zkoušení tvrdosti pískovací metodou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4021 
1981-04-06 

22 4021 Brousicí nástroje. Zkoušení tvrdosti metodou vtlačování kuličky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4103 
1976-11-09 

22 4103 Brusivo. Diamantové pasty 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4510 
1978-10-13 

22 4510 Brousicí kotouče ploché. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4513 
1978-10-13 

22 4513 Řezací kotouče. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4514 
1978-10-13 

22 4514 Brousicí kotouče s vypouklým středem ztužené sklotextilem 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4517 
1978-10-13 

22 4517 Řezací kotouče ztužené sklotextilem. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 
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ČSN 22 4520 
1978-10-13 

22 4520 Brousicí kotouče s jednostranným vybráním. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4523 
1978-10-13 

22 4523 Brousicí kotouče s oboustranným vybráním. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4526 
1978-10-13 

22 4526 Brousicí kotouče s oboustranným zkoseným vybráním. Základní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4530 
1978-10-13 

22 4530 Brousicí kotouče prstencové. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4550 
1978-10-13 

22 4550 Brousicí kotouče hrncovité. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4552 
1978-10-13 

22 4552 Brousicí kotouče miskovité. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4560 
1984-01-16 

22 4560 Brousicí kotouče kuželové. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4570 
1984-05-03 

22 4570 Brousicí nástroje. Brousicí kotouče na ostření třmenových kalibrů. 
Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4583 
1985-02-28 

22 4583 Brousicí kotouče. Brousicí kotouče talířovité na broušení 
obuvnických fréz. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4688 
1976-09-15 

22 4688 Diamantové honovací kameny 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4710 
1984-03-20 

22 4710 Brousicí segmenty. Typy a základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4991 
1968-05-02 

22 4991 Přístroj pro tvarování brousicích kotoučů 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4993 
1968-05-02 

22 4993 Kopírovací stojánek pro tvarování brousicích kotoučů 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5201 
1975-03-25 

22 5201 Ruční pily na dřevo a nekovové materiály. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5202 
1975-03-25 

22 5202 Břichatky. Hlavní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5203 
1975-03-25 

22 5203 Pily obloukové a truhlářské. Hlavní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5204 
1975-03-25 

22 5204 Pilové listy pro obloukové a truhlářské pily. Hlavní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5205 
1975-03-25 

22 5205 Ocasky, děrovky, čepovky, svlakovky a pilky na dýhy. Hlavní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5300 
1966-02-25 

22 5300 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče na dřevo. Přehled 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5301 
1966-02-25 

22 5301 Pilové kotouče na dřevo. Základní ustanovení 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5309 
1966-02-25 

22 5309 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče s vlčím ozubením  
pro přeřezávání 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5310 
1966-02-25 

22 5310 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče s vlčím ozubením  
pro rozřezávání 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5311 
1966-02-25 

22 5311 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče omítací s vlčím ozubením 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5312 
1966-02-25 

22 5312 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče s trojúhelníkovým ozubením 
pro rozřezávání 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5313 
1966-02-25 

22 5313 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče s trojúhelníkovým ozubením 
pro přeřezávání 

12 
Ing. Komrsková 
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ČSN 22 5314 
1966-02-25 

22 5314 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče s trojúhelníkovým ozubením 
jemným 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5315 
1966-02-25 

22 5315 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče pro kyvadlové pily 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5317 
1966-02-25 

22 5317 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče omítací s trojúhelníkovým 
ozubením 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5318 
1966-02-25 

22 5318 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče do kolísavých pouzder 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5319 
1966-02-25 

22 5319 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče čepovací 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5322 
1966-02-25 

22 5322 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče seřezávací pravé 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5323 
1966-02-25 

22 5323 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče seřezávací levé 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5325 
1966-02-25 

22 5325 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče seřezávací souměrné 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5326 
1966-02-25 

22 5326 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče drážkovací 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5327 
1966-02-25 

22 5327 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče hladicí pro přeřezávání 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5328 
1966-02-25 

22 5328 Nástroje na dřevo. Pilové kotouče hladicí pro rozřezávání 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5613 
1966-08-25 

22 5613 Nástroje na dřevo. Nebozezy s okem 12 
Ing. Komrsková 

ČSN ISO 9448-1 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 1: Tvary 12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-10 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 10: Tvar E, kluzná 
pouzdra s nákružkem, typ 2 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-11 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 11: Tvar F, pouzdra  
s nákružkem pro valivá vedení, typ 2 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-2 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 2: Tvar A, kluzná hladká 
pouzdra, typ 1 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-3 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 3: Tvar B, hladká 
pouzdra pro valivá vedení, typ 1 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-4 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 4: Tvar C, kluzná 
pouzdra s přírubou, typ 1 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-5 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 5: Tvar D, pouzdra  
s přírubou pro valivá vedení, typ 1 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-6 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 6: Tvar E, kluzná pouzdra 
s nákružkem, typ 1 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-7 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 7: Tvar F, pouzdra s 
nákružkem pro valivá vedení, typ 1 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-8 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 8: Tvar G, kluzká 
osazená pouzdra, typ 1 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 9448-9 
prosinec 1999 

22 6262 Tvářecí nástroje - Vodicí pouzdra - Část 9: Tvar B, hladká 
pouzdra pro valivá vedení, typ 2 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 8978 
prosinec 1999 

22 6351 Tvářecí nástroje - Vedení pro kruhové střižníky 12 
Bc. Čábelová 

ČSN 22 7501 
1975-05-28 

22 7501 Průvlaky ze slinutých karbidů. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 
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ČSN 22 7521 
1975-05-28 

22 7521 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení ocelových drátů s pevností 
do 1100 MPa (1100 N/mm2) za sucha. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7522 
1975-05-28 

22 7522 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení ocelových drátů s pevností 
do 1100 MPa (1100 N/mm2) a drátů z mědi, hliníku a jejich slitin 
za mokra. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7523 
1975-05-28 

22 7523 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení ocelových drátů s pevností 
nad 1100 MPa (1100 N/mm2) za sucha. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7524 
1975-05-28 

22 7524 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení ocelových drátů s pevností 
nad 1100 MPa (1100 N/mm2) za mokra. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7530 
1975-05-28 

22 7530 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení kruhových tyčí z ocelí  
tříd 11 až 16. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7531 
1975-05-28 

22 7531 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení čtvercových tyčí z ocelí  
tříd 11 a 12. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7532 
1975-05-28 

22 7532 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení šestihranných tyčí z ocelí 
tříd 11 až 16. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7533 
1975-05-28 

22 7533 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení plochých tyčí z ocelí  
tříd 11 a 12. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7542 
1975-05-28 

22 7542 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení kruhových tyčí z mědi  
a slitin mědi. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7543 
1975-05-28 

22 7543 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení čtvercových tyčí z mědi  
a slitin mědi. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7544 
1975-05-28 

22 7544 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení kruhových trubek z mědi  
a slitin mědi. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7545 
1975-05-28 

22 7545 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení šestihranných tyčí z mědi  
a slitin mědi. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7546 
1975-05-28 

22 7546 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení plochých tyčí z mědi 
a slitin mědi. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7570 
1975-05-28 

22 7570 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení kruhových tyčí z hliníku  
a slitin hliníku. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7572 
1975-05-28 

22 7572 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení čtvercových tyčí z hliníku  
a slitin hliníku. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7574 
1975-05-28 

22 7574 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení šestihranných tyčí z hliníku 
a slitin hliníku. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7575 
1975-05-28 

22 7575 Průvlaky ze slinutých karbidů k tažení plochých tyčí z hliníku  
a slitin hliníku. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 7590 
1975-03-25 

22 7590 Slinuté karbidy. Tažné trny 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 9100 
1976-04-02 

22 9100 Ruční pilníky. Základní ustanovení 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 9208 
1966-03-09 

22 9208 Rašple. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 9270 
1966-03-09 

22 9270 Rašple. Podkovářské rašple 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 9274 
1966-03-09 

22 9274 Rašple. Obdélníkové rašple 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7202 
1986-03-07 

24 7202 Číslicovo riadené obrábacie stroje. Nastaviteľné valcové stopky  
a nastaviteľné matice. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7203 
1986-02-19 

24 7203 Číslicovo riadené obrábacie stroje. Tŕne s kužeľom 7:24 pre 
nástrčné frézy čelné. Technické požiadavky 

12 
Ing. Komrsková 
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ČSN 24 7204 
1990-08-23 

24 7204 Tŕne na vŕtačkové skľučovadlá s nastaviteľnou valcovou stopkou 
a vonkajším kužeľom Morse. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7206 
1989-09-01 

24 7206 Číslicovo riadene obrábacie stroje. Držiaky s kužeľovou stopkou 
7:24 pre upínanie nástrojov s nastaviteľnou valcovou stopkou. 
Základné rozmery a technické požiadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7223 
1988-01-04 

24 7223 Číslicovo riadené obrábacie stroje. Vyvrtávacie tyče hladiace 
s nastaviteľnými valcovými stopkami. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7224 
1986-01-10 

24 7224 Číslicovo riadené obrábacie stroje. Tŕne s kužeľom 7:24  
pre nástrčné frézy čelné. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7229 
1986-01-10 

24 7229 Číslicovo riadené obrábacie stroje. Tŕne s kužeľom 7:24  
na stredenie čelných nástrčných fréz. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7362 
1988-01-04 

24 7362 Číslicovo riadené obrábacie stroje. Tŕne pre kotúčové frézy 
nastaviteľné. Základné rozmery. Technické požiadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 26 0001 
1985-04-12 

26 0001 Dopravní zařízení. Názvosloví a rozdělení 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 0002 
1982-07-05 

26 0002 Manipulace s materiálem. Názvosloví 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 0402 
1987-10-26 

26 0402 Dopravní řetězy. Přehled. Technické požadavky 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 0430 
1988-02-15 

26 0430 Řetězy dopravní ploché pro skleněné obaly. Typy, základní 
parametry a rozměry 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 0491 
1987-03-16 

26 0491 Řetězová kola pro dopravní řetězy. Konstrukce a výpočet 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 7400 
1989-12-13 

26 7400 Regálové zakladače. Názvosloví 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 8600 
1987-08-10 

26 8600 Bezmotorové vozíky. Třídění 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 8901 
1983-04-25 

26 8901 Rameno vidlice zdvižných vozíků 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9004 
1983-06-24 

26 9004 Manipulační jednotky. Názvosloví 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9015 
1981-06-29 

26 9015 Skladování. Základní názvosloví 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9016 
1985-02-28 

26 9016 Skladování. Názvosloví skladů 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9017 
1986-08-18 

26 9017 Skladování. Názvosloví ploch a prostorů 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9018 
1987-10-12 

26 9018 Skladování. Technologické a technickoekonomické názvosloví 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9019 
1988-05-23 

26 9019 Skladování. Názvosloví zásob 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9126 
1987-12-17 

26 9126 Palety ohradové, skříňové a sloupkové pro bezvazačovou 
manipulaci. Technické požadavky a zkoušení 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9312 
1986-09-29 

26 9312 Plastové přepravky. Metoda zkoušení odolnosti proti 
horizontálnímu rázu 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9313 
1986-09-29 

26 9313 Plastové přepravky. Metoda zkoušení odolnosti proti rázu  
při volném pádu 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9314 
1986-09-29 

26 9314 Plastové přepravky. Metoda zkoušení stability stohu 12 
Ing. Zajíček 
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ČSN 26 9315 
1986-09-29 

26 9315 Plastové přepravky. Metoda ověření ochranné schopnosti 
přepravek na láhve 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9346 
1989-04-27 

26 9346 Univerzální kontejnery řady 3. Typy 3A a 3C 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9354 
1987-10-12 

26 9354 Kontejnery. Základní třídění 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9505 
1981-10-24 

26 9505 Regály. Názvosloví a rozdělení 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9630 
1987-10-12 

26 9630 Manipulační jednotka a regálová buňka. Návaznost obrysových 
rozměrů 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9631 
1988-03-14 

26 9631 Manipulační jednotka a regálová buňka. Návaznost rozměrů 
stykových ploch 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 26 9632 
1989-03-11 

26 9632 Manipulační jednotka a zakládací zařízení. Návaznost rozměrů 
stykových ploch 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0140-1 
1986-08-18 

27 0140 Jeřáby a zdvihadla. Projektování a konstruování. Společná 
ustanovení 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0140-2 
1986-08-18 

27 0140 Jeřáby a zdvihadla. Projektování a konstruování. Bezpečné 
vzdálenosti 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0140-3 
1986-08-18 

27 0140 Jeřáby a zdvihadla. Projektování a konstruování. Označování, 
tabulky, nápisy 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0140-4 
1986-08-18 

27 0140 Jeřáby a zdvihadla. Projektování a konstruování. Hlavní 
konstrukční části 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0140-5 
1986-08-18 

27 0140 Jeřáby a zdvihadla. Projektování a konstruování. Přístupy 
a stanoviště obsluhy 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0140-6 
1986-08-18 

27 0140 Jeřáby a zdvihadla. Projektování a konstruování. Bezpečnostní 
zařízení a vybavení 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0142 
1989-08-16 

27 0142 Jeřáby a zdvihadla. Zkoušení 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0161 
1986-12-08 

27 0161 Bezpečnostní technika. Jeřáby. Metody zkoušek hydraulických 
zařízení 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0601 
1987-11-09 

27 0601 Bezpečnostná technika. Kladkostroje elektrické. Všeobecné 
požiadavky 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 27 0602 
1987-12-17 

27 0602 Bezpečnostní technika. Nevýbušné elektrické kladkostroje. 
Technické požadavky 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 77 0020 
1986-02-19 

77 0020 Balení. Všeobecné požadavky na obaly 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 77 0338 
1989-12-22 

77 0338 Stanovení ochranné účinnosti plastových obalových prostředků 
proti viditelnému a ultrafialovému záření 

12 
Ing. Zajíček 

ČSN 77 0840 
1986-08-11 

77 0840 Zkoušení obalových lepidel. Všeobecná ustanovení 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 77 0844 
1986-08-11 

77 0844 Stanovení smývatelnosti etiket 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 77 0845 
1986-08-11 

77 0845 Stanovení zasychací doby obalových lepidel 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 77 0846 
1986-08-11 

77 0846 Stanovení tepelné stability tavných obalových lepidel 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 77 0847 
1986-08-11 

77 0847 Stanovení aplikační teploty tavných obalových lepidel 12 
Ing. Zajíček 
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ČSN 77 0848 
1986-08-11 

77 0848 Stanovení klimatické odolnosti obalových lepidel ve slepu 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 77 3000 
1986-07-11 

77 3000 Obaly na aerosoly. Všeobecná ustanovení 12 
Ing. Zajíček 

ČSN 77 3001 
1986-09-29 

77 3001 Kovové jednodílné obaly na aerosoly. Technické požadavky 12 
Ing. Zajíček 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 27/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy evropských 
norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CEN 

v období od 2007-02-01 do 2007-02-28 

Údaje jsou převzaty z databáze CEN. 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
  
Sector B BUILDING AND CONSTRUCTION  

 
Subsector: B03 CONCRETE.  

 
prEN 13670 Execution of concrete structures dea: 

08.07.2007 
CEN/TC 104 

 
Subsector: B08 DOORS AND WINDOWS.  

 
prEN 14648 Building hardware - Fittings for shutters - Requirements 

and test methods 
dea: 
22.07.2007 

CEN/TC 33 

prEN 13126-7 Building hardware - Requirements and test methods for 
windows and door height windows - Part 7: Finger 
catches 

dea: 
22.07.2007 

CEN/TC 33 

 
Subsector: B32 PRECAST CONCRETE PRODUCTS.  

 
EN 14651:2005/prA1 Test method for metallic fibered concrete - Measuring the 

flexural tensile strength (limit or proportionality (LOP), 
residual) 

dea: 
15.07.2007 

CEN/TC 229 

EN 14721:2005/prA1 Test method for metallic fibre concrete - Measuring the 
fibre content in fresh and hardened concrete 

dea: 
15.07.2007 

CEN/TC 229 

 
Sector C CHEMICALS, CHEMICAL ENGINEERING AND 

FOOD PRODUCTS 
 

 
Subsector: C01 Food products  
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
  

prEN 12821 Foodstuffs - Determination of vitamin D by high 
performance liquid chromatography - Measurement of 
cholecalciferol (D3) and ergocalciferol (D2) 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 275 

  
 Subsector: C02 PAINTS AND RELATED PRODUCTS.  

  
prEN ISO 8501-3 Preparation of steel substrates before application of paints 

and related products - Visual assessment of surface 
cleanliness - Part 3: Preparation grades of welds, edges 
and other areas with surface imperfections  
(ISO 8501-3:2006) 

dea: 
08.05.2007 

CEN/TC 139 

  
Sector F FUNDAMENTAL STANDARDS  

  
 Subsector: F12 INFORMATION PROCESSING 
SYSTEMS. 

 

  
prEN 1332-3 Identification card systems - Man-machine interface - 

Part 3: Key pads 
dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 224 

prEN 14890-1 Application Interface for smart cards used as secure 
signature creation devices - Part 1: Basic services 

dea: 
15.07.2007 

CEN/TC 224 

prEN 14890-2 Application Interface for smart cards used as secure 
signature creation devices - Part 2: Additional services 

dea: 
15.07.2007 

CEN/TC 224 

  
Sector H PRODUCTS FOR HOUSEHOLD AND LEISURE USE  

  
 Subsector: H07 SPACE HEATING.  
  

prEN 1264-2 Water based surface embedded  heating and cooling 
systems - Part 2: Floor heating: Prove methods for the 
determination of the thermal output of floor heating 
systems using calculation and test methods 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 130 

prEN 1264-5 Water based surface embedded heating and cooling 
systems - Part 5: Heating and cooling surfaces embedded 
in floors, ceilings and walls - Determination of the 
thermal output 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 130 

  
Sector I MECHANICAL ENGINEERING  

  
 Subsector: I08 AGRICULTURAL MACHINES.  
  

EN 13684:2004/prA1 Garden equipment - Pedestrian controlled lawn aerators 
and scarifiers - Safety 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 144 

  
 Subsector: I15 EQUIPMENT FOR PETROLEUM 
INDUSTRY. 

 

  
prEN ISO 25457 Petroleum, petrochemical and natural gas industries - Flare 

details for general refinery and petrochemical service 
(ISO/DIS 25457:2007) 

dea: 
01.07.2007 

CEN/TC 12 

  
Sector M METALLIC MATERIALS  

  
 Subsector: M01 STEEL.  
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
 

prEN 10106 Cold rolled non-oriented electrical steel sheet and strip 
delivered in the fully processed state 

dea: 
08.07.2007 

ECISS/TC 24 

 
Subsector: M04 COPPER.  

 
prEN 15622 Copper and copper alloys - Determination of lead content 

- Flame atomic absorption spectrometry method (FAAS) 
dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 133 

 
Subsector: M05 WELDING.  

 
prEN ISO 5817 Welding - Fusion-welded joints in steel, nickel, titanium 

and their alloys (beam welding excluded) - Quality levels 
for imperfections (ISO 5817:2003, corrected 
version:2005, including Technical Corrigendum 1:2006) 

dea: 
15.05.2007 

CEN/TC 121 

 
Subsector: M08 LIGHT ALLOYS.  

 
prEN 573-3 Aluminium and aluminium alloys - Chemical 

composition and form of wrought products - Part 3: 
Chemical composition and form of products 

dea: 
08.05.2007 

CEN/TC 132 

 
Subsector: M16 MECHANICAL TESTS FOR METALS.  

 
prEN ISO 6892 Metallic materials - Tensile testing - Method of testing at 

ambient temperature (ISO/DIS 6892:2007) 
dea: 
08.07.2007 

ECISS/TC 1 

 
Sector N NON-METALLIC MATERIALS  

 
Subsector: N03 PETROLEUM PRODUCTS.  

 
prEN 15626 Bitumen and bituminous binders - Determination of 

adhesivity of cut-back and fluxed bituminous binders by 
water immersion test - Aggregate method 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 336 

 
Subsector: N06 RUBBER.  

 
prEN ISO 5771 Rubber hoses and hose assemblies for transferring 

anhydrous ammonia - Specification  
(ISO/DIS 5771:2007) 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 218 

 
Subsector: N09 PLASTICS.  

 
prEN ISO 14855-1 Determination of the ultimate aerobic biodegradability of 

plastic materials under controlled composting conditions -
Method by analysis of evolved carbon dioxide - Part 1: 
General method (ISO 14855-1:2005) 

dea: 
15.07.2007 

CEN/TC 249 

 
Subsector: N21 GASEOUS FUELS AND 
COMBUSTIBLE GAS 

 

 
EN 437:2003/prA1 Test gases - Test pressures - Appliance categories dea: 

08.07.2007 
CEN/TC 238 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
   
Sector S HEALTH, ENVIRONMENT AND MEDICAL 

EQUIPMENT 
 

  
 Subsector: S09 WATER QUALITY AND WATER 
SUPPLY. 

 

  
EN 13443-1:2002/prA1 Water conditioning equipment inside buildings - 

Mechanical filters - Part 1: Particle rating 80 Šm to  
150 Šm - Requirements for performances, safety and 
testing 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 164 

prEN 12485 Chemicals used for treatment of water intended for 
human consumption - Calcium carbonate, high-calcium 
lime and half-burnt dolomite - Test methods 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 164 

prEN 12876 Chemicals used for treatment of water intended for 
human consumption - Oxygen 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 164 

prEN 12671 Chemicals used for treatment of water intended for 
human consumption - Chlorine dioxide generated in situ 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 164 

  
 Subsector: S21 LABORATORY MEDICINE, 
CLINICAL PATHOLOGY AND BIOSAFETY. 

 

  
prEN ISO 10993-9 Biological evaluation of medical devices - Part 9: 

Framework for identification and quantification of 
potential degradation products (ISO/DIS 10993-9:2007) 

dea: 
22.07.2007 

CEN/TC 206 

  
 Subsector: S99 UNDETERMINED.  
  

prEN ISO 11608-4 Pen-injectors for medical use - Part 4: Requirements and 
test methods for electronic and electromechanical pen-
injectors (ISO 11608-4:2006) 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 205 

  
Sector T TRANSPORT, MECHANICAL HANDLING AND 

PACKAGING 
 

  
 Subsector: T20 TRAM- AND RAILWAY 
ENGINEERING. 

 

  
prEN 15624 Railway applications - Braking - Empty-loaded 

changeover devices 
dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 256 

prEN 15625 Railway applications - Braking - Automatic variable load 
sensing devices 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 256 

prEN 13848-3 Railway applications - Track - Track geometry quality - 
Part 3: Measuring systems - Track construction and 
maintenance machines 

dea: 
08.07.2007 

CEN/TC 256 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 28/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy evropských 
norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz nebo 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 - Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 
110 02 Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CENELEC 

v období od 2007-02-01 do 2007-02-28 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

Sector U: General Electrotechnical Standards 

U15  MAGNETIC ALLOYS. 
prEN 60404-5:2007 Magnetic materials - Part 5: Permanent magnet 

(magnetically hard) materials - Methods of 
measurement of magnetic properties 

dea:2007.07.27 IEC TC 68 

U11  ENVIRONMENTAL TESTING OF ELECTROTECHNICAL EQUIPMENT. 
prEN 60695-1-30:2007 Fire hazard testing - Part 1-30: Guidance for 

assessing the fire hazard of electrotechnical 
products - Preselection testing process -  
General guidelines 

dea:2007.07.27 IEC TC 89 

Sector V: Electronic Engineering 

V06  CAPACITORS AND RESISTORS. 
EN 60115-1:2001/prA11:2007 Fixed resistors for use in electronic equipment - 

Part 1: Generic specification 
dea:2007.09.07 IEC TC 40 

prEN 60384-11:2007 Fixed capacitors for use in electronic equipment -
Part 11: Sectional specification - Fixed 
polyethylene terephthalate film dielectric metal 
foil d.c.capacitors 

dea:2007.07.27 IEC TC 40 

prEN 60384-11-1:2007 Fixed capacitors for use in electronic equipment -
Part 11-1: Blank detail specification - Fixed 
polyethylene terephthalate film dielectric metal 
foil d.c. capacitors - Assessment level E 

dea:2007.07.27 IEC TC 40 
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V10  ELECTROMECHANICAL COMPONENTS. 
prEN 60512-25-9:2007 Connectors for electronic equipment - Tests and 

measurements - Part 25-9: Signal integrity tests - 
Test 25i: Alien crosstalk 

dea:2007.07.20 IEC SC 48B 

prEN 61076-2-101:2007 Connectors for electronic equipment - Product 
requirements - Part 2-101: Detail specification 
for circular connectors M12 with screw-locking 

dea:2007.07.20 IEC SC 48B 

prEN 61076-2-104:2007 Connectors for electronic equipment - Product 
requirements - Part 2-104: Detail specification 
for circular connectors with M8 screw-locking or 
snap-locking 

dea:2007.07.20 IEC SC 48B 

prEN 61076-3-115:2007 Connectors for electronic equipment - Product 
requirements - Part 3-115: Rectangular 
connectors - Protective housings for use with  
8-way shielded and unshielded connectors for 
frequencies up to 600 MHz for industrial 
environments incorporating the IEC 60603-7 
series interface - Variant 12 related to IEC 
61076-3-106 - Push-pull type 

dea:2007.07.20 IEC SC 48B 

prEN 61076-3-116:2007 Connectors for electronic equipment - Product 
requirements - Part 3-116: Rectangular 
connectors - Protective housings for use with  
8-way shielded and unshielded connectors for 
frequencies up to 600 MHz for industrial 
environments incorporating the IEC 60603-7 
series interface - Variant 13 related to IEC 
61076-3-106 - Bayonet coupling with spring 
clamp 

dea:2007.07.20 IEC SC 48B 

V16  PROCESS CONTROL. 
prEN 61298-1:2007 Process measurement and control devices - 

General methods and procedures for evaluating 
performance - Part 1: General considerations 

dea:2007.07.27 IEC SC 65B 

prEN 61298-2:2007 Process measurement and control devices - 
General methods and procedures for evaluating 
performance - Part 2: Tests under reference 
conditions 

dea:2007.07.27 IEC SC 65B 

prEN 61298-3:2007 Process measurement and control devices - 
General methods and procedures for evaluating 
performance - Part 3: Tests for the effects of 
influence quantitites 

dea:2007.07.27 IEC SC 65B 

prEN 61298-4:2007 Process measurement and control devices - 
General methods and procedures for evaluating 
performance - Part 4: Evaluation report content 

dea:2007.07.27 IEC SC 65B 

V27  AUDIO, VIDEO AND AUDIO-VISUAL EQUIPMENT AND SYSTEMS. 
prEN 61966-2-5:2007 Multimedia systems and equipment - Colour 

measurement and management - Part 2-5: Colour 
management - Optional RGB colour space - 
opRGB 

dea:2007.07.27 IEC TC 100 

V10  ELECTROMECHANICAL COMPONENTS. 
prEN 61984:2007 Connectors - Safety requirements and tests dea:2007.07.27 IEC SC 48B 
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V22  NAVIGATIONAL INSTRUMENTS. 
prEN 61996-1:2007 Maritime navigation and radiocommunication 

equipment and systems - Shipborne voyage data 
recorder (VDR) - Part 1: Voyage data recorder 
(VDR) - Performance requirements - Methods of 
testing and required test results 

dea:2007.07.13 IEC TC 80 

prEN 61996-2:2007 Maritime navigation and radiocommunication 
equipment and systems - Shipborne voyage data 
recorder (VDR) - Part 2: Simplified voyage data 
recorder (S-VDR) - Performance requirements, 
methods of testing and required test results 

dea:2007.07.13 IEC TC 80 

V09  SEMICONDUCTORS. 
prEN 62433-2:2007 Models of integrated circuits for EMI 

behavioural simulation - Pat 2: ICEM-CE, ICEM 
conducted emission model 

dea:2007.07.27 IEC SC 47A 

Sector W: Electrical Engineering 

W08  ELECTRIC CABLES. 
HD 629.1 S2:2006/prA1:2007 Test requirements on accessories for use on 

power cables of rated voltage from 3,6/6(7,2) kV 
up to 20,8/36(42) kV - Part 1: Cables with 
extruded insulation 

dea:2007.07.27 IEC TC 20 

HD 629.2 S2:2006/prA1:2007 Test requirements on accessories for use on 
power cables of rated voltage from 3,6/6(7,2) kV 
up to 20,8/36(42) kV - Part 2: Cables with 
impregnated paper insulation 

dea:2007.07.27 IEC TC 20 

prEN 50399:2007 Common test methods for cables under fire 
conditions - Heat release and smoke production 
measurement on cables during flame spread test -
Test apparatus, procedures, results 

dea:2007.07.27 IEC TC 20 

W11  ELECTRICAL ACCESSORIES. 
prEN 50425:2007 Switches for household and similar fixed 

electrical installations – Collateral standard – 
Fireman’s switches for exterior and interior signs 
and luminaires 

dea:2007.07.13 IEC SC 34C 

W13  EQUIPMENT FOR EXPLOSIVE ATMOSPHERES. 
prEN 60079-27:2007 Explosive atmospheres - Part 27: Fieldbus 

intrinsically safe concept (FISCO) 
dea:2007.07.13 IEC SC 31G 

prEN 60079-31:2007 Explosive atmospheres - Part 31: Equipment dust 
ignition protection by enclosure tD 

dea:2007.07.27 IEC TC 31 

W26  DOMESTIC ELECTRICAL APPLIANCES. 
EN 60335-2-9:2003/prAC:2007 Household and similar electrical appliances - 

Safety - Part 2-9: Particular requirements for 
grills, toasters and similar portable cooking 
appliances 

dea:2007.07.27 IEC TC 61 

W02  TURBINES. 
prEN 61400-21:2007 Wind turbines - Part 21: Measurement and 

assessment of power quality characteristics of 
grid connected wind turbines 

dea:2007.07.13 IEC TC 88 

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc , CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 29/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k veřejnému projednání dále uvedené návrhy norem 
ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy a popřípadě k národní  konzultaci návrhy technických podkladů ETSI pro 
předpisy (TBR) v anglickém jazyce. K těmto návrhům považovaným za návrhy ČSN a k návrhům TBR může každý předložit 
připomínky v níže stanovené lhůtě na adresu: www.testcom.cz nebo 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3  
148 00 Praha 4  

Tel.: 227 992 498 

Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 

Vydání: OP20070622 Lhůta připomínek: 2007-06-08 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 392-12-21 V1.3.0 (2007-02) 
REN/TETRA-03184 
TETRA 3 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12: 
Supplementary services stage 3; Sub-part 21: Ambience Listening (AL) 

  
  
Vydání: OP20070629 Lhůta připomínek: 2007-06-15 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 893 V1.4.1 (2007-02) 
REN/BRAN-00200012 
BRAN 

Broadband Radio Access Networks (BRAN); 5 GHz high performance RLAN; 
Harmonized EN covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE 
Directive 

  
  
Vydání: OP20070713 Lhůta připomínek: 2007-06-29 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 392-3-2 V1.3.0 (2007-03) 
REN/TETRA-03161 
TETRA 3 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 3: 
Interworking at the Inter-System Interface (ISI); Sub-part 2: Additional Network 
Feature Individual Call (ANF-ISIIC)  

  
  
Vydání: V20070427 Lhůta připomínek: 2007-04-13 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 908-1 V3.2.1 (2007-02) 
REN/ERM-TFES-003-1 
ERM TFES 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Base Stations 
(BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000 Third-Generation 
cellular networks; Part 1: Harmonized EN for IMT-2000, introduction and 
common requirements, covering essential requirements of article 3.2 of the 
R&TTE Directive 
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ETSI EN 301 908-2 V3.2.1 (2007-02) 
REN/ERM-TFES-003-2 
ERM TFES 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Base Stations 
(BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000 Third-Generation 
cellular networks; Part 2: Harmonized EN for IMT-2000, CDMA Direct Spread 
(UTRA FDD) (UE) covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE 
Directive 

ETSI EN 301 908-3 V3.2.1 (2007-02) 
REN/ERM-TFES-003-3 
ERM TFES 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Base Stations 
(BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000 Third-Generation 
cellular networks; Part 3: Harmonized EN for IMT-2000, CDMA Direct Spread 
(UTRA FDD) (BS) covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE 
Directive 

ETSI EN 301 908-7 V3.2.1 (2007-02) 
REN/ERM-TFES-003-7 
ERM TFES 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Base Stations 
(BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000 Third-Generation 
cellular networks; Part 7: Harmonized EN for IMT-2000, CDMA TDD (UTRA 
TDD) (BS) covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive

ETSI EN 301 908-11 V3.2.1 (2007-02) 
REN/ERM-TFES-003-11 
ERM TFES 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Base Stations 
(BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000 Third-Generation 
cellular networks; Part 11: Harmonized EN for IMT-2000, CDMA Direct Spread 
(UTRA FDD) (Repeaters) covering essential requirements of article 3.2 of the 
R&TTE Directive 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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Oddíl 3. Metrologie 

OZNÁMENÍ č. 31/07 

Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
o státním etalonu 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 5 odst. 2 Zákona č.505/1990 Sb., o metrologii, ve 
znění pozdějších předpisů, oznamuje, že etalon 

průtoku a proteklého množství vody, 

jehož udržováním je pověřen Český metrologický institut, Oblastní inspektorát Brno, byl schválen jako státní etalon České 
republiky. 

Etalon realizuje jednotku průtoku a proteklého množství vody na základě definiční metody - hmotnostní metoda s letmým 
a pevným startem, v rozsahu průtoku (0,05 až 150) m3/h. 

Nejistota etalonu je 0,07 % z měřené hodnoty průtoku. 

Další technické údaje včetně metrologických charakteristik jsou uvedeny ve schvalovacím protokolu č. 34 ze dne 13.2.2007, 
uloženém v odboru metrologie ÚNMZ a v úseku fundamentální metrologie Českého metrologického institutu v Praze. 

Etalonu je přiděleno kódové označení ECM 140-8/07-034.  
Garantem etalonu byl jmenován Libor Lojek. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík–Pštrosz, v. r. 

OZNÁMENÍ č. 32/07 

Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
o státním etalonu 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 5 odst. 2 Zákona č.505/1990 Sb., o metrologii, ve 
znění pozdějších předpisů, oznamuje, že etalon 

skupinový etalon průtoku a proteklého množství technických kapalin, 

jehož udržováním je pověřen Český metrologický institut, Oblastní inspektorát Brno, byl schválen jako státní etalon České 
republiky. 

Skupinový etalon se skládá ze dvou pístových etalonů FLOW-DYNAMICS a referenčního etalonu BROOKS COMPACT 
PROVER. Etalon realizuje jednotku průtoku a proteklého množství širokého spektra kapalin na základě definiční metody, 
vytlačení známého objemu kapaliny, rovnajícího se objemu pístu, za jednotku času, v rozsahu průtoku (0,4 až 400) m3/h. 

Nejistota etalonu je lepší než 0,1 % z měřené hodnoty průtoku. 

Další technické údaje včetně metrologických charakteristik jsou uvedeny ve schvalovacím protokolu č. 35 ze dne 13.2.2007, 
uloženém v odboru metrologie ÚNMZ a v úseku fundamentální metrologie Českého metrologického institutu v Praze. 

Etalonu je přiděleno kódové označení ECM 140-9/07-035.  
Garantem etalonu byl jmenován Libor Lojek. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík–Pštrosz, v. r. 
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Oddíl 4. Autorizace 

OZNÁMENÍ č. 33/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 1/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro Výzkumný ústav bezpečnosti práce, v. v. i., Jeruzalémská 9, 
116 52  Praha 1, IČ 00025950 - autorizovanou osobu AO 235. Rozhodnutím č. 1/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí 
č. 48/1999 ÚNMZ ze dne 19. října 1999, ve znění rozhodnutí č. 35/2001 ÚNMZ, tak že se mění údaje o v něm uvedeném 
nařízení vlády z nařízení vlády č. 172/1997 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky, ve znění 
pozdějších předpisů, (dále jen „NV č. 172/1997 Sb.“) na nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky 
na osobní ochranné prostředky, (dále NV č. 21/2003 Sb.). Současně se mění údaj o právní formě subjektu, jemuž byla udělena 
autorizace k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona NV č. 172/1997 Sb., ze státní 
příspěvkové organizace Výzkumný ústav bezpečnosti práce na Výzkumný ústav bezpečnosti práce, v. v. i. Rozsah rozhodnutí, 
vymezený původně pro osobní ochranné prostředky ve vztahu k § 5 odst. 1 NV č. 172/1997 Sb., zůstává bez věcné změny, tzn. 
je vymezen pro osobní ochranné prostředky vymezené v § 1 NV č. 21/2003 Sb. kromě prostředků pro zamezení pádům z výšky, 
potápěčských dýchacích přístrojů a oděvů, záchranných plovacích vest a osobních plovacích prostředků. Rozsah rozhodnutí je 
bez věcné změny dále vymezen pro následující postupy posuzování shody:  
- ES přezkoušení typu - § 4, 
- ES systém řízení jakosti výrobku - § 5, 
- systém zajištění ES jakosti výroby prostřednictvím dohledu - § 6  
NV č. 21/2003 Sb.  

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 2007 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1024. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 34/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 2/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 2/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 38/1999 ÚNMZ 
ze dne 23. září 1999, ve znění rozhodnutí č. 8/2003 ÚNMZ ze dne 28. února 2003 a rozhodnutí č. 27/2004 ÚNMZ ze dne  
20. dubna 2004, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování 
shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 173/1997 Sb., kterým se stanoví vybrané výrobky 
k posuzování shody, ve znění pozdějších předpisů, (dále NV č. 173/1997 Sb.), z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. 
Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro tyto výrobky z přílohy č. 2 NV č. 173/1997 Sb.: 
- prostředky lidové zábavy (zařízení s pohyblivými stanovišti osob, zařízení s omezeně řízeným pohybem osob, zařízení 

dětských hřišť, zařízení s možností pádu z výšky více než 40 cm, zařízení s možností zvýšené psychické zátěže),  
- stavební výtahy určené pro dopravu osob nebo osob a nákladů. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 35/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 3/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 3/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 15/2002 ÚNMZ 
ze dne 11. července 2002 a č. 21/2003 ÚNMZ ze dne 18. srpna 2003, ve znění rozhodnutí č. 31/2004 ÚNMZ ze dne 20. dubna 
2004, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování shody výrobků 
stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 9/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky 
z hlediska emisí hluku, ve znění pozdějších předpisů, (dále NV č. 9/2002 Sb.), z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. 
Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro tyto výrobky z přílohy č. 1 NV č. 9/2002 Sb.: 
- stavební výtahy na dopravu materiálu poháněné spalovacím motorem, 
- stroje na zhutňování: vibrační válce nebo válce bez vibrace, vibrační desky a vibrační pěchy, 
- kompresory, 
- ruční bourací a sbíjecí kladiva, 
- stavební vrátky poháněné spalovacím motorem, 
- zdroje tlakové kapaliny, 
- kompaktory odpadu s nakládacím zařízením, 
- sekačky na trávu (žací stroje na trávu), 
- vyžínače trávníků nebo začišťovače okrajů trávníku, 
- manipulační vozíky s protizávažím poháněné spalovacím motorem s výjimkou manipulačních vozíků definovaných v § 2 

odst. 15 písm. b), jejichž jmenovitá nosnost nepřesahuje 10 t, 
- nakladače, 
- pojízdné jeřáby, 
- motorové kultivátory, 
- elektrická zdrojová soustrojí o instalovaném výkonu menším než 400 kW, 
- věžové jeřáby, 
- svařovací generátory. 
Rozsah rozhodnutí je beze změny dále vymezen pro následující postupy posuzování shody:  
- vnitřní řízení výroby s posouzením technické dokumentace a periodickou kontrolou - příloha č. 5, 
- ověření celku - příloha č. 6, 
- úplné zabezpečování jakosti - příloha č. 7 
citovaného nařízení vlády. 
Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 
2007 podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1017. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 36/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 4/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 4/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 15/2002 ÚNMZ 
ze dne 11. července 2002 a č. 21/2003 ÚNMZ ze dne 18. srpna 2003, ve znění rozhodnutí č. 55/2004 ÚNMZ ze dne  
15. října 2004, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování shody 
výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 70/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na 
zařízení pro dopravu osob, z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen 
pro zařízení pro dopravu osob (§ 1 odst. 3 nařízení vlády č. 70/2002 Sb.). Rozsah rozhodnutí je beze změny dále vymezen pro 
následující postupy posuzování shody:  
- ES přezkoušení typu – část I přílohy č. 4, 
- zabezpečování jakosti výroby - část II přílohy č. 4, 
- ověřování výrobku - část III přílohy č. 4, 
- ověřování celku – část IV přílohy č. 4, 
- komplexní zabezpečování jakosti – část V přílohy č. 4, 
- posuzování shody dílčích systémů - příloha č. 5 
citovaného nařízení vlády. 
Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 2007 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1017. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 37/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 5/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 5/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 40/2002 ÚNMZ 
ze dne 19. prosince 2002, ve znění rozhodnutí č. 32/2004 ÚNMZ ze dne 20. dubna 2004 a rozhodnutí č. 34/2006 ÚNMZ ze dne 
31. srpna 2006, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování shody 
výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na 
vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb., (dále NV č. 163/2002 Sb.), z TÜV CZ s. r. o. na TÜV 
SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro tyto stavební výrobky z přílohy č. 2 NV č. 163/2002 Sb.:  
4/1  Konstrukční kovové průřezy/profily 

Za tepla válcované, za studena tvarované nebo jinak vyráběné průřezy/profily různých tvarů (T, L, H, U, Z, I, žlábkové 
profily, úhelníky, uzavřené profily, trubky), ploché výrobky (plechy, tenké plechy, pásy), tyče, odlitky, výkovky 
vyrobené z různých kovových materiálů, nechráněné nebo chráněné proti korozi povrchovou úpravou. Pro použití 
v kovových konstrukcích nebo ve spřažených kovových a betonových konstrukcích 

4/2  Konstrukční kovové stavební díly 
a) hotové kovové výrobky, jako jsou například nosníky, sloupy, schodiště, piloty a štětovnice, kolejnice a pražce, 
výrobky o průřezech řezané na míru pro určité aplikace (kromě pražců) 
Tyto výrobky mohou být použité v nosných konstrukcích včetně konstrukcí základů pozemních a inženýrských staveb. 
Mohou být nechráněné nebo chráněné povrchovou úpravou proti korozi, svařované nebo nesvařované. 

7/2  Vybavení pro čerpací stanice odpadních vod a přečerpávací zařízení pro použití uvnitř budov   
7/4  Výrobky pro venkovní kanalizační systémy    

a) Poklopy šachet a vtokové mříže vpustí pro použití ve vozovkách, parkovacích plochách, krajnicích 
b) Vstupní a revizní šachty, ocelová stupadla, žebříky a madla pro vstupní a revizní šachty (kromě betonových) 

7/5  Odlučovače pro odpadní vody/splašky z pozemních a inženýrských staveb, včetně komunikací   
a) odlučovače tuků, škrobů a olejů 

7/6  Vybavení a prvky pro čistírny odpadních vod a septiky 
a) pro venkovní použití, pro dešťovou vodu, splaškové a odpadní vody s vysokou koncentrací organických látek 

7/8  Trubní sestavy, trubky, nádrže, poplachové systémy pro únik a zařízení pro prevenci proti přeplnění, armatury, 
adheziva, spoje, těsnění pro spoje a těsnicí vložky, potrubí a ochranné vedení, nosné konstrukce pro trubky a potrubí, 
bezpečnostní příslušenství (jen nádrže z plastů, laminátu a kovu, trubky, tvarovky a jejich sestavy z oceli a litiny) 
a) v instalacích pro dopravu/rozvádění/skladování vody, která není určena pro lidskou spotřebu 
c) v instalacích pro dopravu/rozvádění/skladování vody, která není určena pro lidskou spotřebu a pro systémy pro 
vytápění, pokud se na ně vztahuje požadavek o úspoře energie 

7/9  Sestavy (potrubní a zásobovací systémy), trouby, nádrže, ventily, kohouty, čerpadla, vodoměry, ochranná 
a bezpečnostní zařízení, armatury, lepidla, spoje, těsnění pro spoje a těsnicí vložky, membrány, povrchové úpravy, 
maziva, mazadla v instalacích pro dopravu/rozvod/zásobování vody určené pro lidskou spotřebu až ke kohoutům 
u odběratelů a včetně kohoutů (jen nádrže z plastů, laminátu a kovu, trubky, tvarovky a jejich sestavy z oceli a litiny) 

7/10  Trubní sestavy, trubky, nádrže, poplachové systémy pro únik a zařízení pro prevenci proti přeplnění, armatury, 
adheziva, těsnění pro spoje a těsnicí vložky, potrubí, nosné konstrukce pro trubky a potrubí, bezpečnostní příslušenství 
(jen trubky, tvarovky a jejich sestavy z oceli) 
a) v instalacích pro dopravu/rozvod/skladování plynu/paliva určených pro zásobování systémů pro vytápění/chlazení 
budov z venkovního zásobníku nebo posledního regulačního zařízení sítě ke vstupu do vytápěcích/chladicích systémů 
budovy 
b) v instalacích, na které se vztahují požadavky na požární odolnost, použitých pro dopravu/rozvod/skladování 
plynu/paliva určených pro zásobování systémů pro vytápění/chlazení budov z venkovního zásobníku nebo posledního 
regulačního zařízení sítě ke vstupu do vytápěcích/chladicích systémů budovy 
c) v instalacích, na které se vztahují požadavky reakce na oheň, použitých pro dopravu/rozvod/skladování plynu/paliva 
určených pro zásobování systémů pro vytápění/chlazení budov z venkovního zásobníku nebo posledního regulačního 
zařízení sítě ke vstupu do vytápěcích/chladicích systémů budovy 

8/3  Okna, dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) pro použití, na která se vztahují další specifické 
požadavky, zejména ochrana proti hluku a tepelná ochrana, těsnost a bezpečnost při užívání (kromě oken)  

8/4  Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) pouze pro použití uvnitř budov  
8/5  Zárubně 
9/5 Vybavení komunikací 

c) Silniční záchytné systémy – např. svodidla, mostní zábradlí (kromě betonových) 
10/5  Zařízení pro přípravu teplé vody a ústřední vytápění s výjimkou zařízení spalujících plynná paliva, tepelná čerpadla 

(jen zásobníkové ohřívače vody kromě využívajících pevná a kapalná paliva, výměníky a výměníkové stanice, 
elektrické průtokové ohřívače, elektrická otopná tělesa, elektrokotle, tepelná čerpadla, akumulační nádrže) 

10/8  Chladicí, vzduchotechnická a klimatizační zařízení, klimatizační jednotky (kromě jednotek pro zpětné získávání tepla, 
chladicích a mrazicích zařízení) 

10/9  Rozvodné systémy vzduchotechnických a klimatizačních zařízení 
b) pro použití, na která se nevztahují požadavky na požární bezpečnost 
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10/12  Nádrže a zásobníky (s objemem nad 300 l) pro skladování látek ohrožujících životní prostředí kromě nádrží 
a zásobníků pro plyny (kromě betonových) 

10/13  Elektrické kabely, domovní zásuvky a vidlice (kromě kabelů) 
Rozsah rozhodnutí je beze změny dále vymezen pro postupy posuzování shody podle § 3, 5, 5a, 6, 7 a 9 stanovené pro 
jednotlivé skupiny výrobků v příloze č. 2 citovaného nařízení vlády. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 38/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 6/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 6/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 59/2004 ÚNMZ 
ze dne 13. prosince 2004 a rozhodnutí č. 12/2005 ÚNMZ ze dne 6. května 2005, ve znění rozhodnutí č. 45/2006 ÚNMZ ze dne 
15. listopadu 2006, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování 
shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky 
na stavební výrobky označované CE, ve znění pozdějších předpisů, (dále NV 190), z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. 
Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen, s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušného 
rozhodnutí Evropské komise implementujícího směrnici Rady 89/106/EHS, pro ty výrobky z následujících skupin, na které se 
vztahují harmonizované technické normy nebo evropská technická schválení uvedené v informativní příloze k tomuto 
rozhodnutí, a pro postupy posuzování shody k nim příslušné: 
1) Stožáry pro osvětlení komunikací - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 96/579/ES - postup posuzování shody uvedený 

v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 
2) Výrobky pro vnitřní kanalizační systémy - Vybavení pro čerpací stanice odpadních vod a přečerpávací zařízení - skupina 

výrobků z rozhodnutí Komise 97/464/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2004/663/ES - postup posuzování shody uvedený  
v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

3) Výrobky pro venkovní kanalizační systémy - Septiky - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/464/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2004/663/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

4) Výrobky pro venkovní kanalizační systémy - Prefabrikovaný odvodňovací kanál - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 
97/464/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2004/663/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

5) Konstrukční kovové průřezy/profily: za tepla válcované, za studena tvarované nebo jinak vyráběné průřezy/profily různých 
tvarů (T, L, H, U, Z, I, žlábkové profily, úhelníky, uzavřené profily, trubky), ploché výrobky (plechy, tenké plechy, pásy), 
tyče, odlitky, výkovky vyrobené z různých kovových materiálů, nechráněné nebo chráněné proti korozi povrchovou úpravou - 
skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/214/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody 
uvedený v § 5 odst. 1 písm. e) NV 190,  

6) Systémy pro přístup na střechu, lávky a stupadla - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

7) Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) pouze pro vnitřní komunikace a pro deklarovaná specifická použití 
a/nebo použití, na která se vztahují specifické požadavky, zejména na hluk, energii, těsnost a bezpečnost při používání, jiná 
nežli použití uvedená v příloze II k tomuto rozhodnutí - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES - postup 
posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

8) Výrobky pro venkovní kanalizační systémy - Vybavení a prvky pro čistírny odpadních vod a domovní čistírny - skupina 
výrobků z rozhodnutí Komise 97/464/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2004/663/ES - postup posuzování shody uvedený  
v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 2007 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1017. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 39/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 7/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 7/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 14/2000 ÚNMZ 
ze dne 24. listopadu 2000, ve znění rozhodnutí č. 48/2001 ÚNMZ ze dne 16. října 2001, rozhodnutí č. 25/2004 ÚNMZ ze dne 
20. dubna 2004 a rozhodnutí č. 2/2005 ÚNMZ ze dne 7. března 2005, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla 
udělena autorizace k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády 
č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí, z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD 
Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro tyto výrobky podle § 1 a § 5 odst. 2 a 3 nařízení vlády 
č. 17/2003 Sb.: kotoučové pily s jedním nebo několika kotouči pro zpracování dřeva a podobných materiálů; pily se stálou 
polohou nástroje při obrábění, s pevným stolem a s ručním posuvem obrobku nebo přídavným posouvacím zařízením; pily se 
stálou polohou nástroje při obrábění a s ručním posuvem stolu nebo vozíku; pily se stálou polohou nástroje při obrábění a se 
zabudovaným strojním posuvem obrobku nebo s ručním vkládáním nebo vyjímáním (nebo obojím); pily s posuvným nástrojem 
při obrábění, s mechanickým posuvem obrobku a s ručním vkládáním nebo vyjímáním (nebo obojím); srovnávací frézky pro 
zpracování dřeva s ručním posuvem obrobku; tloušťkovací frézky pro jednostranné obrábění dřeva s ručním vkládáním nebo 
vyjímáním (nebo s obojím); pásové pily s pevným nebo pohyblivým stolem a pásové pily s pohyblivým vozíkem s ručním 
vkládáním nebo vyjímáním (nebo s obojím) pro zpracování dřeva a podobných materiálů; svislé frézky pro zpracování dřeva 
a podobných materiálů s ručním posuvem obrobku; kombinované stroje pro zpracování dřeva a podobných materiálů typů, které 
jsou uvedeny výše; čepovací stroje pro zpracování dřeva s ručním posuvem obrobku a s několika držáky nástrojů; lisy, včetně 
ohraňovacích lisů, pro zpracování kovů za studena s ručním vkládáním nebo vyjímáním (nebo s obojím), jejichž pohyblivé 
pracovní části mohou mít zdvih přesahující 6 mm a rychlost vyšší než 30 mm·s-1; lisy na plasty nebo vstřikovací lisy na plasty 
s ručním vkládáním nebo vyjímáním; lisy na pryž nebo vstřikovací lisy na pryž s ručním vkládáním nebo vyjímáním; ručně 
nakládané vozy pro sběr domácího odpadu s lisovacím zařízením; servisní zdvihací zařízení pro zvedání vozidel; zařízení pro 
zdvihání osob, u nichž je nebezpečí pádu z výšky přesahující svislou vzdálenost tři metry; prostředky lidové zábavy - zařízení 
s pohyblivými stanovišti osob; tlaková zařízení; výtahy; vybavení pro čerpací stanice odpadních vod a přečerpávací zařízení; 
vybavení a prvky pro čistírny odpadních vod a septiky (jen domovní čistírny a septiky do velikosti 50 EO kromě betonových 
a keramických); zařízení pro přípravu teplé vody, ústřední vytápění, tepelná čerpadla a zásobníky (jen zásobníkové ohřívače 
vody kromě využívajících pevná a kapalná paliva, elektrické průtokové ohřívače vody, elektrická otopná tělesa, elektrokotle, 
tepelná čerpadla, akumulační nádrže, výměníky a výměníkové stanice); chladicí, ventilační a klimatizační zařízení, klimatizační 
jednotky (kromě jednotek pro zpětné získávání tepla a chladicích a mrazicích boxů); rozvodné systémy chladicích, ventilačních 
a klimatizačních zařízení; součásti pro elektrické rozvodné, regulační a měřicí systémy soustav nízkého napětí (NN). 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 2007 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 40/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 
Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 8/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 
4, IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 8/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 47/2001 
ÚNMZ ze dne 5. října 2001, ve znění rozhodnutí č. 35/2004 ÚNMZ ze dne 20. dubna 2004 a rozhodnutí č. 7/2005 ÚNMZ ze 
dne 7. března 2005, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování 
shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 18/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky 
na výrobky z hlediska jejich elektromagnetické kompatibility, ve smyslu § 3 odst. 2 tohoto nařízení vlády, z TÜV CZ s. r. o. 
na TÜV SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro tyto výrobky z § 1 odst. 3 nařízení vlády  
č. 18/2003 Sb. a pro vydávání technických zpráv podle § 3 odst. 2 téhož nařízení vlády: 
- spotřebiče pro domácnost, elektrické nářadí ap. přístroje, 
- elektrická svítidla ap. přístroje, 
- rozhlasové a televizní přijímače a přidružená zařízení, 
- průmyslové, vědecké a lékařské vf zařízení, 
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- zdroje nepřerušovaného napájení (UPS), 
- obloukové svařovací zařízení, 
- elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení, 
- měřicí relé a ochranná zařízení, 
- zařízení informační techniky (kromě přístrojů a zařízení, na které se vztahuje nařízení vlády č. 426/2000 Sb.), 
- audio, video, audiovizuální a řídicí přístroje zábavního osvětlení pro profesionální užití, 
- zařízení v prostorách obytných, obchodních a lehkého průmyslu, 
- zařízení v průmyslových prostorách. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato právnická osoba oprávněna postupovat od 1. března 2007 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako kompetentní osoba. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 41/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 9/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 9/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 3/1998 ÚNMZ 
ze dne 10. července 1998 a rozhodnutí č. 5/2001 ÚNMZ ze dne 19. března 2001, ve znění rozhodnutí č. 49/2001 ÚNMZ ze dne 
16. října 2001, rozhodnutí č. 28/2004 ÚNMZ ze dne 20. dubna 2004 a rozhodnutí č. 3/2005 ÚNMZ ze dne 7. března 2005, tak 
že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování shody výrobků 
stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 20/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na jednoduché 
tlakové nádoby, z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro všechny 
výrobky vymezené v § 1 odst. 4 nařízení vlády č. 20/2003 Sb. Rozsah rozhodnutí je beze změny dále vymezen pro následující 
postupy posuzování shody:  
- ES přezkoušení typu - § 4, 
- ES ověřování - § 5, 
- ES prohlašování shody - § 6 a § 7 
citovaného nařízení vlády. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 2007 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1017. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 42/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 10/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 10/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 13/2000 
ÚNMZ ze dne 24. listopadu 2000, ve znění rozhodnutí č. 26/2004 ÚNMZ ze dne 20. dubna 2004 a rozhodnutí č. 4/2005 ÚNMZ 
ze dne 7. března 2005, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování 
shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 24/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky 
na strojní zařízení, z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro tyto 
výrobky z přílohy č. 4 nařízení vlády č. 24/2003 Sb.:  
- kotoučové pily (s jedním nebo několika kotouči) pro zpracování dřeva a podobných materiálů, 

- pily se stálou polohou nástroje při obrábění, s pevným stolem a s ručním posuvem obrobku nebo s přídavným 
posouvacím zařízením, 

- pily se stálou polohou nástroje při obrábění a s ručním posuvem stolu nebo vozíky, které vykonávají vratný pohyb, 
- pily se stálou polohou nástroje při obrábění a se zabudovaným strojním posuvem obrobku a s ručním vkládáním a/nebo 

vyjímáním, 
- pily s posuvným nástrojem při obrábění a s mechanickým posuvem obrobku a s ručním vkládáním a/nebo vyjímáním, 

- srovnávací frézky pro zpracování dřeva s ručním posuvem obrobku, 
- tloušťkovací frézky pro jednostranné obrábění dřeva s ručním vkládáním a/nebo vyjímáním, 
- pásové pily s pevným nebo pohyblivým stolem a pásové pily s pohyblivým vozíkem, s ručním vkládáním a/nebo vyjímáním, 

pro zpracování dřeva a podobných materiálů, 
- kombinované stroje pro zpracování dřeva a podobných materiálů uvedené v bodech 1 až 4 a v bodu 7 př. 4 nařízení vlády  

č. 24/2003 Sb., 
- čepovací stroje pro zpracování dřeva s ručním posuvem obrobku a s několika držáky nástrojů, 
- svislé frézky s ručním posuvem obrobku pro zpracování dřeva a podobných materiálů, 
- lisy, včetně ohraňovacích lisů, pro zpracování kovů za studena s ručním vkládáním a/nebo vyjímáním, jejichž pohyblivé 

pracovní části mohou mít zdvih přesahující 6 mm a rychlost vyšší než 30 mm/s, 
- lisy na plasty nebo vstřikovací lisy s ručním vkládáním nebo vyjímáním, 
- lisy na pryž nebo vstřikovací lisy s ručním vkládáním nebo vyjímáním, 
- ručně nakládané vozy pro sběr domácího odpadu s lisovacím zařízením, 
- servisní zvedáky pro vozidla, 
- zařízení pro zdvihání osob, u nichž je nebezpečí pádu z výšky přesahující svislou vzdálenost větší než tři metry. 
Rozsah rozhodnutí je beze změny dále vymezen pro následující postupy posuzování shody:  
- příjem a archivace technické dokumentace – § 3 odst. 1 písm. c) bod 1, 
- certifikace shody technické dokumentace – § 3 odst. 1 písm. c) bod 2, 
- ES přezkoušení typu – § 3 odst. 1 písm. b) a písm. c) bod 3 (příloha č. 6) 
citovaného nařízení vlády. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 
2007 podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1017. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 43/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 11/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 11/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 57/1999 
ÚNMZ ze dne 19. listopadu 1999, ve znění rozhodnutí č. 29/2001 ÚNMZ ze dne 18. června 2001, rozhodnutí č. 30/2004 ÚNMZ 
ze dne 20. dubna 2004 a rozhodnutí č. 5/2005 ÚNMZ ze dne 7. března 2005, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, 
jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením 
vlády č. 26/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení, ve znění nařízení vlády č. 621/2004 Sb., (dále 
NV č. 26/2003 Sb.), z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro 
všechny výrobky vymezené v § 1 odst. 4 a materiály vymezené v § 5 NV č. 26/2003 Sb. Rozsah rozhodnutí je beze změny dále 
vymezen pro následující postupy posuzování shody:  
- odsouhlasování postupů pro nerozebíratelné spoje - příloha č. 1 bod 3.1.2, 
- odsouhlasování pracovníků pro nerozebíratelné spoje - příloha č. 1 bod 3.1.2, 
- evropské schválení pro materiály - § 5, 
- vnitřní kontrolu výroby s dohledem nad konečným posouzením - příloha č. 3 bod 2, 
- ES přezkoušení typu - příloha č. 3 bod 3, 
- ES přezkoušení návrhu - příloha č. 3 bod 4, 
- shodu s typem - příloha č. 3 bod 5, 
- zabezpečování jakosti výroby - příloha č. 3 bod 6, 
- zabezpečování jakosti výroby - příloha č. 3 bod 7, 
- zabezpečování jakosti výrobků - příloha č. 3 bod 8, 
- zabezpečování jakosti výrobků - příloha č. 3 bod 9, 
- ověřování výrobků - příloha č. 3 bod 10, 
- ES ověřování celku - příloha č. 3 bod 11, 
- komplexní zabezpečování jakosti - příloha č. 3 bod 12, 
- komplexní zabezpečování jakosti s přezkoušením návrhu a zvláštním dozorem nad konečným posouzením - příloha č. 3 

bod 13 
citovaného nařízení vlády. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 2007 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1017. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 44/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 12/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 12/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 8/2001 ÚNMZ 
ze dne 18. května 2001, ve znění rozhodnutí č. 34/2004 ÚNMZ ze dne 20. dubna 2004, tak že se mění údaje o v něm uvedeném 
nařízení vlády z nařízení vlády č. 182/1999 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení, ve znění pozdějších 
předpisů, (dále NV č. 182/1999 Sb.) na nařízení vlády č. 26/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na tlaková 
zařízení, ve znění pozdějších předpisů, (dále NV č. 26/2003 Sb.). Současně se mění v rozhodnutí č. 34/2004 ÚNMZ uvedené 
obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k odsouhlasování kvalifikovaných pracovníků pro provádění 
nedestruktivních zkoušek nerozebíratelných spojů tlakových zařízení organizací podle § 6c NV č. 182/1999 Sb., z TÜV CZ 
s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí, vymezený původně pro odsouhlasování pracovníků provádějících 
nedestruktivní zkoušky nerozebíratelných spojů tlakových zařízení kategorií III a IV podle požadavku bodu 3.1.3 přílohy č. 1 
k NV č. 182/1999 Sb., zůstává bez věcné změny, tzn. je vymezen pro odsouhlasování pracovníků provádějících nedestruktivní 
zkoušky nerozebíratelných spojů tlakových zařízení kategorií III a IV podle požadavku bodu 3.1.3 přílohy č. 1 k NV č. 26/2003 Sb.  

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato právnická osoba oprávněna postupovat od 1. března 2007 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako uznaná nezávislá organizace. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 45/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 13/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 13/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 3/1999 ÚNMZ 
ze dne 15. dubna 1999, ve znění rozhodnutí č. 28/2001 ÚNMZ ze dne 18. června 2001, rozhodnutí č. 29/2004 ÚNMZ ze dne  
20. dubna 2004 a rozhodnutí č. 6/2005 ÚNMZ ze dne 7. března 2005, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla 
udělena autorizace k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády 
č. 27/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výtahy, ve znění nařízení vlády č. 127/2004 Sb., (dále NV č. 27/2003 
Sb.), z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro všechny výrobky 
vymezené v § 1 odst. 6 NV č. 27/2003 Sb. Rozsah rozhodnutí je beze změny dále vymezen pro následující postupy posuzování 
shody:  
- ES přezkoušení typu výtahů - příloha č. 5 část B, 
- závěrečnou inspekci - příloha č. 6, 
- ověřování shody každého výtahu - příloha č. 10, 
- zabezpečování jakosti výtahů - příloha č. 12, 
- komplexní zabezpečování jakosti výtahů - příloha č. 13, 
- zabezpečování jakosti výroby výtahů - příloha č. 14 
a u bezpečnostních komponent pro: 
- ES přezkoušení typu bezpečnostních komponent - příloha č. 5 část A, 
- zabezpečování jakosti bezpečnostních komponent - příloha č. 8, 
- komplexní zabezpečování jakosti bezpečnostních komponent - příloha č. 9, 
- posouzení shody bezpečnostní komponenty s přezkoušeným typem namátkovou kontrolou - příloha č. 11 
citovaného nařízení vlády. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 
2007 podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1017. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 46/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 14/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 14/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 17/2003 
ÚNMZ ze dne 25. června 2003, ve znění rozhodnutí č. 33/2004 ÚNMZ ze dne 20. dubna 2004, tak že se mění obchodní jméno 
firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona 
nařízením vlády č. 42/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na přepravitelná tlaková zařízení, ve znění pozdějších 
předpisů, (dále NV č. 42/2003 Sb.), z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je 
vymezen pro všechna přepravitelná tlaková zařízení vymezená v § 1 odst. 3 NV č. 42/2003 Sb. 
Rozsah rozhodnutí je beze změny dále vymezen pro následující postupy posuzování shody:  
- vnitřní kontrolu výroby s dohledem nad konečným posouzením - příloha č. 4 část I (postup A1), 
- ES přezkoušení typu - příloha č. 4 část I (postup B), 
- ES přezkoušení návrhu - příloha č. 4 část I (postup B1), 
- shodu s typem - příloha č. 4 část I (postup C1), 
- zabezpečování jakosti výrobků - příloha č. 4 část I (postup D), 
- zabezpečování jakosti výroby - příloha č. 4 část I (postup D1), 
- zabezpečování jakosti výrobků - příloha č. 4 část I (postup E), 
- zabezpečování jakosti výroby - příloha č. 4 část I (postup E1), 
- ověřování výrobků - příloha č. 4 část I (postup F), 
- ES ověřování celku - příloha č. 4 část I (postup G), 
- komplexní zabezpečování jakosti - příloha č. 4 část I (postup H), 
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- komplexní zabezpečování jakosti s přezkoušením návrhu a zvláštním dohledem nad závěrečným hodnocením - příloha č. 4 
část I (postup H1), 

- přehodnocování přepravitelných tlakových zařízení - příloha č. 4 část II, 
- periodickou inspekci výrobků - příloha č. 4 část III (postup 1), 
- periodickou inspekci prostřednictvím zabezpečování jakosti - příloha č. 4 část III (postup 2) 
citovaného nařízení vlády. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. března 2007 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1017. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 47/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 15/2007 ze dne 27. února 2007 změnil autorizaci pro TÜV SÜD Czech s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizovanou osobu AO 211. Rozhodnutím č. 15/2007 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 18/2006 
ÚNMZ ze dne 26. června 2006, tak že se mění obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla udělena autorizace k činnostem při 
posuzování shody vybraných zařízení speciálně navrhovaných pro jaderná zařízení ve smyslu ustanovení § 4a a § 4b 
zákona č. 18/1997 Sb., o mírovém využívání jaderné energie a ionizujícího záření (atomový zákon) a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, podle vyhlášky č. 309/2005 Sb., o zajišťování technické bezpečnosti vybraných 
zařízení, z TÜV CZ s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. Rozsah rozhodnutí se nemění a nadále je vymezen pro vybraná zařízení 
speciálně navrhovaná pro jaderná zařízení (§ 3 odst. 1 vyhlášky č. 309/2005 Sb.). Rozsah rozhodnutí je beze změny dále 
vymezen pro následující postupy posuzování shody:  
- přezkoušení typu (postup posuzování shody B) - příloha č. 4 část 1, 
- přezkoušení návrhu (postup posuzování shody B1) - příloha č. 4 část 2, 
- shoda s typem (postup posuzování shody C1) - příloha č. 4 část 3, 
- zabezpečování jakosti výroby (postup posuzování shody D) - příloha č. 4 část 4, 
- ověřování speciálně navrhovaného vybraného zařízení (postup posuzování shody F) - příloha č. 4 část 5, 
- ověřování celku (postup posuzování shody G) - příloha č. 4 část 6, 
- komplexní zabezpečování jakosti (postup posuzování shody H) - příloha č. 4 část 7, 
- schválení pracovníků provádějících návrh, kontrolu a ověřování svarových spojů - příloha č. 1 bod 3.1.2.4, 
- schválení postupů a pracovníků svarových spojů - příloha č. 1 bod 3.1.2.5, 
- schválení pracovníků provádějících nedestruktivní zkoušky - příloha č. 1 bod 3.1.3, 
- dohled nad tepelným zpracováním - příloha č. 1 bod 3.1.4.2, 
- specifické ohodnocení navrhovaného materiálu - příloha č. 1 bod 4.1.5, 
- posouzení shody materiálu - příloha č. 1 bod 4.1.7.1 
citované vyhlášky. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 48/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o zrušení autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, (dále zákon  
č. 22/1997 Sb.), že rozhodnutím ze dne 27. ledna 2007 zrušil své rozhodnutí o autorizaci č. 17/2005 ze dne 14. listopadu 2005, 
ve znění rozhodnutí č. 16/2006 ze dne 24. dubna 2006, kterým byla právnická osoba TÜV CZ s. r. o., Novodvorská 994,  
142 21  Praha 4, jako autorizovaná osoba AO 211 pověřena k provádění technických prohlídek a zkoušek určených 
technických zařízení podle § 47 odst. 4 zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších předpisů. Potřeba existence 
autorizované osoby pro tuto oblast zanikla dnem, jímž nabyl účinnosti zákon č. 191/2006 Sb., kterým se mění zákon č. 266/1994 Sb.,  
o dráhách, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění 
pozdějších předpisů, neboť se jím mění § 47 odst. 4 zákona o dráhách tak, že provádění technických prohlídek a zkoušek 
určených technických zařízení zajišťuje výrobce nebo jiná osoba u právnické osoby pověřené Ministerstvem dopravy ČR 
namísto u autorizované osoby ve smyslu zákona č. 22/1997 Sb. 

Rozhodnutí o udělení autorizace právnické osobě TÜV CZ s. r. o. k činnostem podle jiných nařízení vlády ÚNMZ svými 
rozhodnutími z téhož dne změnil; tak, že se změnilo obchodní jméno firmy žadatele, jemuž byla autorizace udělena, z TÜV CZ 
s. r. o. na TÜV SÜD Czech s. r. o. Působení TÜV SÜD Czech s. r. o., jako autorizované osoby AO 211 podle jiných nařízení 
vlády není dotčeno. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 5. Akreditace 

OZNÁMENÍ č. 04/07 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná 
podle § 16 odst. 1 cit. zákona od 01.01.2007 do 31.01.2007, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, 
osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto 
období obnovena, a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena. 

A. Vydaná osvědčení: 
1. Zkušební laboratoře 

1015 Ing. Václav Jiránek CSc. - DATAPRO IČ: 61048968 
 Laboratoř radioanalytických metod  
 osvědčení čj. 5/2007 z 03.01.2007, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení prvků a tloušťky vrstvy rentgenfluorescenční analýzou, měření radioaktivity a stanovení 

radionuklidů 
 Adresa: Radiová 1,  102 27 Praha 10 
 Telefon: 267 008 384, 737 303 067 
 Fax: 267 008 384 
 Email: datapro@lrm.czweb.iol.cz/datadiram 
 Kontakt: Ing.Václav Jiránek, CSc. 
 
 
1018.1 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
 Zkušební laboratoř č. 1018.1  
 osvědčení čj. 79/2007 z 30.01.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky stavebních materiálů, hmot, výrobků, dílců a konstrukcí 
 Adresa: Zahradní 15,  326 00 Plzeň 
 Telefon: 377 243 331 
 Fax: 377 244 158 
 Email: hlavacova@tzus.cz 
 Kontakt: Anna Bendová 
 
 
1040 Výzkumný ústav bezpečnosti práce, v.v.i. IČ: 00025950 
 Výzkumný ústav bezpečnosti práce - ZL  
 osvědčení čj. 76/2007 z 30.01.2007, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky osobních ochranných prostředků a dočasných stavebních konstrukcí 
 Adresa: Jeruzalémská 9,  116 52 Praha 1 
 Telefon: 224 211 426 
 Fax: 222 242 394 
 Email: skreta@vubp-praha.cz www.volny.cz/ao235 
 Kontakt: Ing.Karel Škréta 
 
 
1050.2 CHEMOPETROL, a.s. IČ: 25003887 
 Zkušební laboratoř sekce analytické chemie  
 osvědčení čj. 25/2007 z 10.01.2007, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Měření umělého osvětlení a hluku v pracovním prostředí 
 Adresa: DS 458,  436 70 Litvínov - Záluží 1 
 Telefon: 476 162 415 
 Fax: 476 768 476 
 Email: petr.svoboda@chemopetrol.czwww.chemopetrol.cz 
 Kontakt: Ing.Petr Svoboda, CSc. 
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1055 Zkušebna VUOS, s.r.o. IČ: 25722972 
 Zkušebna VUOS, s.r.o.  
 osvědčení čj. 32/2007 z 11.01.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky mechanických vlastností obráběcích, měřicích a jiných výrobních i nevýrobních strojů, zařízení  

a jejich uzlů (přesnost včetně vlivů prostředí, tuhost, rozbory tuhosti, hluk a vibrace včetně frekvenčních 
analýz, vyšetření dynamických vlastností a tvarů kmitu) 

 Adresa: Horská 2040/3,  128 00 Praha 2 
 Telefon: 272 705 045, 603 578 689 
 Fax: 272 705 045 
 Email: zkus_vuos@volny.cz 
 Kontakt: Ing.Otakar Šámal 
 
 
1061 České vysoké učení technické v Praze IČ: 68407700 
 Kloknerův ústav, Zkušební laboratoř Kloknerova ústavu  
 osvědčení čj. 55/2007 z 22.01.2007, platnost do 30.06.2008 
 Předmět akreditace:  
 Mechanicko-fyzikální a reologické vlastnosti stavebních materiálů, statické a dynamické zkoušky 

stavebních konstrukcí, součástí a prvků včetně vyšetřování dynamických účinků na konstrukce 
 Adresa: Šolínova 7,  166 08 Praha 6 
 Telefon: 224 353 537 
 Fax: 224 353 537 
 Email: kolisko@klok.cvut.cz www.cvut.cz/ki/laboratory.html 
 Kontakt: Ing.Jiří Kolísko, Ph.D. 
 
 
1071.1 Česká republika, Ústřední kontrolní a  zkušební ústav 

zemědělský 
IČ: 00020338 

 Zkušební laboratoř osiv a sadby Praha  
 osvědčení čj. 11/2007 z 04.01.2007, platnost do 30.06.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení osiva pěstovaných rostlin 
 Adresa: Za Opravnou 4,  150 06 Praha 5 - Motol 
 Telefon: 257 294 254 
 Fax: 257 294 222 
 Email: sona.prazakova@ukzuz.czwww.ukzuz.czwww.zeus.cz 
 Kontakt: Ing.Soňa Pražáková 
 
 
1071.1 Česká republika, Ústřední kontrolní a  zkušební ústav 

zemědělský 
IČ: 00020338 

 Zkušební laboratoř osiv a sadby Praha  
 osvědčení čj. 11/2007 z 04.01.2007, platnost do 30.06.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení osiva pěstovaných rostlin 
 Adresa: Za Opravnou 4,  150 06 Praha 5 - Motol 
 Telefon: 257 294 254 
 Fax: 257 294 222 
 Email: sona.prazakova@ukzuz.czwww.ukzuz.czwww.zeus.cz 
 Kontakt: Ing.Yvetta Šefrnová 
 
 
1091 OKD, DPB, a.s. IČ: 00494356 
 Analytické laboratoře střediska Ekotechnika  
 osvědčení čj. 47/2007 z 18.01.2007, platnost do 31.03.2008 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování vod a ovzduší, chemická a fyzikální analýza odpadů, zemin, kalů, sedimentů, prachu, hornin, 

paliv, vzdušnin, ovzduší, vodných výluhů, vod, krevního séra a rostlinných materiálů, mikrobiologické, 
hydrobiologické a ekotoxikologické zkoušky 

 Adresa: Rudé armády 637,  739 21 Paskov 
 Telefon: 558 612 377, 558 612 317 
 Fax: 558 671 588 
 Email: klach@dpb.cz www.dpb.cz  www.dpb.cz 
 Kontakt: Ing.Karel Lach, CSc. 
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1092 Karlovarský porcelán a.s. IČ: 48361321 
 Provozovna 18 - Strojírenský závod - oddělení Výzkumný 

ústav jemné keramiky 
 

 osvědčení čj. 57/2007 z 22.01.2007, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení Pb a Cd ve výluhu ze spotřebních předmětů 
 Adresa: Závodu míru 241/70,  360 17 Karlovy Vary 
 Telefon: 353 500 148 
 Fax: 353 500 162 
 Email: vaclav.hanus@thun.cz 
 Kontakt: Ing.Václav Hanus 
 
 
1093 Ústav jaderného výzkumu Řež a.s. IČ: 46356088 
 Zkušební laboratoře oddělení mechanických vlastností divize 

integrity a technického inženýringu 
 

 osvědčení čj. 51/2007 z 18.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky statické lomové houževnatosti, dynamické lomové houževnatosti, rázem v ohybu, tahem, smluvní 

meze pružnosti, lámavosti, únavy a tvrdosti 
 Adresa: 250 68 Husinec-Řež, čp.130 
 Telefon: 266 172 306 
 Fax: 220 940 519 
 Email: kyt@ujv.czwww.ujv.cz 
 Kontakt: Ing.Miloš Kytka 
 
 
1105 SYNPO, akciová společnost IČ: 46504711 
 Oddělení analytické a fyzikální chemie  
 osvědčení čj. 38/2007 z 15.01.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Analytické a fyzikálně chemické zkoušky výrobků na bázi syntetických polymerů, pryskyřic a souvisejících 

látek, odpadů a složek životního prostředí 
 Adresa: S.K. Neumanna 1316, Zelené Předměstí,  532 07 Pardubice 
 Telefon: 466 067 178 
 Fax: 466 067 260 
 Email: stepan.podzimek@synpo.cz www.synpo.cz 
 Kontakt: Ing.Věra Morávková 
 
 
1112 Eurovia Services, s.r.o. IČ: 61250210 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 71/2007 z 26.01.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení vlastností stavebních materiálů, hmot a silničních a mostních konstrukcí 
 Adresa: U Michelského lesa 370,  140 00 Praha 4 - Krč 
 Telefon: 241 712 741 
 Fax: 241 721 273 
 Email: centralni.laborator@eurovia.cz, www.ssz.cz 
 Kontakt: Ing.František Svoboda 
 
 
1112.2 Eurovia Services, s.r.o. IČ: 61250210 
 Laboratoř Čechy východ, pracoviště Hradec Králové  
 osvědčení čj. 70/2007 z 26.01.2007, platnost do 30.09.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení vlastností stavebních materiálů, hmot a silničních a mostních konstrukcí včetně odběru vzorků 

materiálů 
 Adresa: Wirthova ulice,  500 04 Hradec Králové 
 Telefon: 495 522 933 
 Fax: 495 533 347 
 Email: zkominek@eurovia.cz 
 Kontakt: Ing.Zdeněk Komínek 
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1113 MikroChem LKT spol. s r.o. IČ: 49060007 
 laboratoř ekotoxikologie  
 osvědčení čj. 10/2007 z 04.01.2007, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Ekotoxikologické zkoušky 
 Adresa: Přeseka 52,  379 01 Třeboň 
 Telefon: 384 721 118 
 Fax: 384 721 118 
 Email: mikrochem@mikrochem.cz www.mikrochem.cz 
 Kontakt: Mgr.Zdeněk Kozlíček 
 
 
 
1127 Státní ústav jaderné, chemické a biologické ochrany, v.v.i. IČ: 70565813 
 Centrální laboratoř SÚJCHBO, v.v.i.  
 osvědčení čj. 74/2007 z 29.01.2007, platnost do 31.05.2010 
 Předmět akreditace:  
 Měření mikroklimatu, radonu, dávkového příkonu, obsahu radionuklidů, pracovně tepelné zátěže, zkoušení 

pracovně tepelné zátěže, zkoušení prostředků chemické ochrany osob a identifikace chemických látek 
 Adresa: Kamenná 71,  262 31 Milín 
 Telefon: 318 600 200 
 Fax: 318 626 055 
 Email: sujchbo@sujchbo.cz 
 Kontakt: MUDr.Stanislav Brádka 
 
 
 
1139 IKATES, s.r.o. IČ: 25032836 
 Zkušebna skla a stavebních výrobků  
 osvědčení čj. 27/2007 z 11.01.2007, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky výrobků ze skla a vybraných stavebních výrobků 
 Adresa: Tolstého 186,  415 03 Teplice 
 Telefon: 417 503 093 
 Fax: 417 503 093 
 Email: ikates@volny.cz http://go.to/ikates 
 Kontakt: Ing.Jiří Stránský 
 
 
 
1139.2 IKATES, s.r.o. IČ: 25032836 
 zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 77/2007 z 30.01.2007, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Chemické rozbory silikátů, tj. skla, sklokeramiky, sklářských, keramických a stavebních surovin, chemické 

rozbory odpadních a povrchových vod a odběry odpadních vod 
 Adresa: Tolstého 186,  415 03 Teplice 
 Telefon: 417 538 064 
 Fax: 417 570 410 
 Email: tesarova@vusu.cz  www.vusu.cz 
 Kontakt: Ing.Věra Tesařová 
 
 
 
1149 Státní veterinární ústav  Hradec Králové IČ: 00578835 
 Zkušební laboratoř č. 1149  
 osvědčení čj. 33/2007 z 15.01.2007, platnost do 30.04.2010 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické, chemické, senzorické a parazitologické zkoušení poživatin, surovin a krmiv a veterinární 

serologická a virologická diagnostika nákaz 
 Adresa: Wonkova 343,  500 02 Hradec Králové 
 Telefon: 495 212 921-2 
 Fax: 495 221 120 
 Email: svu.hk@tiscali.cz 
 Kontakt: MVDr.Jitka Hartmannová 
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1158 Ministerstvo obrany ČR IČ: 60162694 
 Agentura rozvoje informatiky - Zkušebna technických 

prostředků střežení 
 

 osvědčení čj. 49/2007 z 18.01.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky poplachových systémů, zkoušky bezpečnostních technologií, zkoušky elektromagnetické 

kompatibility a zkoušky vlivu prostředí 
 Adresa: Pod Vodovodem 2,  158 00 Praha 5 
 Telefon: 973 207 703 
 Fax: 973 207 823 
 Email: ivan.konecny@army.cz www.army/ztps.cz 
 Kontakt: Ing.Ivan Konečný 
 
 
 
1164 Ústav pro vyšetřování potravin spol. s r.o. IČ: 60490012 
 Ústav pro vyšetřování potravin spol. s r.o.  
 osvědčení čj. 12/2007 z 04.01.2007, platnost do 31.10.2010 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické a chemické zkoušení potravin a surovin pro výrobu potravin 
 Adresa: Libušská 319/126,  142 00 Praha 4, Písnice 
 Telefon: 261 910 023 
 Fax: 261 910 023 
 Email: solcova.svatava@tiscali.cz 
 Kontakt: Svatava Šolcová 
 
 
 
1169 AROCO, spol. s r.o. IČ: 43870571 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 48/2007 z 18.01.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení syntetických potravinářských barev, konzervačních látek, umělých sladidel, chininu, kofeinu, 

vanilinu a ethylvanilinu v potravinách 
 Adresa: Spojovací 798/31,  190 00 Praha 9 
 Telefon: 266 311 675 
 Fax: 266 313 509 
 Email: aroco@aroco.cz sadil-lab@aroco.cz www.aroco.cz 
 Kontakt: Ing.Michal Sadil 
 
 
 
1175 Výzkumný ústav lesního hospodářství a myslivosti, v.v.i. IČ: 00020702 
 Pracoviště akreditované zkušební laboratoře Semenářská 

kontrola 
 

 osvědčení čj. 21/2007 z 10.01.2007, platnost do 31.08.2011 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky kvality semenného materiálu včetně vzorkování 
 Adresa: 686 04 Kunovice 
 Telefon: 572 420 917 
 Fax: 572 549 119 
 Email: semkon@vulhmuh.cz 
 Kontakt: prom.biol.Zdeňka Procházková, CSc. 
 
 
1175.3 Výzkumný ústav lesního hospodářství a myslivosti, v.v.i. IČ: 00020702 
 Laboratoř analýzy isoenzymů lesních dřevin  
 osvědčení čj. 78/2007 z 30.01.2007, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování a isoenzymové analýzy lesních dřevin 
 Adresa: Strnady 136,  252 02 Jíloviště 
 Telefon: 257 892 267 
 Fax: 257 920 681 
 Email: ivanek@vulhm.cz www.vulhm.cz 
 Kontakt: Ing.Ondřej Ivanek, CSc. 
 

74 



Věstník č. 4/2007 

1184 ABEGU, a.s. IČ: 40228649 
 ABEGU, a.s., ZKUŠEBNA  
 osvědčení čj. 54/2007 z 22.01.2007, platnost do 31.08.2011 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky elektromagnetické kompatibility, elektrické bezpečnosti, kabelů a trubek 
 Adresa: Popelnická 446,  468 41 Tanvald 
 Telefon: 483 394 427, 606 815 301 
 Fax: 483 396 227 
 Email: info@abegu.cz www.abegu.cz 
 Kontakt: Ing.Zdeněk Šťastný 
 
 
 
1186 ÚSTAV SILNIČNÍ A MĚSTSKÉ DOPRAVY a.s. IČ: 49240188 
 Typová zkušebna  
 osvědčení čj. 73/2007 z 29.01.2007, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky pro technické ověřování motorových a přípojných vozidel, jejich příslušenství a výstroje 
 Adresa: Klíčany,  250 69 Vodochody 
 Telefon: 284 001 210 
 Fax: 284 890 206 
 Email: usmdtz@pha.inecnet.cz www.usmd.cz 
 Kontakt: Ing.Roman Váca 
 
 
 
1233 Povodí Vltavy, státní podnik IČ: 70889953 
 Vodohospodářská laboratoř České Budějovice  
 osvědčení čj. 9/2007 z 04.01.2007, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, radiochemické, mikrobiologické a hydrobiologické rozbory vod, výluhů, sedimentů, zemin  

a kalů 
 Adresa: E. Pittera 1,  370 01 České Budějovice 
 Telefon: 387 312 257 
 Fax: 386 360 188 
 Email: langhans@pvl.cz 
 Kontakt: Ing.Jana Mrázová 
 
 
 
1241.2 ČEZ, a. s. IČ: 45274649 
 ČEZ, a. s., Elektrárna Ledvice, zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 39/2007 z 15.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemická analýza vod, uhlí a vedlejších energetických produktů (VEP) 
 Adresa: 418 48 Bílina 
 Telefon: 417 801 111 
 Fax: 417 801 501 
 Email: tymich1.ele@mail.cez.cz 
 Kontakt: Hana Tymichová 
 
 
 
1269 ELCOM EKOTECHNIKA, s.r.o. IČ: 26839652 
 Fyzikální a chemická laboratoř  
 osvědčení čj. 46/2007 z 17.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemická a fyzikální analýza povrchových, technologických, odpadních a podzemních vod, vodných 

výluhů, odpadů, zemin, emisí a imisí 
 Adresa: Místecká 1120/103,  703 00 Ostrava, Vítkovice 
 Telefon: 595 700 318 
 Fax: 596 780 818 
 Email: svrcula@elcomgroup.cz www.elcomgroup.cz 
 Kontakt: Ing.Jiří Švrčula 
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1276 BEL/NOVAMANN  International  s.r.o. IČ: 31329209 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 34/2007 z 15.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické a mikrobiologické zkoušení a vzorkování odpadů, vod, hnojiv, substrátů, půdních 

pomocných látek, krmiv, zemědělských a potravinářských surovin a produktů, zboží krátkodobého užití, 
kosmetických, hygienických a čistících výrobků, hraček a pracovního prostředí 

 Adresa: Továrenská 14,  811 09 Bratislava 
 Telefon: 00421/2/502 13 268 
 Fax: 00421/2/502 13 244 
 Email: beln@ba.bel.sk www.bel.sk 
 Kontakt: Ing.Štefan Vodný, CSc. 
 
 
 
1279 Ing. Ladislav Vyrtych Elektrotechnický závod IČ: 10230122 
 Zkušební laboratoř svítidel a fotometrických měření  
 osvědčení čj. 35/2007 z 15.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky svítidel a fotometrických měření 
 Adresa: Březno 114,  294 06 Březno 
 Telefon: 326 397 610 
 Fax: 326 397 532 
 Email: testing.office@vyrtych.cz www.vyrtych.cz 
 Kontakt: Václav Davídek 
 
 
 
1284 Cement Hranice, akciová společnost IČ: 15504077 
 Betonářská laboratoř  
 osvědčení čj. 18/2007 z 05.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky betonu a kameniva 
 Adresa: Bělotínská 288,  753 39 Hranice I - Město 
 Telefon: 581 829 502 
 Fax: 581829 230 
 Email: betonlabor@cement.cz www.cement.cz 
 Kontakt: Zdeněk Jambor 
 
 
 
1291 GEMATEST spol. s r.o. IČ: 47541695 
 GEMATEST spol. s r.o. Laboratoř geomechaniky Praha  
 osvědčení čj. 24/2007 z 10.01.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Geotechnické laboratorní a terénní zkoušky zemin, hornin a kameniva 
 Adresa: Vyšehradská 47,  120 00 Praha 2 
 Telefon: 224 920 612 
 Fax: 224 920 612 
 Email: p.urban@gematest.cz www.gematest.cz 
 Kontakt: Mgr.Přemysl Urban 
 
 
1328 Moravské naftové doly, a.s. IČ: 26288583 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 81/2007 z 31.01.2007, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně chemické zkoušení všech druhů vod, výluhů pevných vzorků, ropy a ropných výrobků, olejů  

a plynů, zemin a kalů, vzorkování pevných materiálů, zemin a odpadů, plynů, pitných a podzemních vod, 
povrchových vod, odpadních a technologických vod 

 Adresa: Úprkova 807/6,  695 01 Hodonín 
 Telefon: 518 315 115, 117, 119 
 Fax: 518 353 938 
 Email: soldanova@mnd.cz www.mnd.cz 
 Kontakt: Ing.Jitka Soldánová 
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1330 Vodovody a kanalizace Hodonín, a.s. IČ: 49454544 
 Chemická služba vodovodů, laboratoř úpravna vody Bzenec 

Přívoz 
 

 osvědčení čj. 63/2007 z 31.01.2007, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně - chemické, senzorické, mikrobiologické a biologické analýzy pitných, povrchových 

a podzemních vod včetně odběru vzorků 
 Adresa: 696 81 Bzenec 
 Telefon: 518 332 023 
 Fax: 518 351 221 
 Email: dvorakova@vak-hod.cz www.vak-hod.cz 
 Kontakt: Eliška Dvořáková 
 
 
1346.2 Vodovody a kanalizace Přerov, a.s. IČ: 47674521 
 Laboratoř pitných vod  
 osvědčení čj. 20/2007 z 05.01.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, mikrobiologické, hydrobiologické a senzorické rozbory pitné, podzemní, povrchové a odpadní 

vody a vzorkování vod 
 Adresa: Přerov I - Město, Šířava 483/21,  750 02 Přerov 
 Telefon: 581 299 147 
 Fax: 581 207 425 
 Email: laborator@vakpr.cz www.vakpr.cz 
 Kontakt: Ing.Zdeňka Rozkošová 
 
 
1371.2 ENVIFORM, s.r.o. IČ: 25839047 
 Laboratoř měření emisí  
 osvědčení čj. 42/2007 z 16.01.2007, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení emisí a vzduchotechnických parametrů odpadních plynů 
 Adresa: Závodní 814,  739 65 Třinec, Staré Město 
 Telefon: 558 532 647 
 Fax: 558 535 930 
 Email: henryk.faja@trz.cz www.enviform.cz 
 Kontakt: Henryk Faja 
 
 
1379.2 České vysoké učení technické v Praze IČ: 68407700 
 Zkušební laboratoř VCSVTT  
 osvědčení čj. 61/2007 z 23.01.2007, platnost do 31.12.2007 
 Předmět akreditace:  
 Měření přesnosti, měření teplot a teplotních deformací, měření tuhosti, měření vibrací a měření hlučnosti 

obráběcích strojů a diagnostická měření obráběcích strojů 
 Adresa: Horská 3,  128 00 Praha 2 
 Telefon: 221 990 910 
 Fax: 221 990 999 
 Email: j.housa@rcmt.cvut.cz 
 Kontakt: Prof.Ing.Jaromír Houša, DrSc. 
 
 
1385 Zdravotní ústav se sídlem v Karlových Varech IČ: 71009451 
 Centrum laboratoří KV  
 osvědčení čj. 29/2007 z 11.01.2007, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, fyzikální a mikrobiologické zkoušky vod včetně odběru vzorků, mikrobiologické zkoušky 

potravin a pokrmů včetně odběru vzorků, odběry a vyšetření písků z venkovních hracích ploch, měření 
hluku, vibrací, elektrického pole, osvětlení, mikroklimatických podmínek a prašnosti v pracovním‚ 
a mimopracovním prostředí, zkoušky sterility, účinnosti sterilizačních aparatur a stěry z prostředí 

 Adresa: Závodní 94,  360 06 Karlovy Vary 
 Telefon: 353 339 331 
 Fax: 353 339 334 
 Email: laboratore@zukv.cz www.zukv.cz 
 Kontakt: Ing.Jitka Růžičková 
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1386 Zdravotní ústav se sídlem v Ústí nad Labem IČ: 71009361 
 Odbor hygienických laboratoří Ústí nad Labem  
 osvědčení čj. 56/2007 z 22.01.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemické (organické a anorganické), mikrobiologické a biologické zkoušení vzorků vod, potravin, 

předmětů běžného užívání, ovzduší, odpadů, kosmetických výrobků, biologických materiálů a venkovních 
hracích ploch, vzorkování ovzduší, vod a venkovních hracích ploch 

 Adresa: Moskevská 15,  400 02 Ústí nad Labem 
 Telefon: 477 751 211 
 Fax: 477 751 277 
 Email: hyglab@zuusti.cz www.zuusti.cz 
 Kontakt: Mgr.Zdeněk Koval 
 
 
1392 Zdravotní ústav se sídlem v Olomouci IČ: 71009507 
 Divize laboratoří Zdravotního ústavu Olomouc  
 osvědčení čj. 15/2007 z 05.01.2007, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemický, mikrobiologický a biologický rozbor vzorků ovzduší, vod, potravin, půd, kalů, odpadů, písku  

a PBU včetně odběrů; stanovení ukazatelů BET; stěry; kontrola sterilizátorů; měření prašnosti, hluku, 
vibrací, osvětlení, mikroklimatu, stavební akustika 

 Adresa: Wolkerova 6,  779 11 Olomouc 
 Telefon: 585 719 309 
 Fax: 585 719 337 
 Email: sazel@volny.cz 
 Kontakt: RNDr.Vladimír Sázel 
 
 
1398 Plzeňská teplárenská, a.s. IČ: 49790480 
 Plzeňská teplárenská, a.s. Laboratoře  
 osvědčení čj. 69/2007 z 24.01.2007, platnost do 28.02.2011 
 Předmět akreditace:  
 Chemické analýzy vod a vodných výluhů, chemické a fyzikální analýzy pevných paliv, biopaliv, popílků  

a škváry včetně odběrů vzorků vod a pevných paliv 
 Adresa: Doubravecká 2578/1,  304 10 Plzeň 
 Telefon: 377 180 316 
 Fax: 377 180 222 
 Email: seb@pltep.cz www.pltep.cz 
 Kontakt: Ivana Šebková 
 
 
 
1412 UNIGEO a.s. IČ: 45192260 
 Středisko laboratoře mechaniky zemin  
 osvědčení čj. 14/2007 z 05.01.2007, platnost do 30.09.2011 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní stanovení fyzikálně-mechanických vlastností zemin a kameniva 
 Adresa: Místecká 329/258,  720 00 Ostrava-Hrabová 
 Telefon: 596 706 351 
 Fax: 596 721 197 
 Email: polednik.milan@unigeo.cz www.unigeo.cz 
 Kontakt: Ing.Milan Poledník 
 
 
 
1437 Štěrkovny spol. s r.o. Dolní Benešov IČ: 47150335 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 64/2007 z 23.01.2007, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování kameniva, čerstvého betonu, zkoušení kameniva a betonu 
 Adresa: Na Zbytkách 83,  738 01 Staré Město u Frýdku - Místku 
 Telefon: 558 631 730 
 Fax: 558 632 384 
 Email: marcela.martinakova@sterk.czwww.sterk.cz 
 Kontakt: Ing.Jiří Kučera, CSc. 
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1442 CHEVAK Cheb, a.s. IČ: 49787977 
 Centrální laboratoř CHEVAK Cheb, a.s.   
 osvědčení čj. 59/2007 z 22.01.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Odběr vzorků, fyzikální, chemický, mikrobiologický a biologický rozbor pitné, povrchové, podzemní  

a odpadní vody, chemický rozbor kalů 
 Adresa: Tršnická 11,  350 11 Cheb 
 Telefon: 354 414 248 
 Fax: 354 433 554 
 Email: www.chevak.cz 
 Kontakt: Ing.Zdeňka Malinovská 
 
 
 
1443 Vodárny a kanalizace Karlovy Vary, a.s. IČ: 49789228 
 Laboratoř Březová  
 osvědčení čj. 30/2007 z 11.01.2007, platnost do 31.12.2007 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické analýzy vod a vzorkování vod 
 Adresa: Studentská 328/64,  360 07 Karlovy Vary 
 Telefon: 353 168 185 
 Fax: 353 168 177 
 Email: spankova@vakkv.cz www.vakkv.cz 
 Kontakt: Ing.Šárka Pánková 
 
 
 
1462 Výzkumný Ústav Železniční, a.s. IČ: 27257258 
 Zkušební laboratoř VUZ  
 osvědčení čj. 58/2007 z 22.01.2007, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky v oblasti drážních vozidel a zařízení, jejich částí a materiálů 
 Adresa: Novodvorská 1698,  142 01 Praha 4 - Braník 
 Telefon: 241 015 111 
 Fax: 241 493 758 
 Email: opavaj@cdvuz.cz www.cdvuz.cz 
 Kontakt: Ing.Jaroslav Opava, CSc. 
 
 
 
1465 Výzkumný ústav rostlinné výroby IČ: 00027006 
 Referenční laboratoř pro identifikaci GMO a DNA 

fingerprinting 
 

 osvědčení čj. 8/2007 z 03.01.2007, platnost do 31.10.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení s využitím molekulárně - biologických metod, zejména metod založených na PCR se zaměřením 

na stanovení GMO a DNA fingerprinting u rostlin a odvozených produktů 
 Adresa: VÚRV, Drnovská 507,  161 06 Praha 6 - Ruzyně 
 Telefon: 233 022 424 
 Fax: 233 022 286 
 Email: ovesna@vurv.cz www.vurv.cz 
 Kontakt: RNDr.Jaroslava Ovesná, CSc. 
 
 
 
1469 Vodárenská společnost Chrudim, a.s. IČ: 27484211 
 Vodárenská společnost Chrudim, a.s. - laboratoře  
 osvědčení čj. 19/2007 z 05.01.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické, chemické, mikrobiologické, biologické, senzorické analýzy vody pitné, povrchové, 

podzemní, odpadní a kalů včetně odběru vzorků 
 Adresa: K Májovu,  537 04 Chrudim 
 Telefon: 469 681 586, 469 626 336 
 Email: covchrudim@tiscali.cz www.vakcr.cz 
 Kontakt: Ing.Dagmar Moravcová 
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1470 AmpluServis, a.s. IČ: 65138317 
 oddělení chemických služeb  
 osvědčení čj. 45/2007 z 17.01.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Tuhá paliva, paliva a produkty spalování, oleje a ropné produkty 
 Adresa: ul. Elektrárenská 5558,  709 74 Ostrava 
 Telefon: 596 904 532 
 Fax: 596 904 530 
 Email: ampluservis@dalkia.cz 
 Kontakt: Zdeňka Arabaszová 
 
 
1496 Laboratoř klinické mikrobiologie, s.r.o. IČ: 25365151 
 Laboratoř klinické mikrobiologie, s.r.o.  
 osvědčení čj. 23/2007 z 10.01.2007, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologický a chemický rozbor pitné a bazénové vody, kontrola účinnosti sterilizačních přístrojů 

biologickými indikátory 
 Adresa: Nemocnice Šternberk, Jívavská č.p. 1435/č.or. 20,  785 16 Šternberk 
 Telefon: 585 014 122 
 Fax: 585 014 122 
 Email: malotova.d@lkmstbk.cz www.lkmstbk.cz 
 Kontakt: MVDr.Michaela Ziklová 
 
 
1497 Lékařská fakulta Univerzity Palackého IČ: 61989592 
 Imunohistochemická laboratoř, Laboratoře molekulární 

patologie LF UP a Ústavu patologie FN Olomouc 
 

 osvědčení čj. 40/2007 z 16.01.2007, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Vyšetření exprese proteinů HER2/neu (c-erbB-2), ER, PR, BCL-2 a PCNA metodou nepřímé 

imunohistochemie (IH) ve vzorcích karcinomu mléčné žlázy 
 Adresa: Hněvotínská 3,  775 15 Olomouc 
 Telefon: 585 632 451, 585 632 466 
 Fax: 585 632 966 
 Email: kolarz@tunw.upol.czlmp.upl.cz 
 Kontakt: Doc. MUDr.Jiří Ehrmann, Ph.D. 

2. Kalibrační laboratoře 

2232 Strojírenský zkušební ústav, s.p. IČ: 00001490 
 Kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 66/2007 z 23.01.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel tlaku, teploty a elektrických veličin 
 Adresa: Hudcova 56b,  621 00 Brno 
 Telefon: 541 120 330 
 Fax: 541 211 225 
 Email: holomek@szutest.cz www.szutest.cz 
 Kontakt: Milan Holomek 

 
 
 

2248 Mittal Steel Ostrava a.s. IČ: 45193258 
 Závod 3 - Servis, 38/M - Metrologie  
 osvědčení čj. 62/2007 z 23.01.2007, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel geometrických veličin, elektrických veličin, teploty a tlaku, 
 Adresa: Vratimovská 689,  707 02 Ostrava, Kunčice 
 Telefon: 597 334 460 
 Fax: 597 332 010 
 Email: jcech@novahut.cz www.novahut.cz 
 Kontakt: RNDr.Jiří Čech 
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2258 ECOSOND s.r.o. IČ: 45807698 
 Laboratoř kalibrace termočlánků a kyslíkových sond  
 osvědčení čj. 52/2007 z 18.01.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace termočlánků, kalibrace kyslíkových sond a kalibrace vyhodnocovacích měřidel teploty a signálu 

kyslíkových sond 
 Adresa: K Vodárně 531,  257 22 Čerčany 
 Telefon: 317 777 772-5 
 Fax: 317 777 772-5 
 Email: ecosond@ecosond.cz www.ecosond.cz 
 Kontakt: Ing.Jan Potměšil 

 
 
 

2264 SYNPO, akciová společnost IČ: 46504711 
 Kalibrační laboratoř viskozimetrie  
 osvědčení čj. 53/2007 z 22.01.2007, platnost do 31.07.2011 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace rotačních viskozimetrů 
 Adresa: S.K. Neumanna 1316, Zelené Předměstí,  532 07 Pardubice 
 Telefon: 466 067 105 
 Fax: 466 067 260 
 Email: jiri.husak@synpo.cz 
 Kontakt: Ing.Jiří Husák, CSc. 

 
 
 

2281 LAB-MET s.r.o. IČ: 25347969 
 LAB-MET s.r.o. AKL  
 osvědčení čj. 80/2007 z 31.01.2007, platnost do 31.12.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace teploměrů skleněných a elektronických v laboratoři AKL, kalibrace teploměrů skleněných  

a elektronických mimo stálé prostory AKL, kalibrace pipet a dávkovacích systémů velmi malých objemů, 
kalibrace tepelných zařízení včetně homogenity teplotního pole mimo stálé prostory AKL 

 Adresa: Štěpánkova 8,  644 00 Brno 
 Telefon: 541 238 137 
 Fax: 541 238 137 
 Email: labmet@labmet.czwww.labmet.cz 
 Kontakt: Jiří Šupka 

 
 
 

2286 MSP - GLOBAL s.r.o. IČ: 65140605 
 Česká kalibrační služba  
 osvědčení čj. 13/2007 z 05.01.2007, platnost do 31.08.2008 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace v oboru tlaku, teploty a hmotnosti 
 Adresa: Zámecké náměstí 26,  738 01 Frýdek - Místek 
 Telefon: 558 628 508, 558 601 743 
 Fax: 558 628 510 
 Email: info@msp-global.cz www.msp-global.cz 
 Kontakt: Petr Štefek 

 
 
 

2290 František Knížek IČ: 46494111 
 František Knížek - KALEX, kalibrační středisko  
 osvědčení čj. 50/2007 z 18.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel v oboru délka a rovinný úhel 
 Adresa: Antonína Dvořáka 719,  533 41 Lázně Bohdaneč 
 Telefon: 466 921 549 
 Fax: 466 921 549 
 Kontakt: František Knížek 
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2291 Ing. Petr Panuška - PP construction IČ: 12614548 
 Kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 7/2007 z 03.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel v oborech délka a rovinný úhel 
 Adresa: Strojírenská 259,  155 00 Praha 5 
 Telefon: 257 951 005 
 Fax: 257 951 005 
 Email: ppconstruction@volny.cz www.kalibrace.com 
 Kontakt: Ing.Petr Panuška 

 
 

2292 Výzkumný ústav geodetický, topografický a kartografický IČ: 00025615 
 Kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 28/2007 z 11.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel v oboru délka a úhel 
 Adresa: Ústecká 98,  250 66 Zdiby 98 
 Telefon: 284 890 378 
 Fax: 284 890 378 
 Email: vugtk@vugtk.cz www.vugtk.cz 
 Kontakt: Ing.Jiří Lechner, CSc. 

 
 

2305 TERMOSONDY Kladno, spol. s r.o. IČ: 46358447 
 kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 31/2007 z 11.01.2007, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel teploty a elektrických veličin 
 Adresa: Dělnická 81,  272 01 Kladno 
 Telefon: 312 818 097, 312 818 094 
 Fax: 312 686 745 
 Email: termos@termosondy.cz www.termosondy.cz 
 Kontakt: Ing.František Hnízdil 

 
 

2310 UNIMETRA, spol. s r.o. IČ: 47669098 
 Odd. Kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 17/2007 z 05.01.2007, platnost do 31.01.2011 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel délky, rovinného úhlu, přímosti a rovinnosti. Kalibrace přístrojů na měření tloušťky 

vrstev povrchových úprav. Kalibrace ultrazvukových přístrojů pro měření tloušťky materiálu 
 Adresa: Těšínská 367,  716 00 Ostrava - Radvanice 
 Telefon: 596 227 113, 596 229 028 
 Fax: 596 227 114 
 Email: kalibracni.laborator@unimetra.cz www.unimetra.cz 
 Kontakt: Kamil Kotlář 

3. Certifikační orgány 

3018 Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481 
 Certifikační orgán pro certifikaci výrobků  
 osvědčení čj. 36/2007 z 15.01.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace výrobků v oblasti elektrotechnického průmyslu 
 Adresa: Pod lisem 129,  171 02 Praha 8 - Troja 
 Telefon: 266 104 111 
 Fax: 284 680 037 
 Email: iholub@ezu.cz www.ezu.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Kudrna 
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3096 KEZ o.p.s. IČ: 25916076 
 Certifikační orgán KEZ o.p.s.  
 osvědčení čj. 67/2007 z 23.01.2007, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace bioproduktů, biopotravin, výrobků vhodných pro použití v ekologickém zemědělství podle 

zákona č. 242/2000 Sb., o ekologickém zemědělství a Nařízení Rady EHS 2092/91 
 Adresa: Poděbradova 909,  537 01 Chrudim 
 Telefon: 469 622 249 
 Fax: 469 625 027 
 Email: kez@kez.cz www.kez.cz 
 Kontakt: Ing.Kamil Pecka 
 
 
 
3100 Bureau Veritas Certification Czech Republic, s.r.o. IČ: 26165007 
 Certifikační orgán pro certifikaci systémů managementů  
 osvědčení čj. 37/2007 z 15.01.2007, platnost do 31.05.2010 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systému managementu jakosti, BOZP, bezpečnosti potravin a systému kritických bodů HACCP 

a trvale udržitelného hospodaření v lesích (TUH) 
 Adresa: Olbrachtova 1,  140 00 Praha 4 
 Telefon: 224 315 447 
 Fax: 224 315 449 
 Email: peter.sestak@cz.bureauveritas.com vladimir.pojer@cz.bureaveritas.com 

martina.elmanova@cz.bureaveritas.com www.bvqi.cz 
 Kontakt: Ing.Peter Šesták 
 
 
 
3105 TDS Brno - Sekce řízení jakosti a certifikace, občanské 

sdružení 
IČ: 64439348 

 TDS CERT- certifikační orgán pro certifikaci SMJ  
 osvědčení čj. 16/2007 z 05.01.2007, platnost do 30.09.2010 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace SMJ a SM BOZP ve strojírenství, stavebnictví, elektrotechnice, výpočetní technice, recyklaci 

druhotných surovin, v obchodu a opravách motorových vozidel a v oboru vydavatelství a tisku 
 Adresa: U vlečky 29/5,  617 00 Brno 17 
 Telefon: 545 129 440, 545 423 049 
 Email: tdscert@tdscert.cz www.tdscert.cz 
 Kontakt: Ing.Jana Lajšnerová 
 
 
 
3109 ČESKÁ SPOLEČNOST PRO SVAŘOVÁNÍ PRODUKTŮ IČ: 67799108 
 CERTIFIKAČNÍ ORGÁN  
 osvědčení čj. 75/2007 z 29.01.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace svářečského personálu v oblasti plastů a pracovníků provádějících vizuální kontrolu 
 Adresa: Modřanská 96a/496,  147 00 Praha 4 
 Telefon: 224 941 298 
 Email: info@cssp.cz 
 Kontakt: Jan Salavec 
 
 
3124 TRITON Cert, spol. s r.o. IČ: 26747910 
 TRITON Cert, spol. s r.o.  
 osvědčení čj. 44/2007 z 17.01.2007, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systému managementu jakosti dle ČSN EN ISO 9001:2001 (EN ISO 9001:2000)  

a ČSN EN ISO 9001:2001 ve spojení s ČSN EN ISO 3834:2006 
 Adresa: Evropská 423/178,  160 00 Praha 6 
 Telefon: 224 362 440 
 Fax: 224 362 499 
 Email: sekretariat@tritoncert.cz www.tritoncert.cz 
 Kontakt: Ing.Lukáš Adámek 
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3147 Český svářečský ústav s.r.o. IČ: 62305808 
 Divize certifikace výrobků  
 osvědčení čj. 41/2007 z 16.01.2007, platnost do 30.06.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace procesu svařování podle norem ČSN EN ISO 3834-2, ČSN EN ISO 3834-3  

a ČSN EN ISO 3834-4  
 Adresa: Areál VŠB - TU Ostrava, 17. listopadu 2172/15,  708 33 Ostrava - Poruba 
 Telefon: 597 321 206 
 Fax: 597 323 750 
 Email: jaroslav.koukal@vsb.cz www.345.vsb.cz/csu 
 Kontakt: prof. Ing.Jaroslav Koukal, CSc. 
 

4. Inspekční orgány 
 
4003 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
 Inspekční orgán  
 osvědčení čj. 72/2007 z 29.01.2007, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost orgánu typu A v oblasti stavebnictví a výtahů. Inspekce projektů, inženýrské přípravy  

a provádění staveb pozemních a inženýrských. Jejich realizace, údržba, opravy, rekonstrukce  
a odstraňování. Inspekce výroby výrobků a technologií pro stavby. Inspekce výtahů 

 Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9 
 Telefon: 286 019 433, 602 210 333 
 Fax: 286 883 897 
 Email: aryskova@tzus.cz 
 Kontakt: Ing.Alena Rysková, CSc. 
 
 
4013 TÜV NORD Czech, s.r.o. IČ: 45242330 
 Inspekční orgán TÜV NORD Czech, s.r.o.  
 osvědčení čj. 43/2007 z 16.01.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost orgánu typu A v oblasti materiálů a polotovarů, tlakových, zdvihacích a jaderných 

zařízení (včetně kvalifikace postupu svařování) a v oblasti elektrických a strojních zařízení včetně 
bezpečného provozu 

 Adresa: Pod Hájkem 1,  180 00 Praha 8 
 Telefon: 296 587 201 
 Fax: 284 812 500 
 Email: rwtuv@rwtuv.cz www.rwtuv.cz 
 Kontakt: Ing.Daniel Jarchovský 
 
 
4019 KEZ o.p.s. IČ: 25916076 
 Inspekční orgán KEZ  
 osvědčení čj. 68/2007 z 23.01.2007, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost orgánu typu A k provádění inspekcí ekologických podnikatelů, výrobců biopotravin, 

krmiv, rozmnožovacího materiálu, osob uvádějících produkty a výrobky do oběhu podle zákona  
č. 242/2000 Sb. a Nařízení Rady (EHS) 2092/91 

 Adresa: Poděbradova 909,  537 01 Chrudim 1 
 Telefon: 469 622 249 
 Fax: 469 622 249 
 Email: kez@kez www.kez.cz 
 Kontakt: Ing.Eva Kaplanová 

5. EMAS 

6. Zahraniční EMAS 

7. OPZZ 

8. Zdravotnické laboratoře 

84 



Věstník č. 4/2007 

8008 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
 Centrum klinické mikrobiologie  
 osvědčení čj. 6/2007 z 03.01.2007, platnost do 31.03.2009 
 Předmět akreditace:  
 Vyšetřování mikrobiálních agens, antigenů a protilátek v klinických vzorcích kultivačními  

a sérologickými metodami 
 Adresa: 17. listopadu 1,  301 00 Plzeň 
 Telefon: 378 037 700 
 Fax: 378 037 708 
 Email: sekretariat@zuplzen.cz, www.zuplzen.cz 
 Kontakt: Ing.Zdeňka Pelešková 
 

8020 DIAGNOSTICKÁ LABORATOŘ - MUDr. Mankovecký 
Lubomír, CSc. spol. s r.o. 

IČ: 27184064 

 DIAGNOSTICKÁ LABORATOŘ - MUDr. Mankovecký 
Lubomír, CSc. spol. s r.o. 

 

 osvědčení čj. 60/2007 z 22.01.2007, platnost do 31.08.2009 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní vyšetření klinických vzorků v oboru klinické biochemie, hematologie, infekční serologie 

a imunologie, mikrobiologie 
 Adresa: Na Dlouhém lánu 563/11,  160 00 Praha 6 
 Telefon: 235 363 819, 603 523 590 
 Fax: 251 097 243 
 Email: mankovecky@diaglab.cz www.diaglab.cz 
 Kontakt: MUDr.Lubomír Mankovecký, CSc. 
 

8033 RNDr. Jaroslava Šťastná IČ: 49460234 
 RNDr. Jaroslava Šťastná - Soukromá biochemická laboratoř  
 osvědčení čj. 1/2007 z 02.01.2007, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Biochemická a hematologická vyšetření klinických vzorků a odběry primárních vzorků krve 
 Adresa: Nám. Míru 149,  667 01 Židlochovice 
 Telefon: 547 231 020-2, 602 576 933 
 Email: jaroslava.stastna@worldonline.cz 
 Kontakt: RNDr.Jaroslava Šťastná 
 

8035 Nemocnice Šternberk, příspěvková organizace IČ: 00849146 
 Oddělení laboratorní medicíny  
 osvědčení čj. 22/2007 z 10.01.2007, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní vyšetření v oblasti klinické biochemie, hematologie, imunochemie, separačních metod‚ 

a stopových analýz 
 Adresa: Jívavská 20,  785 16 Šternberk 
 Telefon: 585 087 308 
 Fax: 585 087 131 
 Email: olm@nemstbk.czwww.nemstbk.cz/olm 
 Kontakt: MUDr.David Stejskal, PhDr. 

B. Osvědčení, jejichž platnost skončila 
9. Zkušební laboratoře 

1004.3 Institut pro testování a certifikaci, a.s. IČ: 47910381 
 zkušební laboratoř elektrických výrobků  
 osvědčení čj. 84/2005 z 21.02.2005, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky klimatické, mechanické, elektromagnetické kompatibility, elektrické bezpečnosti, měření hluku  

a zkoušení technické způsobilosti SW a HW hracích přístrojů a technických zařízení pro provozování 
sázkových her včetně přídavných zařízení 

 Adresa: Sokolovská 573,  686 01 Uherské Hradiště 
 Telefon: 572 522 242 
 Fax: 572 522 191 
 Email: pvavra@itczlin.czwww.itczlin.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Vávra 
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1047 ŠKODA VÝZKUM s.r.o. IČ: 47718684 
 Zkušební laboratoře  
 osvědčení čj. 86/2005 z 21.02.2005, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky v oblasti chemického, metalografického a mechanického zkoušení materiálů, dynamické pevnosti, 

hluku a vibrací a elektrotechnického zkoušení 
 Adresa: Tylova 1/57,  316 00 Plzeň 
 Telefon: 378 182 202 
 Fax: 378 182 265 
 Email: vaclav.liska2@skoda.cz www.skoda.cz/vyzkum 
 Kontakt: Ing.Jiří Košek, CSc. 
 
 
1186 ÚSTAV SILNIČNÍ A MĚSTSKÉ DOPRAVY a.s. IČ: 49240188 
 Typová zkušebna  
 osvědčení čj. 123/2004 z 15.03.2004, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky pro technické ověřování motorových a přípojných vozidel, jejich příslušenství a výstroje 
 Adresa: Klíčany,  250 69 Vodochody 
 Telefon: 284 001 210 
 Fax: 284 890 206 
 Email: usmdtz@pha.inecnet.cz www.usmd.cz 
 Kontakt: Ing.Roman Váca 
 
 
1383 Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400 
 Odbor hygienických laboratoří  
 osvědčení čj. 93/2006 z 10.03.2006, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Odběry vzorků vod, potravin, odpadů; chemické, fyzikální a mikrobiologické zkoušky vod, vodních výluhů 

a odpadů, ovzduší, komunálního, pracovního a vnějšího prostředí, potravin, pokrmů, předmětů běžného 
užívání,  biologických materiálů, sterilizace a desinfekce 

 Adresa: L.B.Schneidera 32,  370 21 České Budějovice 
 Telefon: 387 712 253 
 Fax: 387 712 253 
 Kontakt: RNDr.Zdeněk Kocmoud, CSc. 
 
 
1418 RNDr. Miroslav Skopal IČ: 18547397 
 Mobilní Zkušebna Délkoměrů a výrobních Strojů  
 osvědčení čj. 479/2003 z 19.12.2003, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky přesnosti souřadnicových měřicích strojů a kloubových snímacích systémů 
 Adresa: 679 22 Lipůvka 242 
 Telefon: 539 002 589 
 Fax: 539 002 195 
 Email: miroskopal@volny.cz  www.volny.cz/miroskopal 
 Kontakt: RNDr.Miroslav Skopal 
 
 
1419 Fakultní nemocnice s poliklinikou Ostrava IČ: 00843989 
 Imunoanalytická laboratoř - Referenční laboratoř MZ ČR 

pro metody RSA 
 

 osvědčení čj. 132/2006 z 11.04.2006, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení biologicky významných látek prováděná pomocí imunoanalytických vyšetřovacích metod 
 Adresa: 17. listopadu 1790,  708 52 Ostrava - Poruba 
 Telefon: 597 373 428 
 Fax: 597 373 442 
 Email: ial@fnspo.cz www.fnspo.cz 
 Kontakt: Ing.Vladimír Bartoš 
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10. Kalibrační laboratoře 

2204 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Praha  
 osvědčení čj. 123/2005 z 24.03.2005, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Elektrické veličiny nf a vf (včetně vf výkonu u testerů GSM), čas a frekvence, měřící transformátory proudu 

a napětí, tlak, teplota, mechanické zkoušky materiálu a hmotnost 
 Adresa: Radiová 3,  102 00 Praha 10 - Hostivař 
 Telefon: 2 66 020 111 
 Fax: 2 72 704 852 
 Email: zjirak@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Milada Racková 

 

11. Certifikační orgány 

3048 Centrum stavebního inženýrství a.s. IČ: 45274860 
 certifikační orgán pro výrobky  
 osvědčení čj. 98/2003 z 13.02.2003, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace výrobků ve stavebnictví 
 Adresa: Pražská 16,  102 21 Praha 10 - Hostivař 
 Telefon: 281 017 445 
 Fax: 271 751 122 
 Email: kucera@csi.cz www.csi.cz 
 Kontakt: Ing.Petr Kučera, CSc. 
 
 
3051 FYZIKÁLNĚ TECHNICKÝ ZKUŠEBNÍ ÚSTAV, státní 

podnik 
IČ: 00577880 

 Certifikační orgán  
 osvědčení čj. 511/2001 z 31.12.2001, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace elektrických a neelektrických zařízení a ochranných systémů pro prostory s nebezpečím 

výbuchu, čerpadel, rozvaděčů, elektrických motorů, stříkacích pistolí, elektrického vybavení strojů‚ 
a analyzátorů plynů 

 Adresa: Pikartská 7,  716 07 Ostrava - Radvanice 
 Telefon: 596 232 715 
 Fax: 596 232 672 
 Email: pohludka@ftzu.cz 
 Kontakt: Ing.Jan Pohludka 
 
 
3127 Česká společnost pro jakost IČ: 00417955 
 CSQ-CERT  
 osvědčení čj. 139/2006 z 13.04.2006, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů environmentálního managementu 
 Adresa: Novotného lávka 5,  116 68 Praha 1 
 Telefon: 221 082 602 
 Fax: 221 082 610 
 Email: csq_cert@csq.cz www.csq-cert.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Ryšánek 
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12. Inspekční orgány 

4003 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
 Inspekční orgán  
 osvědčení čj. 306/2005 z 21.07.2005, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost orgánu typu A v oblasti stavebnictví a výtahů. Inspekce projektů, inženýrské přípravy  

a provádění staveb pozemních a inženýrských. Jejich realizace, údržba, opravy, rekonstrukce  
a odstraňování. Inspekce výroby výrobků a technologií pro stavby. Inspekce výtahů 

 Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9 
 Telefon: 286 019 433, 602 210 333 
 Fax: 286 883 897 
 Email: aryskova@tzus.cz 
 Kontakt: Ing.Alena Rysková, CSc. 
 
 
4032 TDS Brno - Sekce materiálů a svařování IČ: 64439356 
 Odbor inspekce  
 osvědčení čj. 480/2003 z 19.12.2003, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost typu A za účelem posouzení shody při výrobě tlakových nádob a tlakových zařízení, 

prověřování způsobilosti výrobních organizací pro výrobu a montáž kovových konstrukcí a schvalování 
postupů svařování a pájení kovových materiálů 

 Adresa: Mariánské náměstí 1,  617 00 Brno 
 Telefon: 545 129 471 
 Fax: 545 129 470 
 Email: kudelka@tdsbrnosms.cz www.tdsbrnosms.cz 
 Kontakt: Ing. Dr.Vladimír Kudělka, ředitel 
 
 
4033 QUALIFORM, a.s. IČ: 49450263 
 Inspekční orgán QUALIFORM, a.s.  
 osvědčení čj. 248/2005 z 16.06.2005, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost typu A. Provádění inspekce systému řízení výroby u výrobce výrobků pro stavby nebo 

inspekce kontroly výrobků při dovozu dovozcem výrobků pro stavby za účelem posouzení systému řízení 
výroby, inspekce pozemních staveb a jejich provádění 

 Adresa: Rašínova 2,  602 00 Brno 
 Telefon: 547 422 511 
 Fax: 547 422 533 
 Email: info@qualiform.cz wwwqualiform.cz 
 Kontakt: Ing.Jan Handl 

13. EMAS 

14. Zahraniční EMAS 

15. OPZZ 

16. Zdravotnické laboratoře 
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C. Pozastavená osvědčení 

17. Zkušební laboratoře 

18. Kalibrační laboratoře 

2225 TESTCOM - Technický a zkušební ústav telekomunikací a 
pošt Praha 

IČ: 00003468 

 Kalibrační laboratoř TESTCOM  
 osvědčení čj. 72/2006 z 24.02.2006, platnost do 31.03.2011 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace v oblasti měřících antén a jejich sestav pro měření elektromagnetických polí 
 Adresa: Hvožďanská 3,  148 01 Praha 4 - Horní Roztyly 
 Telefon: 271 192 125 
 Fax: 271 192 266 
 Email: lab@testcom.cz www.testcom.cz 
 Kontakt: Ing.Marek Svoboda, CSc. 

19. Certifikační orgány 

20. Inspekční orgány 

21. EMAS 

22. Zahraniční EMAS 

23. OPZZ 

24. Zdravotnické laboratoře 

E. Zrušená osvědčení 
25 Zkušební laboratoře 

26 Kalibrační laboratoře 

27 Certifikační orgány 

28 Inspekční orgány 

 

4032 TDS Brno - Sekce materiálů a svařování IČ: 64439356 
 Odbor inspekce  
 osvědčení čj. 480/2003 z 19.12.2003, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost typu A za účelem posouzení shody při výrobě tlakových nádob a tlakových zařízení, 

prověřování způsobilosti výrobních organizací pro výrobu a montáž kovových konstrukcí a schvalování 
postupů svařování a pájení kovových materiálů 

 Adresa: Mariánské náměstí 1,  617 00 Brno 
 Telefon: 545 129 471 
 Fax: 545 129 470 
 Email: kudelka@tdsbrnosms.cz www.tdsbrnosms.cz 
 Kontakt: Ing. Dr.Vladimír Kudělka, ředitel 

29. EMAS 

30. Zahraniční EMAS 

31. OPZZ 

32. Zdravotnické laboratoře 

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách 
www.cai.cz 

Ředitel ČIA: 
Ing. Růžička, MBA, v.r.
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Oddíl 6. Ostatní oznámení 

OZNÁMENÍ č. 04/07 
MINISTERSTVA OBRANY 

1.  Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních 
dohod. 

a) V lednu 2007 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 3712 
5 

AIRFIELD RESCUE AND FIRE-FIGHTING 
SERVICES IDENTIFICATION CATEGORIES

Identifikační kategorie letištní hasičské záchranné služby

NU 4391 
1 

COOLING WATER FOR SUBMARINE MAIN 
LEAD ACID BATTERIES 

Chladicí kapalina pro hlavní olověné baterie 
(akumulátory) ponorek 

NU 4406 
2 

MILITARY MESSAGE HANDLING SYSTEM 
(MMHS) 

Systém pro zpracování vojenských zpráv na taktickém 
stupni, řešení protokolu a šablony 

NU 4560 
2 

ELECTRO-EXPLOSIVE DEVICE, 
ASSESSMENT AND TEST METHODS FOR 
CHARACTERIZATION 

Hodnocení a zkušební metody pro určení charakteristik 
elektricky rozněcovatelných prostředků 

b) V lednu 2007 byl do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazen tento doplněk ke standardizační dohodě NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 1059 
8/1 

LETTER CODES FOR GEOGRAPHICAL 
ENTITIES 

Kódové označení zeměpisných celků 

c) V lednu 2007 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

Datum 
zrušení 

NU 3275 
3 

METHOD OF WARNING OWN AIRCRAFT OF 
(SUSPECTED) ENEMY FIGHTER ATTACKS 

Metoda varování vlastního letounu 
před útoky stíhacího letounu 
protivníka 

29.1.2007 

NU 3428 
6 

EXCHANGE OF INFORMATION ON AERIAL 
DELIVERY SYSTEMS 

Výměna informací o systémech 
dodávek vzdušnou přepravou 

29.1.2007 

NU 3572 
3 

EXCHANGE OF INFORMATION ON TACTICAL 
AIR TRANSPORT OPERATIONS 

Výměna informací o taktické vzdušné 
přepravě 

29.1.2007 

NU 3740 
3 

PROCEDURES FOR TRACING AIR 
TRANSPORTED BAGGAGE AND MISSING AIR 
TRANSPORTED CARGO 

Postupy při vyhledávání zavazadel 
a ztraceného nákladu přepravovaných 
letecky 

29.1.2007 

NU 3770 
2 

AIR TRANSPORT BAGGAGE TAGS Zavazadlové jmenovky v letecké 
dopravě 

29.1.2007 

NU 4528 
Ed 1 

GUIDE TO THE REQUIREMENTS FOR THE 
USE OF PLASTIC ENCAPSULATED 
MICROCIRCUITS IN ELECTRONIC 
EQUIPMENT 

Příručka s požadavky pro použití 
plasticky zapouzdřených 
mikroobvodů v elektronických 
zařízeních 

2.2.2006 

NU 7110 
1 

ENGINE RUNNING ONLOADS/OFFLOADS 
(EROs) 

Nakládání a vykládání letadel 
s motory za chodu 

10.8.2006 
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2.  Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č.  309/2000 Sb.: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika 

Datum 
přistoupení 

Předpokládané 
datum zavedení

NU 1200 
6 

PROCEDURES FOR 
LOGISTIC 
SUPPORT 
BETWEEN NATO 
NAVIES AND 
NAVAL PORT 
INFORMATION  
ALP-1(D) 

Způsoby 
logistického 
zabezpečení mezi 
plavidly NATO 
a informace 
o přístavech  
ALP-1(D) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení týkající 
se spojenecké publikace ALP-
1(D), která se zabývá postupy 
provádění logistického 
zabezpečení plavidel členských 
států NATO v přístavech. 

11.1.2007 Nezúčastňuje se

NR 1307 
2 

MAXIMUM NATO 
NAVAL 
OPERATIONAL 
ELECTRO-
MAGNETIC 
ENVIRONMENT 
PRODUCED BY 
RADIO AND 
RADAR 

Nejvyšší úroveň 
elektromagnetického 
prostředí, které se 
vytvoří činností 
rádiových 
a radiolokačních 
prostředků 
vojenského 
námořnictva NATO 

Dohoda obsahuje ustanovení 
k jednotnému stanovení 
maximálního 
elektromagnetického prostředí, 
které je vytvářeno rádiovým 
a radarovým vysíláním při 
činnosti vojenského námořnictva 
NATO. Podrobné číselné údaje 
jsou uvedeny v tabulce.  

23.1.2007 Nezúčastňuje se

NU 1466 
1 

NAVAL PORT 
INFORMATION  
ALP-1(E) SUPP 1 

Informace 
o námořních 
přístavech   
ALP-1(E) doplněk 1

STANAG představuje přejímací 
dokument pro první doplněk ke 
spojenecké publikaci ALP-1 (E). 
Jeho přistoupením se státy 
zavazují používat uvedený 
doplněk k této spojenecké 
publikaci, která státům NATO 
poskytuje informace 
o námořních přístavech. Státy se 
tím zavazují poskytovat aktuální 
změny do této publikace k datu 
1. února běžného roku. 

11.1.2007 Nezúčastňuje se

NU 2116 
6 

NATO CODES FOR 
GRADES OF 
MILITARY 
PERSONNEL 

Kódové označení 
vojenských hodností 
v NATO 

Dohoda standardizuje kódové 
označení vojenských hodností. 
Uvádí se objasnění dohody 
a základní rozdělení kódů 
pro rozlišení vojenských osob 
(důstojníci, poddůstojníci). 
V přílohách jsou podrobně 
uvedeny hodnosti a jejich kódy 
podle druhů ozbrojených sil 
a odpovídající ekvivalenty 
v členských zemích NATO, 
přehledně zařazeno v tabulkách. 

17.1.2007 Datum vyhlášení 
+ 30 měsíců 

NU 2394 
3 

LAND FORCE 
COMBAT 
ENGINEER 
DOCTRINE  ATP-52 
(B) 

Doktrína bojového 
použití ženijního 
vojska pozemních sil 
ATP-52 (B) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení týkající 
se spojenecké publikace  
ATP-52 (B). Jejím obsahem je 
ženijní doktrína pozemních sil. 

17.1.2007 Datum vyhlášení 
+ 32 měsíců 

NU 2530 
1 

AERONAUTICAL 
FOUNDATION 
DATA (AFD) 

Základní letecky 
zjišťované údaje 

Cílem STANAG je zajistit 
uznání této normy, která je 
založena na normě USA 
PS/1FD/086 "Performace 
Specifucation", týkající se 
souboru digitálních letových 
informací a s ním spojeným 
datovým adresářem. Představuje 
doplněk k dalším databázovým 
informacím o prostředí (viz. 
STANAG 7170) za účelem 
získání komplexního zobrazení 
pro systémy velení a řízení (C2). 

29.1.2007 Bez zavedení 
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NU 3158 
8 

DAY MARKING OF 
AIRFIELD 
RUNWAYS AND 
TAXIWAYS 

Denní značení 
vzletových, 
přistávacích 
a pojezdových drah 
letišť 

Dohoda obsahuje ustanovení 
pro standardizaci denního 
značení vzletových, 
přistávacích, a pojezdových drah 
letišť. Označení drah je 
podrobně popsáno, jsou uvedena 
omezení, ohrožené prostory, 
pojmy a definice. Doplněno 
zobrazením na schématech. 

8.1.2007 Datum vyhlášení 
+ 6 měsíců 

NU 3764 
5 

EXCHANGE OF 
IMAGERY 

Výměna obrazového 
materiálu 

Dohoda obsahuje údaje 
o formátu a odpovědných 
orgánech členských států pro 
zajištění výměny obrazových 
materiálů. Uveden pouze vzor 
formuláře pro požadavek na 
obrazový materiál a adresy 
odpovědných orgánů. 

4.1.2007 Datum vyhlášení 
+ 12 měsíců 

NU 4143 
Ed 1  

SHIP/SHORE 
CONNECTION 
TERMINALS FOR  
3-PHASE AC 
POWER 

Přípojka pro 
připojení lodě na 
pobřežní síť 
střídavého 
(třífázového) proudu

Dohoda obsahuje údaje 
o konektorech pro připojení na 
síť k  zásobování plavidel 
v přístavech elektrickou energií. 
Jsou uvedeny pouze technické 
údaje. 

23.1.2007 Nezúčastňuje se

NU 4153 
Ed 2 

STANDARD 
SPECIFICATION 
FOR AN 
ASYNCHRONOUS 
SERIAL DATA 
INTERFACE FOR 
POINT TO POINT 
CONNECTIONS 
AND FOR 
CONNECTION TO 
DATA NETWORKS 
IN NATO NAVAL 
SYSTEMS 

Standardní technické 
podmínky pro 
asynchronní sériový 
přenos dat z bodu do 
bodu (mezi dvěma 
body) a pro přenos 
datovými sítěmi 
používanými 
u vojenského 
námořnictva 

Dohoda obsahuje ustanovení ke 
standardizaci kritérií pro  
zařízení k propojení digitálních 
dat v systémech zpracování dat 
na palubách lodí. Uvádí se 
elektrické a fyzikální 
charakteristiky zařízení pro 
asynchronní přenos dat mezi 
dvěma body a v sítích, pojmy 
a definice. Podrobné objasnění 
je uvedeno v textových 
přílohách a na schématech. 

23.1.2007 Nezúčastňuje se

NU 4154 
3 

COMMON 
PROCEDURES FOR 
SEAKEEPING IN 
THE SHIP DESIGN 
PROCESS 

Společné postupy 
pro zachování 
schopnosti plavby 
při konstruování 
plavidel 

Dohoda standardizuje proces 
dokumentování, stanovení 
společných postupů pro 
zachování schopnosti plavby při 
konstrukci plavidel. Doplněno 
schématy, mapkami, grafy 
a tabulkami. 

11.1.2007 Nezúčastňuje se

NR 4193 
2 

TECHNICAL 
CHARACTERISTIC
S OF IFF MK XA 
AND MK XII 
INTERROGATORS 
AND 
TRANSPONDERS 
(PART V) - 
TECHNICAL 
DESCRIPTION OF 
THE MK XIIA 
SYSTEM 

Technické 
charakteristiky 
dotazovačů 
a odpovídačů IFF 
systémů MK XA 
a MK XII část V: 
Technický popis 
systému MK XIIA 

Dohoda obsahuje ustanovení ke 
standardizaci základních 
technických charakteristik 
dotazovačů a odpovídačů IFF 
(MkXAa XII). Uvádí se 
všeobecná ustanovení, velmi 
podrobný popis, charakteristika 
jednotlivých částí včetně 
schémat, číselné údaje, pojmy 
a definice. 

26.1.2007 Datum vyhlášení 
+ 24 měsíců 
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NS 4193 
2 

TECHNICAL 
CHARACTERISTIC
S OF IFF MK XA 
AND MK XII 
INTERROGATORS 
AND 
TRANSPONDERS 
(PART VI) - 
CLASSIFIED 
PERFORMANCE 
ASPECTS OF  
MODE 5 

Technické 
charakteristiky 
dotazovačů 
a odpovídačů IFF 
systémů MK XA 
a MK XII část VI: 
Utajované 
výkonnostní 
parametry 
 v režimu 5 

Dohoda obsahuje ustanovení ke 
standardizaci základních 
technických charakteristik 
dotazovačů a odpovídačů IFF 
(MkXAa XII). Uvádí se 
všeobecná ustanovení, velmi 
podrobný popis, charakteristika 
jednotlivých částí včetně 
schémat, číselné údaje, pojmy 
a definice. 

26.1.2007 Datum vyhlášení 
+ 24 měsíců 

NU 4222 
1  

STANDARD 
SPECIFICATION 
FOR DIGITAL 
REPRESENTATION 
OF SHIPBOARD 
DATA 
PARAMETERS 

Všeobecná 
ustanovení pro 
digitální zobrazení 
dat na lodích 

Dohoda stanovuje pravidla 
pro digitální zobrazení dat 
pro jejich výměnu a přenos mezi 
zařízeními na palubách lodí. 
Uvádí se všeobecná ustanovení, 
pojmy a definice, podrobný 
popis jednotlivých zařízení, 
požadavky, doplněno tabulkami 
a schématy. 

23.1.2007 Nezúčastňuje se

NU 4244 
2 

ALLIED FORACS 
PUBLICATIONS 

Spojenecká 
publikace FORACS 
(kontrola stavu 
operační 
připravenosti 
vojenského 
námořnictva) 

Dohoda obsahuje odkazy na 
publikace AFP - 1 a AFP - 2 
obsahující způsoby testování 
a činnosti v rámci FORACS. 

11.1.2007 Nezúčastňuje se

NU 4286 
 2 

TRANSDUCER 
OUTPUT 

Výstupy z měniče 
(převaděče) 

Dohoda obsahuje ustanovení  
ke standardizaci parametrů 
pro výstupy měničů 
 (převaděčů) používaných  
v rámci námořních sil NATO. 
Jsou uvedeny pouze technické 
údaje a charakteristiky. 

23.1.2007 Nezúčastňuje se

NU 4293 
1  

GUIDELINES FOR 
THE ACOUSTICAL 
ENVIRONMENT IN 
NATO SURFACE 
SHIPS 

Směrnice týkající se 
akustického 
prostředí na 
hladinových 
plavidlech NATO 

Dohoda obsahuje údaje ke 
stanovení charakteristik 
akustického prostředí na lodích 
vojenského námořnictva NATO 
z hlediska hlučnosti, hlukové 
křivky a narušování hovorů. 
Cílem je snížit škodlivé účinky 
na posádky plavidel. Uvádí se 
všeobecná ustanovení, způsoby 
měření hluku, používaná 
zařízení, jejich umístění  
a místa měření, technické  
údaje, výstražné značení.  
V přílohách doplněno  
tabulkami a schématy. 

23.1.2007 Nezúčastňuje se

NU 4330 
1  

SPHEROID FOR 
USE IN MARITIME 
TACTICAL DATA 
SYSTEMS 

Elipsoidy používané 
v systémech 
manipulace s daty  
na taktickém stupni 
u vojenského 
námořnictva 

Cílem dohody je  
standardizovat elipsoid,  
který je využíván v námořních 
systémech na taktické úrovni  
za účelem zvýšení přesnosti 
předávaných informací 
prostřednictvím datových  
‘linek. Státy se zavazují k 
tomuto účelu používat 
aktualizovaný  
elipsoid Světového  
geodetického systému  
(the World Geodetic Systém). 

23.1.2007 Nezúčastňuje se
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NU 4557 
1 

EM SHIELDING: 
METHODS OF 
STANDARD 
ATTENUATION 
MEASUREMENTS 
FOR NAVAL 
ENCLOSURES 

Metody standardního 
měření zeslabení 
uzavřených objektů 
vojenského 
námořnictva 

Dohoda se zabývá způsoby 
měření účinnosti stínění 
(odrušení) u všech 
elektromagneticky stíněných 
místností na kovových 
a nekovových plavidlech. Uvádí 
se pojmy a definice, způsoby 
měření, hodnocení výsledků, 
účinky zeslabení záření. 
Doplněno tabulkami, schématy 
a výpočty. 

23.1.2007 Nezúčastňuje se 

NU 4598 
1 

GUIDANCE ON 
THE USE OF 
COMMERCIAL OFF 
THE SHELF(COTS) 
TECHNOLOGY 

Směrnice pro 
používání volně 
dostupné technologie

Dohoda obsahuje směrnici 
pro zajišťování nákupu, 
začleňování a zabezpečení 
údržby hardware založeného na 
komerčních výrobcích. Je 
základem pro vývoj a realizaci 
úplných cenově efektivních 
nevývojových strategií. Uvádí se 
obsáhlé pojmy a definice, 
všeobecná ustanovení 
s podrobným výkladem, 
v přílohách jsou druhy řízení, 
charakteristiky, podmínky, 
obsah cyklu životnosti, doplněno 
tabulkami a schématy. 

17.1.2007 31.3.2008 

NU 4622 
1 

INTEROPERABILIT
Y STANDARD FOR 
SATELLITE 
BROADCAST 
SERVICES (SBS) 

Standardy pro 
interoperabilitu 
vysílání s využitím 
družic 

STANAG poskytuje informace 
o komunikacích v NATO 
prostřednictvím satelitů. 
Definuje základní komunikační 
protokoly a soustavy stykových 
jednotek tak, aby jednotliví 
uživatelé si byli schopni 
vybudovat a zprovoznit satelitní 
komunikační systémy na bázi 
komerčně dostupných 
technologií. Jsou uváděny 
podrobné údaje pro navazování 
kontaktů a způsoby uspořádání 
tohoto vysílání. 

26.1.2007 Bez zavedení 

NU 5601 
4 

STANDARDS FOR 
INTERFACE OF 
DATA LINKS 1, 11, 
11B AND 14 
THROUGH A 
BUFFER 

Standardy pro 
propojení datového 
spojení LINK 1, 11, 
11B a 14 přes 
konverzní prostředek

Dohoda obsahuje údaje 
o standardizaci způsobů 
automatizované výměny dat 
(informací) na taktickém stupni 
pomocí vyrovnávacího obvodu 
mezi systémy, které používají 
datové spoje LINK 1, 11, 11B 
a 14. V přílohách jsou podrobně 
popsány charakteristiky zařízení 
a způsoby činnosti, doplněné 
tabulkami s různými údaji. 

26.1.2007 Datum vyhlášení 
+ 24 měsíců 
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NR 5620 
1 

STANDARDS FOR 
THE 
INTEROPERABILIT
Y OF FIRE 
SUPPORT ADP 
SYSTEMS 

Standardy pro 
interoperabilitu 
automatizovaných 
systémů zpracování 
dat pro palebnou 
podporu 

Cílem STANAG je definovat 
společné procedurální 
interoperabilní standardy 
pro systémy řízení palby 
prostřednictvím 
automatizovaného zpracování 
dat (ADP) od úrovně 
dělostřeleckého oddílu výše. 
Systém umožňuje i ruční 
přípravu dat pokud není dostatek 
prostředků k automatizovanému 
zpracování dat. STANAG 
definuje základní organizační 
strukturu začleněnou do systému 
řízení palby. 

26.1.2007 31.12.2012 

NC 5621 
2 

STANDARDS FOR 
THE 
INTEROPERABILIT
Y OF NATO LAND 
COMBAT AND 
COMBINED 
OPERATIONS 
SYSTEMS 

Standardy pro 
interoperabilitu 
pozemních bojových 
a kombinovaných 
operačních systémů 
NATO 

Cílem STANAG je definovat 
společné procedurální 
interoperabilní standardy, které 
se používají v rámci systémů 
pro řízení operací pozemních 
mnohonárodních sil NATO. 
Pomocí těchto standardů jsou 
vytvářena hlášení a veškeré 
předávané zprávy, které jsou 
formátovány v souladu 
s pravidly uvedenými ve 
STANAG 5500. Zprávy 
a hlášení musí poskytovat 
efektivní řízení v rámci operací 
pozemních sil v rámci NATO. 

26.1.2007 31.12.2012 

NU 6018 
2 

ALLIED JOINT 
ELECTRONIC 
WARFARE 
DOCTRINE  AJP-3.6 
(A) 

Spojenecká společná 
doktrína 
elektronického boje 
AJP-3.6 (A) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, týkající 
se spojenecké publikace AJP-
3.6, která se zabývá spojeneckou 
společnou doktrínou 
elektronického boje. 

4.1.2007 31.12.2008 

NU 7139 
3 

AIRCRAFT ENGINE 
CONTROLS, 
SWITCHES, 
DISPLAYS, 
INDICATORS, 
GAUGES AND 
ARRANGEMENTS 

Ovládací prvky, 
přepínače, displeje, 
ručičkové měřící 
přístroje motoru 
a jejich uspořádání 
v letadle 

Dohoda obsahuje ustanovení 
o standardizaci parametrů 
pro ovládače, spínače, displeje, 
číslování  a měřiče paliva 
leteckých motorů. Je rozdělena 
do 6 příloh s podrobnými údaji, 
popisem, charakteristikami 
a technickými údaji uvedených 
prvků, doplněno schématy. 

17.1.2007 31.12.2008  
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3. Zavedení standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Zavedeno v 

Termín 
zavedení

NU 2240 
1 

WEAPON DANGER 
AREAS/ZONES FOR UNGUIDED 
WEAPONS FOR USE BY NATO 
FORCES IN A GROUND ROLE- 
APPLICATIONS  ARSP-1(VOL II) 

Ohrožené prostory a plochy 
pro střelbu neřízené munice 
používané silami NATO na 
pozemní cíle: aplikace  
ARSP-1(svazek II) 

ČOS 100008,  
1. vydání 

21.12.2006

NU 2402 
2 

DANGER AREAS FOR LAND 
LAUNCHED UNMANNED  
AERIAL VEHICLES FOR USE BY 
NATO FORCES OPERATING IN  
A GROUND ENVIRONMENT  
ON MILITARY RANGES 

Ohrožené prostory při startu 
bezpilotních vzdušných 
prostředků NATO z 
pozemních startovacích 
zařízení na vojenských 
střelnicích 

ČOS 155001,  
1. vydání 

18.12.2006

NU 2406 
5 

LAND FORCES LOGISTIC 
DOCTRINE - ALP-4.2 

Logistická doktrína 
pozemních sil 

Metodická pomůcka  
Logistická doktrína 

pozemních  
sil-ALP-4.2 ,  

čj. 3033/2006-3042 

31.12.2006

NU 2506 
2 

ALLIED JOINT MOVEMENT AND 
TRANSPORTATION DOCTRINE  
AJP-4.4 (A) 

Spojenecká společná 
doktrína pro přesuny  
a přepravu   
AJP-4.4 (A) 

Služební a metodická 
pomůcka "Spojenecká 
společná doktrína pro 
přesuny a přepravu" 

31.1.2007

NU 2511 
1 

INTELLIGENCE REPORTS Zpravodajská hlášení Doplněk  
čj. 367-2/2006/ 

DP-4730 k Směrnici 
Zpravodajská činnost 
čj. 36/2003-6200 

31.12.2006

NU 2934 
2 

ARTILLERY PROCEDURES  
AArtyP-1(A) 

Zásady a způsoby činnosti 
dělostřelectva   
AArtyP-1(A) 

Pub-74-14-01, 
Pravidla střelby 
a řízení palby 
pozemního 

dělostřelectva 

31.12.2006

NU 3300 
6 

NATO GLOSSARY OF AIRCRAFT 
ARMAMENT TERMS AND 
DEFINITIONS (ENGLISH AND 
FRENCH)  AAP-46 

Terminologický slovník 
pojmů a definic NATO pro 
leteckou výzbroj (anglicky 
a francouzsky)  AAP-46 

Odborná instrukce  
čj. 645-80/2006/ 

DP-2006 
Terminologický 
slovník letecké 

výzbroje 

15.1.2007

NU 3564 
3 

RULES FOR LIVE AIR WEAPONS 
DEMONSTRATIONS 

Pravidla ukázek ostrých 
střeleb z leteckých zbraní 

Vojenský předpis  
Let-4-5 

1.3.2007 

NU 3783 
3 

AIR WEAPONS RANGES - 
IDENTIFICATION OF CONTROL 
INSTALLATIONS AND 
SPECTATOR SITES DURING 
DAYLIGHT OPERATIONS 

Letecké střelnice, upřesnění 
kontrolních míst  
a pozorovacích stanovišť 
pro činnost ve dne 

Vojenský předpis  
Let-4-5 

1.3.2007 

NU 4190 
2 

TEST PROCEDURES FOR 
MEASURING BEHIND-ARMOUR 
EFFECTS OF ANTI-ARMOUR 
AMMUNITION 

Postupy zkoušení pro 
zjištění účinků průbojné 
munice za pancířem 
(po proniknutí pancířem) 

Původním originálním 
výtiskem 

31.1.2007

NU 4455 
2 

STANDARDIZATION  
OF A VME BUS FOR USE IN 
TACTICAL LAND VEHICLES 

Standardizace sběrnice 
VME používané ve 
vojenských vozidlech 

ČOS 599801,  
1. vydání 

21.12.2006

NU 4628 
1 

CONTROLLER AREA  
NETWORK (CAN)  
PROTOCOLS FOR MILITARY 
APPLICATIONS 

Protokoly řídících jednotek 
sítě pro vojenské aplikace 

ČOS 066002,  
1. vydání 

4.1.2007 
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NU 7048 
3 

STATES OF CRASH FIRE 
READINESS 

Stupně pohotovosti hasičské 
záchranné služby 

Nařízení velitele 
vzdušných sil pro 

organizaci a činnost 
vojenských hasičských 

jednotek leteckých 
základen  

čj. 46-48/2006-2802-J4

31.12.2006

NU 7172 
1 

USE OF GEOMAGNETIC MODELS Používání geomagnetických 
modelů 

Nařízení náčelníka 
Geografické služby 
AČR č. 28-29/2006 

30.1.2007

4.  Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Zpracovatel 

 051650 
1 

POSTUPY PŘI NABÝVÁNÍ 
VOJENSKÉHO MATERIÁLU 
S POUŽITÍM KOMERČNĚ 
NAKUPOVANÝCH 
PRODUKTŮ 
A TECHNOLOGIÍ 

Standard popisuje souhrnný návod 
pro akvizici, integraci, podporu  
a údržbu hardwaru, který je založen na 
komerčně nakupovaných produktech, 
materiálech nebo službách. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚO 
Veslařská 230 
637 00 Brno 

RNDr. Milan Čepera, Ph.D. 
tel.: 543 562 135 

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů ode dne zveřejnění tohoto 
oznámení. 

5. Seznam schválených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Charakteristika Zpracoval Datum 
schválení 

 066002 
1 

PROTOKOLY ŘÍDÍCÍCH 
JEDNOTEK SÍTĚ  
PRO POUŽÍVÁNÍ VE 
VOJENSKÝCH 
VOZIDLECH 

Cílem ČOS je standardizovat 
použití vysokorychlostní datové 
sběrnice (HSDB) typu CAN 2.0 
A/B v konstrukci elektrických 
soustav vojenských vozidel 
v prostředí ČR. Dalším cílem je 
poskytnutí jednotné směrnice 
pro použití (HSDB) CAN 
2.0 A/B a komunikačních 
protokolů v pozemních 
vojenských aplikacích, které 
umožní slučitelnost jednotlivých 
vojenských systémů v rámci 
NATO. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚPV 

Víta Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 

4.1.2007 

 108001 
2 

MASKOVACÍ POKRYVY, 
SOUPRAVY  
A MATERIÁLY. 
VŠEOBECNÉ TECHNICKÉ 
POŽADAVKY 

Standard stanovuje všeobecné 
technické požadavky na 
maskovací pokryvy, soupravy 
a materiály používané 
k maskování osob, techniky 
a objektů proti prostředkům 
multispektrálního průzkumu 
v ultrafialové, viditelné, 
infračervené a radiolokační 
oblasti spektra. Doplňuje 
předchozí vydání o všeobecné 
technické požadavky AČR na 
materiály určené pro maskovací 
pokryvy a soupravy, ale i pro 
výstrojní součástky. Standard je 
určen pro odběratele 
a dodavatele výrobků a služeb 
určených k zajištění obrany státu 
ve smyslu zákona  
č. 309/2000 Sb. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚO 
Veslařská 230 
637 00 Brno 

26.1.2007 
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 999925 
1 

PODMÍNKY VNĚJŠÍHO 
PROSTŘEDÍ 
S MECHANICKÝMI 
VLIVY, KTERÝM BY 
MOHL BÝT VYSTAVEN 
MATERIÁL URČENÝ PRO 
POUŽITÍ OZBROJENÝMI 
SILAMI ČR 

Standard definuje 
a charakterizuje prostředí 
s mechanickými vlivy, zejména 
s vibracemi a nárazy, které 
ovlivňují navrhování 
a konstrukci vojenského 
materiálu. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚPV 

Víta Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 

31.1.2007 

6.  Seznam zrušený českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Datum zrušení

 108001 
1 

MASKOVACÍ POKRYVY A SOUPRAVY. VŠEOBECNÉ TECHNICKÉ 
POŽADAVKY 

26.1.2007 

UPOZORNĚNÍ  REDAKCE 

Ve Věstníku č. 12/2006 na str. 129, v části 5 „Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů (změn)“ 
opravujeme zpracovatele uvedeného u ČOS 151004 takto: 

 LOM PRAHA, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Ing. Antonín VITOVSKÝ 
tel.: 255 708 831    

Ve Věstníku č. 1/2007 na str. 94, v části 5 “Seznam schválených českých obranných standardů (změn)“ 
opravujeme zpracovatele uvedeného  u ČOS 173001 a ČOS 614501 takto : 

 LOM PRAHA, s.p.  
o.z.VTÚLaPVO 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Ing. Antonín VITOVSKÝ 
tel.: 255 708 831 

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování 
jakosti, Odbor obranné standardizace. Písemné objednávky zasílejte na adresu úřadu, Náměstí Svobody 471, 160 01 Praha 6, 
nebo e-mail: defstand@army.cz. Elektronické verze ČOS jsou dostupné na internetové adrese www.oos.army.cz.  

Při objednávání vyžadujte pouze schválené české obranné standardy. 

Legenda: 

NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ 

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ 

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ 

NS NATO SECRET TAJNÉ 

Ředitel: 
Ing. Minarčík, v.r. 
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ČÁST B - INFORMACE 

INFORMACE č. 04/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

Informačního střediska WTO/TBT 

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 
písm. b) zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v prosinci 2006 a v lednu 2007 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy 
technických předpisů, norem a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další 
materiály je možné si vyžádat prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese: 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
Informační středisko WTO/TBT 

Gorazdova 24 
P. O. BOX  49 
128 01  Praha 2 

tel.: 224 907 218, fax: 224 907 131 
e-mail: wto.tbt@unmz.cz 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk dokumentu).

  
CRI/58 
21. 12. 2006 
Kostarika,  
Ministerstvo hospodářství, 
průmyslu a obchodu 

ICS: 71.100. ICS: 71.100. 
Central American Technical Regulation (RTCA) 71.03.45:06 Cosmetic Products. Cosmetics. 
Quality Control (6 pages, in Spanish). Středoamerický technický předpis (RTCA) 71.03.45:06 
kosmetické prostředky. Kosmetika. Kontrola jakosti (6 stran, španělsky). 

  
CRI/59 
20. 12. 2006  
Kostarika,  
Ministerstvo hospodářství, 
průmyslu a obchodu 

ICS: 65.100. ICS: 65.100. 
Central American Technical Regulation (RTCA) 65.03.44:06 Pesticides. Pesticides for Domestic,
Garden, Public Health and Pest Control Company Use. Registration Requirements (22 pages, in
Spanish). Středoamerický technický předpis (RTCA) 65.03.44:06 pesticidy. Pesticidy pro použití
v domácnosti, na zahradě, v oblasti  veřejného zdraví a pro použití společnostmi na kontrolu
škůdců. Požadavky na registraci (22 stran, španělsky). 

  
FRA/58 
20. 12. 2006 
Francie,  
Ministerstvo práce, sociální 
soudržnosti a bytové výstavby, 
Generální ředitelství 
urbanismu, bytové výstavby  
a staveb 

Built environment. Zastavěné prostředí.. 
Draft Order on the accessibility to persons with disabilities of existing buildings and facilities 
open to the public (8 pages, in French). Návrh nařízení o dostupnosti existujících budov a zařízení 
přístupných veřejnosti postiženým osobám (8 stran, francouzsky). 

  

                                                 
1  Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví: 

http://www.unmz.cz 
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FRA/59 
20. 12. 2006 
Francie,  
Ministerstvo práce, sociální 
soudržnosti a bytové  
výstavby 

Built environment. Zastavěné prostředí. 
Draft Order setting out the provisions established to implement Articles R. 111-18-8 and R. 111-
18-9 of the Building and Housing Code in respect of the accessibility to persons with disabilities
of collective residential buildings on which work is being carried out and existing buildings not
originally for residential use which have been turned into housing (4 pages, in French). Návrh 
nařízení zavádějící ustanovení k provádění článků R. 111-18-8 a R. 111-18-9 Stavebního 
a bytového kodexu, pokud jde o dostupnost budov společného bydlení postiženým osobám v době 
probíhajících prací a existujících budov, které původně nebyly určeny pro bydlení a které byly
upraveny na byty (4 strany, francouzsky). 

  
GTM/53 
20. 12. 2006 
Guatemala,  
Normalizační komise 

ICS: 65.100. ICS: 65.100. 
Central American Technical Regulation (RTCA) 65.03.44:06 Pesticides. Pesticides for Domestic, 
Garden, Public Health and Pest Control Company Use. Registration Requirements (22 pages, in
Spanish). Středoamerický technický předpis (RTCA) 65.03.44:06 pesticidy. Pesticidy pro použití
v domácnosti, na zahradě, v oblasti  veřejného zdraví a pro použití společnostmi na kontrolu
škůdců.. Požadavky na registraci (22 stran, španělsky). 

  
GTM/54 
20. 12. 2006 
Guatemala,  
Normalizační komise 

ICS: 71.100. ICS: 71.100. 
Central American Technical Regulation (RTCA) 71.03.45:06 Pharmaceutical Products.
Cosmetics. Quality Control (6 pages, in Spanish). Středoamerický technický předpis (RTCA) 
71.03.45:06 Léčiva. Kosmetika. Kontrola jakosti (6 stran, španělsky). 

  
CHE/79 
5. 12. 2006 
Švýcarsko,  
Federální úřad pro veřejné 
zdraví 

Chemical substances and preparations. Chemické látky a přípravky. 
Draft Ordinance on Protection against Hazardous Substances and Preparations (Approximately 
30 pages, in German and French). Návrh nařízení na ochranu proti nebezpečným látkám 
a přípravkům (přibližně 30 stran, německy a francouzsky). 

  
CHE/80 
5. 12. 2006 
Švýcarsko,  
Federální úřad pro veřejné 
zdraví 

Biocidal products. Biocidní přípravky. 
Draft Ordinance on Biocidal Products (6 pages, in German and French). Návrh nařízení 
o biocidních přípravcích (6 stran, německy a francouzsky). 

  
MEX/119 
13. 12. 2006 
Mexiko,  
Ministerstvo komunikací  
a dopravy 

Federal road transport and auxiliary service vehicles and private vehicles which circulate on roads
and bridges under federal jurisdiction. Federální silniční doprava a pomocná služební vozidla 
a soukromá vozidla, která používají silnice a mosty ve federální jurisdikci. 
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-012-SCT-2-2003 on the maximum authorized 
weight and dimensions for road transport vehicles which circulate on roads and bridges under
federal jurisdiction. Návrh mexické závazné normy PROY-NOM-012-SCT-2-2003 o maximální 
povolené hmotnosti a rozměrech silničních vozidel, která používají silnice a mosty ve federální
jurisdikci. 

  
MEX/120 
13. 12. 2006 
Mexiko,  
Ministerstvo hospodářství 

Alcoholic beverages – agave distillates. Alkoholické nápoje – lihoviny z agáve. 
Emergency Mexican Official Standard NOM-EM-012-SCFI-2006, Alcoholic Beverages – Agave 
Distillates – Specifications, Commercial Information, Labelling and Testing Methods (5 pages, in 
Spanish). Mimořádná mexická závazná norma NOM-EM-012-SCFI-2006, alkoholické nápoje -
lihoviny z agáve – specifikace, obchodní informace, označování a zkušební metody (5 stran,
španělsky). 

  
ARG/82/Add.1 
25. 1. 2007 
Argentina 

Please be advised that National Regulatory Agency for Gas (ENARGAS) Resolution No 3682,
published in the Official Journal of 15 January 2007, updates Argentine Gas Standard NAG-444 
of 1991 (formerly Ge-N1-144), which lays down the requirements for the scheduled mandatory
periodic inspection of, and tests to be carried out on, such cylinders, and confirms the
requirements necessary to achieve an acceptable level of reliability. Oznamujeme, že nařízení 
Národní regulatorní agentury pro plyn (ENARGAS) č. 3682, zveřejněné v Úředním věstníku dne
15. ledna 2007, aktualizuje argentinskou normu pro plyn NAG-444 z roku 1991 (dříve Ge-N1-144),
která stanoví požadavky na plánované povinné periodické inspekce a na zkoušky, které mají být
prováděny např. na lahvích, a potvrzuje požadavky nutné k dosažení přijatelné úrovně 
spolehlivosti. 
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ARG/163/Add.4 
25. 1. 2007 
Argentina 

Please be advised that National Directorate of Domestic Trade (DNCI) Regulation No 26,
published in the Official Journal of 17 January 2007, provides further clarification of the existing
provisions of Article 4 of Technical Coordination Secretariat (SCT) Resolution No 77/2004 
(G/TBT/N/ARG/163) with regard to the sticker identifying certified products (safety symbol or
stamp). Oznamujeme, že nařízení Národního ředitelství domácího obchodu (DNCI) č. 26,
zveřejněné v Úředním věstníku dne 17. ledna 2007, dále objasňuje existující ustanovení článku 4 
nařízení Sekretariátu technické koordinace (SCT) č. 77/2004 (G/TBT/N/ARG/163), pokud jde 
o štítky označující certifikované výrobky (bezpečnostní symboly nebo označení). 

  
ARG/207 
10. 1. 2007 
Argentina 

Cosmetics. Kosmetika. 
Draft Common Market Group Resolution: "MERCOSUR Technical Regulation on Quantitative
Indications for Cosmetics" (2 pages, in Spanish). Návrh nařízení Skupiny společného trhu: 
technický předpis Mercosuru o kvantitativních označeních pro kosmetiku (2 strany, španělsky). 

  
ARG/208 
24. 1. 2007 
Argentina,  
Ministerstvo životního 
prostředí a udržitelného 
rozvoje 

Cells and batteries. Články a baterie. 
Portable electrical power source: Prohibitions and certification for cells and batteries (5 pages, in
Spanish). Přenosné zdroje elektrické energie: zákazy a certifikace pro články a baterie (5 stran, 
španělsky). 

  
ARG/209 
25. 1. 2007 
Argentina,  
Úřad nukleární regulace 

Industrial gammagraphy equipment. Průmyslové gamagrafické zařízení. 
Proposed Draft Standard AR 7.9.1: Operation of industrial gammagraphy equipment - Second 
revision (13 pages, in Spanish). Návrh normy AR 7.9.1: provoz průmyslového gamagrafického 
zařízení – druhá revize (13 stran, španělsky). 

  
ARM/48 
9. 1. 2007 
Arménie,  
Ministerstvo obchodu  
a hospodářského rozvoje, 
Normalizační institut 

Antifreezes for internal combustion engine of road vehicles and fluids for hydraulic brakes
whether or not containing oil and oil-products. Nemrznoucí látky pro spalovací motory silničních 
vozidel a kapaliny pro hydraulické brzdy obsahující či neobsahující olej nebo ropné produkty. 
Draft Decision of the Government of the Republic of Armenia on “Making Changes and
Supplements to the Government Decision N 507 of April 21, 2005 on “The Approval of the
Technical Regulation on Antifreezes and Fluids for Hydraulic Brakes””(2 pages, Armenian). 
Návrh rozhodnutí vlády Arménské republiky o změnách a dodatcích k rozhodnutí vlády č. 507 ze 
dne 21. dubna 2005 o schválení technického předpisu o nemrznoucích látkách a kapalinách pro
hydraulické brzdy (2 strany, arménsky).  

  
ARM/49 
9. 1. 2007 
Arménie 

Fuel for Internal Combustion Engines. Palivo pro spalovací motory. 
Government Decision No 1583-N of 19 October 2006 on “Changes and Addenda in the 
Government Decision No 1592-N of 11 November 2004 on “The Approval of the Technical 
Regulation on Fuels of Internal Combustion Engines and the Repeal of RA Government Decision
N 799 of 31 December 1999” (3 page, in Armenian). Rozhodnutí vlády č. 1583-N ze dne 19. října 
2006 o změnách a dodatcích k rozhodnutí vlády č. 1592-N ze dne 11. listopadu 2004 o schválení 
technického předpisu o palivech spalovacích motorů a zrušení rozhodnutí vlády RA č. N 799 ze
dne 31. prosince 1999 (3 strany, arménsky). 

  
ARM/50 
11. 1. 2007 
Arménie,  
Ministerstvo obchodu  
a hospodářského rozvoje, 
Normalizační institut 

Tobacco Products and Stuff. Tabákové výrobky a látky.  
The Draft Decision of the Government of the Republic of Armenia “On Changes and 
Supplements to the Government Decision No 540-N (“On the Approval of the Technical 
Regulation on Tobacco”) adopted on April 28, 2005” (6 pages, in Armenian). Návrh rozhodnutí 
vlády Arménské republiky o změnách a dodatcích k rozhodnutí vlády č. 540-N (o schválení 
technického předpisu o tabáku) přijatého dne 28. dubna 2005 (6 stran, arménsky). 

  
ARM/51 
19. 1. 2007 
Arménie,  
Ministerstvo obchodu  
a hospodářského rozvoje, 
Normalizační institut 

Detergents and Cleaners Containing Surface Active Substances. Prací a čisticí prostředky 
obsahující povrchově aktivní látky. 
Draft Decree of the Government of the Republic of Armenia on “Changes and Addenda in the 
Government Decision No 1795-N of 16 December 2004 on “The Approval of the Technical 
Regulation on Surface Active Means and Detergents and Cleaners Containing Surface Active
Substances” (3 pages, in Armenian). Návrh vyhlášky vlády Arménské republiky o změnách 
a dodatcích v rozhodnutí vlády č. 1795-N ze dne 16. prosince 2004 o schválení technického 
předpisu pro prostředky obsahující povrchově aktivní látky, prací a čisticí prostředky obsahující 
povrchově aktivní látky (3 strany, arménsky). 

101 



Věstník č. 4/2007 

ARM/52 
29. 1. 2007 
Arménie 

Food and Food Additives. Potraviny a potravinové přísady. 
Government Decision No1838-N of 21 December 2006 on “The Approval of the Requirements 
for the Forms of Marking and Content of Information in Armenian about Food and Food
Additives Imported into the Republic of Armenia” (20 pages, in Armenian). Rozhodnutí vlády 
č. 1838-N ze dne 21. prosince 2006 o schválení požadavků na způsob označování a obsah
informací v arménštině o potravinách a potravinových přísadách dovážených do Arménské
republiky (20 stran, arménsky). 

  
BRA/178/Add.2 
10. 1. 2007 
Brazílie 

This addendum aims at informing that the Ministerial Act, issued by National Institute of 
Metrology, Standardization and Industrial Quality - Inmetro - and notified under 
G/TBT/N/BRA/178/Add.1, which proposed mandatory conformity assessment procedures for
packagings used for road or rail transportation of hazardous goods has been revoked through 
Ministerial Act number 326, 11 December 2006. Účelem tohoto dodatku je informovat, že 
ministerské nařízení vydané Národním institutem metrologie, normalizace a průmyslové jakosti -
Inmetrem – a notifikované jako G/TBT/N/BRA/178/Add.1, které navrhlo závazné postupy 
posuzování shody pro balení používaná pro silniční a železniční přepravu nebezpečného zboží,
bylo zrušeno ministerským nařízením č. 326 ze dne 11. prosince 2006.  

  
BRA/192/Add.1 
10. 1. 2007 
Brazílie 

This addendum aims at informing that the Draft Technical Regulation and Conformity 
Assessment Procedure, issued by Inmetro – National Institute of Metrology, Standardization and 
Industrial Quality and notified under G/TBT/N/BRA/192, which lays down minimum quality 
requirements, test methods and labelling requirements for gas water heaters and boilers (HS: 
8419), has entered into force through Ministerial Act number 320, 11 December 2006. Účelem 
tohoto dodatku je informovat, že návrh technického předpisu a postupu posuzování shody vydaný 
Inmetrem - Národním institutem metrologie, normalizace a průmyslové jakosti a notifikovaný 
jako G/TBT/N/BRA/192 stanovující minimální požadavky na jakost, požadavky na zkušební
metody a označování plynových ohřívačů vody a bojlerů (HS: 8419), vstoupil v platnost
ministerským nařízením č. 320 ze dne 11. prosince 2006. 

  
BRA/231 
4. 1. 2007 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti -INMETRO 

Electrical cables and flexible cords (HS:  85.44). Elektrické kabely a ohebné šňůry (HS: 85.44). 
Draft Ministerial Act Number 325, 11 December 2006 (15 pages, in Portuguese). Návrh 
ministerského nařízení č. 325 ze dne 11. prosince 2006 (15 stran, portugalsky). 

  
BRA/232 
10. 1. 2007 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti -INMETRO 

Cosmetics (HS: 3300). Kosmetika (HS: 3300). 
Draft Ministerial Act Number 330, 13 December 2006 (3 pages, in Portuguese). Návrh 
ministerského nařízení č. 330 ze dne 13. prosince 2006 (3 strany, portugalsky). 

  
CAN/177/Rev.1 
15. 1. 2007 
Kanada,  
Kanadská agentura inspekce 
potravin 

Agricultural products labelled as organic and marketed for inter-provincial or international trade. 
Zemědělské produkty označené jako ekologické a určené k meziprovinčnímu nebo mezinárodnímu 
obchodu. 
Proposed Organic Products Regulations (19 pages, in English and French). Návrh předpisů pro 
ekologické produkty (19 stran, anglicky a francouzsky). 

  
CAN/189 
9. 1. 2007 
Kanada,  
Ministerstvo životního 
prostředí 

Toxic substances (ICS: 13.020). Toxické látky (ICS: 13.020). 
Proposed Perfluorooctane Sulfonate and its Salts and Certain Other Compounds Regulations
(20 pages, available in English and French). Návrhy předpisů týkajících se perfluoroktansulfonátu 
a jeho solí a některých dalších sloučenin (20 stran, dostupné anglicky a francouzsky). 

  
CAN/190 
9. 1. 2007 
Kanada, Ministerstvo 
životního prostředí 

Toxic substances (ICS:  13.020). Toxické látky (ICS: 13.020). 
Proposed Polybrominated Diphenyl Ethers Regulations (15 pages, available in English and 
French). Návrh předpisů týkajících se polybromovaných difenyletherů (15 stran, dostupné 
anglicky a francouzsky). 

  
CAN/191 
9. 1. 2007 
Kanada,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Neotame (ICS: 67.040, 67.220). Neotam (ICS: 67.040, 67.220). 
Proposed Amendment to the Food and Drug Regulations (1433 - Neotame) (5 pages, available in 
English and French). Návrh změny předpisů pro potraviny a léčiva (1433 - neotam) (5 stran, 
dostupné anglicky a francouzsky). 
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CAN/192 
10. 1. 2007 
Kanada,  
Ministerstvo životního 
prostředí 

Marine spark-ignition engines and off-road recreational vehicles (ICS: 13.040.50, 27.020, 
47.020.20). Lodní benzinové motory a terénní rekreační vozidla (ICS: 13.040.50, 27.020,
47.020.20). 
Proposed Marine Spark-Ignition Engine and Off-Road Recreational Vehicle Emission 
Regulations (44 pages, available in English and French). Návrh předpisů pro emise lodních 
benzinových motorů a terénních rekreačních vozidel (44 stran, dostupné anglicky a francouzsky).

  
COL/58/Add.3 
9. 1. 2007 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that the draft Technical Regulation on Tyres 
Manufactured, Imported or Marketed for Use on Motor Vehicles and Their Trailers, of the
Ministry of Commerce, Industry and Tourism, notified in document G/TBT/N/COL/58/Add.2 of
13 December 2006, has been amended with regard to labelling and the conformity assessment 
procedure. Kolumbijská republika oznamuje, že návrh technického předpisu Ministerstva
obchodu, průmyslu a cestovního ruchu o vyráběných, dovážených nebo obchodovaných
pneumatikách pro použití v motorových vozidlech a jejich přívěsech, notifikovaný v dokumentu 
G/TBT/N/COL/58/Add.2 dne 13. prosince 2006, byl pozměněn s ohledem na označování a postup
posuzování shody. 

  
COL/58/Add.4 
9. 1. 2007 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that the draft Technical Regulation on Tyres 
Manufactured, Imported or Marketed for Use on Motor Vehicles and Their Trailers, of the
Ministry of Commerce, Industry and Tourism, notified in document G/TBT/N/COL/58/Add.2 of
13 December 2006, has been issued pursuant to Ministry of Commerce, Industry and Tourism 
Resolution No 3156 of 28 December 2006. Kolumbijská republika oznamuje, že návrh 
technického předpisu Ministerstva obchodu, průmyslu a cestovního ruchu o vyráběných, 
dovážených nebo obchodovaných pneumatikách pro použití v motorových vozidlech a jejich 
přívěsech, notifikovaný v dokumentu G/TBT/N/COL/58/Add.2 dne 13. prosince 2006, byl vydán
nařízením Ministerstva obchodu, průmyslu a cestovního ruchu č. 3156 ze dne 28. prosince 2006. 

  
COL/62/Add.4 
10. 1. 2007 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that Resolution No 1273 of 24 June 2005 of the
Ministry of Commerce, Industry and Tourism on the "Labelling of Zinc-Carbon and Alkaline 
Cells and Batteries", notified in document G/TBT/N/COL/62/Add.1 of 25 July 2005, has been 
partially amended pursuant to Ministry of Commerce, Industry and Tourism Resolution No 3126
of 27 December 2006. Kolumbijská republika oznamuje, že nařízení Ministerstva obchodu, 
průmyslu a cestovního ruchu č. 1273 ze dne 24. června 2005 o označování zinkouhlíkových 
a alkalických článků a baterií, notifikované v dokumentu G/TBT/N/COL/62/Add.1 dne 
25. července 2005, bylo částečně pozměněno nařízením Ministerstva obchodu, průmyslu 
a cestovního ruchu č. 3126 ze dne 27. prosince 2006. 

  
COL/84 
9. 1. 2007 
Kolumbie,  
Ministerstvo sociálních věcí 

Meat and meat products of the bovine and bubaline species. Maso a masné výrobky ze skotu 
a druhu  buvolů. 
Draft Resolution of the Ministry of Social Welfare "establishing requirements for the inspection,
surveillance and official control of establishments involved in the reception, cutting, storage,
marketing and transport of meat and edible meat products of the bovine and bubaline species"
(56 pages, in Spanish). Návrh nařízení Ministerstva sociálních věcí stanovující požadavky na 
inspekci, dozor a úřední kontrolu zařízení zabývajících se přijímáním, porcováním, skladováním,
obchodováním a přepravou masa a jedlých masných výrobků ze skotu a druhu buvolů (56 stran,
španělsky). 

  
CRI/60 
17. 1. 2007 
Kostarika,  
Ministerstvo hospodářství, 
průmyslu a obchodu 

ICS: 67.120.  ICS: 67.120.  
Costa Rican Technical Regulation (RTCR) 400:2006. Labelling of Raw, Ground, Marinated, 
Seasoned and Tenderized Meat and Offal  (8 pages, in Spanish). Kostarický technický předpis 
(RTCR) 400:2006. Označování syrového, přírodního, marinovaného, okořeněného a naloženého
masa a vnitřností (8 stran, španělsky).   

  
ECU/16 
10. 1. 2007 
Ekvádor,  
Normalizační institut 

8424.10.00. 8424.10.00. 
Draft Ecuadorian Technical Regulation RTE-006 on Portable Fire Extinguishers  (5 pages, in 
Spanish). Návrh ekvádorského technického předpisu RTE-006 o přenosných hasicích přístrojích 
(5 stran, španělsky). 

  
ECU/17 
10. 1. 2007 
Ekvádor,  
Normalizační institut 

8701.00.00, 8702.00.00, 8703.00.00, 8704.00.00, 8705.00.00, 8706.00.00 and 8711.00.00. 
8701.00.00, 8702.00.00, 8703.00.00, 8704.00.00, 8705.00.00, 8706.00.00 and 8711.00.00. 
Draft Ecuadorian Technical Regulation RTE INEN 017 on the Control of Pollutant Emissions
from Land-Based Mobile Sources (9 pages, in Spanish). Návrh ekvádorského technického 
předpisu RTE INEN 017 o kontrole znečišťujících emisí z pozemních mobilních zdrojů (9 stran, 
španělsky). 
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ECU/18 
10. 1. 2007 
Ekvádor,  
Normalizační institut 

99000000. 99000000. 
Draft Ecuadorian Technical Regulation RTE INEN 023 on Drinking Water Consumed in the 
Republic of Ecuador (4 pages, in Spanish). Návrh ekvádorského technického předpisu RTE INEN 
023 o pitné vodě konzumované v Ekvádorské republice (4 strany, španělsky). 

  
ECU/19 
30. 1. 2007 
Ekvádor,  
Normalizační institut 

HS tariff subheading  9900.00.00. Podpoložka celního sazebníku HS 9900.00.00. 
Technical Regulation of the Ecuadorian Standardization Institute RTE INEN 022 on the labelling of 
processed and packaged food products (5 pages, in Spanish). Technický předpis Ekvádorského 
normalizačního institutu RTE INEN 022 o označování zpracovávaných a balených potravinářských 
výrobků (5 stran, španělsky). 

  
ECU/20 
30. 1. 2007 
Ekvádor,  
Normalizační institut 

HS tariff subheading 9900.00.00. Podpoložka celního sazebníku HS 9900.00.00. 
Draft Technical Regulation of the Ecuadorian Standardization Institute RTE INEN 020 on the
transportation, storage, packaging and distribution of liquefied petroleum gas (LPG) in cylinders and
tanks (9 pages, in Spanish). Návrh technického předpisu Ekvádorského normalizačního institutu 
RTE INEN 020 o přepravě, skladování, balení a distribuci zkapalněného ropného plynu (LPG)
v lahvích a cisternách (9 stran, španělsky). 

  
EEC/139 
10. 1. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Carbofuran  (pesticide active substances). Karbofuran (pesticidní účinné látky). 
Draft Commission Decision Concerning the Non-Inclusion of carbofuran in Annex I to Council 
Directive 91/414/EEC and the Withdrawal of Authorisations for Plant Protection Products
Containing that Substance (6 pages, in English). Návrh rozhodnutí Komise o nezařazení 
karbofuranu do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS a o odnětí povolené pro přípravky na 
ochranu rostlin obsahující tuto látku (6 stran, anglicky). 

  
EEC/140 
15. 1. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

A list of pesticide active substances. Seznam pesticidních účinných látek. 
Draft Commission Decision Concerning the Non-Inclusion of certain active substances in Annex 
I to Council Directive 91/414/EEC and the Withdrawal of Authorisations for Plant Protection 
Products Containing these Substances (16 pages, in English). Návrh rozhodnutí Komise 
o nezařazení některých účinných látek do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS a o odnětí 
povolené pro přípravky na ochranu rostlin obsahující tyto látky (16 stran, anglicky). 

  
EEC/141 
15. 1. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Haloxyfop-R (pesticide active substances). Haloxyfop-R (účinné látky pesticidů). 
Draft Commission Decision Concerning the Non-Inclusion of haloxyfop-R in Annex I to Council 
Directive 91/414/EEC and the Withdrawal of Authorisations for Plant Protection Products
Containing that Substance (6 pages, in English). Návrh rozhodnutí Komise o nezařazení 
haloxyfopu-R do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS a o odnětí povolení pro přípravky na 
ochranu rostlin obsahující tuto látku (6 stran, anglicky). 

  
EEC/142 
15. 1. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Cadusafos (pesticide active substances). Kadusafos (účinné látky pesticidů). 
Draft Commission Decision Concerning the Non-Inclusion of cadusafos in Annex I to Council 
Directive 91/414/EEC and the Withdrawal of Authorisations for Plant Protection Products
Containing that Substance (6 pages, in English). Návrh rozhodnutí Komise o nezařazení kadusafu 
do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS a o odnětí povolení pro přípravky na ochranu rostlin
obsahující tuto látku (6 stran, anglicky). 

  
EEC/143 
15. 1. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Carbosulfan (pesticide active substances). Karbosulfan (pesticidní účinné látky). 
Draft Commission Decision Concerning the Non-Inclusion of carbosulfan in Annex I to Council 
Directive 91/414/EEC and the Withdrawal of Authorisations for Plant Protection Products
Containing that Substance (6 pages, in English). Návrh rozhodnutí Komise o nezařazení 
karbosulfanu do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS a o odnětí povolení pro přípravky na 
ochranu rostlin obsahující tuto látku (6 stran, anglicky). 

  
EEC/144 
15. 1. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Monocarbamide-dihydrogensulphate and dimethipin (pesticide active substances). 
Monokarbamid-dihydrogensulfátu a dimethipin (účinné látky pesticidů). 
Commission Decision Concerning the Non-Inclusion of monocarbamide-dihydrogensulphate and 
dimethipin in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the Withdrawal of Authorisations for 
Plant Protection Products Containing that Substance (5 pages, in English). Rozhodnutí Komise
o nezařazení monokarbamid-dihydrogensulfátu a dimethipinu do přílohy I směrnice Rady 
91/414/EHS a o odnětí povolení pro přípravky na ochranu rostlin obsahující tuto látku (5 stran, 
anglicky). 
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EEC/145 
17. 1. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Dichlofluanid. Dichlofluanid. 
Draft Commission Directive amending Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the 
Council to include dichlofluanid as an active substance in Annex I thereto (5 pages, in English).
Návrh směrnice Komise, kterou se mění směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/8/ES 
a dichlofluanid se zařazuje jako účinná látka do přílohy I této směrnice (5 stran, anglicky). 

  
KOR/130 
11. 1. 2007 
Korea,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Pharmaceuticals, Quasi-drugs. Léčiva, výrobky s podobnými účinky. 
Proposed Amendments of ‘Guidelines for Approval of Manufacture and Import of Drugs Quasi-
drugs’ (3 pages, in Korean). Návrh změn pokynů pro schvalování výroby a dovozu léčiv a výrobků
s podobnými účinky (3 strany, korejsky). 

  
MEX/121 
29. 1. 2007 
Mexiko,  
Ministerstvo energetiky 

This draft standard applies to central, package and split type air conditioners, powered by 
electricity, with nominal cooling capacities of 8,800W to 19,050W, which operate by mechanical
compression and which include an air-cooling evaporator coil, a compressor and either an air- or 
water-cooled condensing coil. Tento návrh normy se vztahuje na centrální, skříňový a dělený typ 
klimatizačních zařízení napájených elektrickou energií s jmenovitou chladicí kapacitou 8 800 W 
až 19 050 W, které pracují mechanickou kompresí a které mají chladicí výparníkovou spirálu,
kompresor a vzduchem nebo vodou chlazenou kondenzační spirálu. 
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-011-ENER-2006, Energy Efficiency in Central, 
Package and Split Type Air Conditioners. Limits and Testing Methods (34 pages, in Spanish). 
Návrh mexické závazné normy PROY-NOM-011-ENER-2006, energetická účinnost centrálního, 
skříňového a děleného typu klimatizačních zařízení. Mezní hodnoty a zkušební metody (34 stran, 
španělsky). 

  
NOR/14 
10. 1. 2007 
Norsko,  
Ministerstvo životního 
prostředí  

General prohibition on the use of mercury in products with certain exceptions. The prohibition 
concerns substances on their own, preparations and articles for which the content of mercury or
mercury compounds is higher than 0.001 percent by weight. Products that will be concerned by
the draft regulation are, e.g.: 
1. Dental amalgam 
2. Switches and relays 
3. Measuring devices  
4. Chemical analysis 
5. Vaccines 
6. Transmitters for predators 
Obecný zákaz používání rtuti ve výrobcích s některými výjimkami. Zákaz se týká látek jako
takových, přípravků a předmětů, v nichž je obsah rtuti nebo sloučenin rtuti vyšší než 0,00l % 
hmotnostních.  
Výrobky, jichž se návrh předpisu bude týkat, jsou například: 
1. zubní amalgam 
2. vypínače a relé 
3. měřicí zařízení 
4. chemická analýza 
5. vakcíny 
7. vysílačky pro dravce  
Proposal for a regulation that amends Regulations of 1 June 2004 nr. 922 relating to restrictions
on the use of chemicals dangerous to health and the environment and other products (Product
Regulations) (1page, in English). Návrh předpisu, který mění předpisy č. 922 ze dne 1. června 
2004 týkající se omezení používání chemických látek nebezpečných zdraví a životnímu prostředí
a jiných výrobků (Předpisy pro výrobky)(1 strana, anglicky). 

  
NOR/15 
30. 1. 2007 
Norsko,  
Poštovní a telekomunikační 
úřad 

Proposed amendment to the regulation on safety in electronic communications networks. Návrh 
změny předpisu o bezpečnosti v elektronických komunikačních sítích. 

  
OMN/12 
10. 1. 2007 
Oman,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Synthetic Detergent Powders. Syntetické práškové prací prostředky. 
Synthetic detergents – household, synthetic detergent powders (9 pages in English, 13 pages in
Arabic). Syntetické prací prostředky – domácnost, syntetické práškové prací prostředky (9 stran 
anglicky, 13 stran arabsky). 
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OMN/13 
17. 1. 2007 
Oman,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Paints and Varnishes. Nátěrové barvy a laky. 
Emulsion paints for interior and exterior use (14 pages, in Arabic). Emulzní nátěrové barvy pro 
interiérové a vnější použití (14 stran, arabsky). 

  
OMN/14 
17. 1. 2007 
Oman,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Tubular Bandage for Medical Purposes. Obvaz (pruban) pro zdravotnické účely. 
Tubular Bandage for Medical Purposes (8 pages in English, 9 pages in Arabic). Obvaz (pruban) 
pro zdravotnické účely (8 stran anglicky, 9 stran arabsky). 

  
OMN/15 
19. 1. 2007 
Oman,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Prepackages. Hotová balení. 
Quantity of Product in Prepackages (11 pages, in English). Množství výrobku v hotových baleních 
(11 stran, anglicky). 

  
OMN/16 
19. 1. 2007 
Oman,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Prepackaged products. Hotově balené výrobky. 
Labelling requirements for prepackaged products (16 pages, in English). Požadavky na 
označování hotově balených výrobků (16 stran, anglicky). 

  
PRY/3 
16. 1. 2007 
Paraguay,  
Ministerstvo zahraničních  
věcí 

Organic plant products. Organické rostlinné produkty. 
Resolution No 404 of 12 December 2006 of the National Plant and Seed Quality and Health Service
(SENAVE) establishing new regulations on organic plant production processes (10 pages, in 
Spanish). Nařízení Národní služby pro jakost rostlin a semen a zdraví (SENAVE) č. 404 ze dne 
12. prosince 2006 stanovující nové předpisy o procesech organické rostlinné výroby (10 stran,
španělsky). 

  
PRY/4 
16. 1. 2007 
Paraguay,  
Ministerstvo zahraničních  
věcí 

Agricultural pesticides. Zemědělské pesticidy. 
Resolution No 446 of 29 December 2006 of the National Plant and Seed Quality and Health Service
(SENAVE) approving and ordering the entry into force of the SENAVE Regulation on the control of 
agricultural pesticides (140 pages, in Spanish). Nařízení Národní služby pro jakost rostlin a semen 
a zdraví (SENAVE) č. 446 ze dne 29. prosince 2006 schvalující a nařizující vstup v platnost předpisu 
SENAVE o kontrole zemědělských pesticidů (140 stran, španělsky). 

  
SLV/103 
5. 1. 2007 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Large volume parenteral solutions (ICS: 11.040.20) HS 30.02. Velkoobjemové parenterální 
roztoky (ICS: 11.040.20) HS 30.02. 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO) 11.37.03:06 "Large Volume Parenteral Solutions. 
Specifications" (39 pages, in Spanish). Salvadorská závazná norma (NSO) 11.37.03:06 
velkoobjemové parenterální roztoky. Specifikace (39 stran, španělsky). 

  
SLV/104 
5. 1. 2007 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Yogurt (ICS: 67.100) HS 0403.10. Jogurt (ICS: 67.100) HS 0403.10. 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO) 67.01.10:06 Dairy Products. Yogurt. Specifications. First
revision (9 pages, in Spanish). Salvadorská závazná norma (NSO) 67.01.10:06 mléčné výrobky. 
Jogurt. Specifikace. První revize (9 stran, španělsky). 

  
SLV/105 
5. 1. 2007 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Persian lime (ICS: 67.080) HS 0805.50. Perské limety (ICS: 67.080) HS 0805.50. 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO) 67.53.01:06 Fruit and Vegetables, Persian Lime. 
Technical Specifications (13 pages, in Spanish). Salvadorská závazná norma (NSO) 67.53.01:06 
ovoce a zelenina, perské limety. Technické specifikace (13 stran, španělsky). 

  
SLV/106 
5. 1. 2007 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Dairy cream (ICS: 67.100) HS 04.02 and 04.03. Smetana (ICS: 67.100) HS 04.02 a 04.03. 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO) 67.01.08:06 Dairy Products. Pasteurized Dairy Cream for 
Direct Consumption. Specifications. First revision (13 pages, in Spanish). Salvadorská závazná 
norma (NSO) 67.01.08:06 mléčné výrobky. Pasterizovaná smetana k přímé konzumaci. 
Specifikace. První revize (13 stran, španělsky). 
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THA/218 
17. 1. 2007 
Thajsko,  
Ministerstvo průmyslu, 
Normalizační institut 

Cables (HS: 8544; ICS: 29.060.20). Kabely (HS: 8544; ICS: 29.060.20). 
TIS 11 Part 3-2549 (2006) Polyvinyl Chloride Insulated Cables of Rated Voltages up to and
including 450/750 V – Part 3: Non-Sheathed Cables for Fixed Wiring (14 pages, in Thai). TIS 11 
část 3-2549 (2006) kabely izolované PVC pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně – část 3: 
vodiče bez pláště pro pevná uložení (14 stran, thajsky). 

  
THA/219 
17. 1. 2007 
Thajsko,  
Ministerstvo průmyslu, 
Normalizační institut 

Cables (HS: 8544; ICS: 29.060.20). Kabely (HS: 8544; ICS: 29.060.20). 
TIS 11 Part 4-2549 (2006) Polyvinyl Chloride Insulated Cables of Rated Voltages up to and
including 450/750 V – Part 4: Sheathed Cables for Fixed Wiring (5 Pages, in Thai). TIS 11 část 4-
2549 (2006) kabely izolované PVC pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně – část 4: kabely 
s pláštěm pro pevné uložení (5 stran, thajsky). 

  
THA/220 
17. 1. 2007 
Thajsko,  
Ministerstvo průmyslu, 
Normalizační institut 

Cables (HS: 8544; ICS: 29.060.20). Kabely (HS: 8544; ICS: 29.060.20). 
TIS 11 Part 5-2549 (2006) Polyvinyl Chloride Insulated Cables of Rated Voltages up to and
including 450/750 V – Part 5: Flexible Cables (Cords) (18 Pages, in Thai). TIS 11 část 5-2549 
(2006) kabely izolované PVC pro jmenovitá napětí do 450/750 V  včetně – část 5: ohebné kabely 
(šňůry) (18 stran, thajsky). 

  
THA/221 
17. 1. 2007 
Thajsko,  
Ministerstvo průmyslu, 
Normalizační institut 

Cables (HS: 8544; ICS: 29.060.20). Kabely (HS: 8544; ICS: 29.060.20). 
TIS 11 Part 101-2549 (2006) Polyvinyl Chloride Insulated Cables of Rated Voltages up to and 
including 450/750 V – Part 101: Sheathed Cables for General Purposes (14 Pages, in Thai). TIS 
11 část 101-2549 (2006) kabely izolované PVC pro jmenovitá napětí do 450/750 V  včetně – část 
101: kabely s pláštěm  pro obecné účely (14 stran, thajsky). 

  
TUN/17 
12. 1. 2007 
Tunisko,   
Národní institut  
pro normalizaci  
a průmyslové vlastnictví 

Preserved and semi-preserved food, preserved tomato purée and preserved peppers ("harissa").
Konzervované a polokonzervované potraviny, konzervované rajčatové pyré a konzervované 
papriky („harissa“). 
Order of the Minister of Industry, Energy and Small and Medium-Sized Enterprises approving 
Tunisian standards for preserved and semi-preserved food (17 pages, in French). Nařízení 
ministra průmyslu, energetiky a malých  a středně velkých podniků schvalující tuniské normy pro
konzervované a polokonzervované potraviny (17 stran, francouzsky). 

  
TTO/29 
25. 1. 2007 
Trinidad a Tobago, 
Normalizační úřad 

Requirements for labelling and advertising of textiles (ICS: 55.200, 03.080.20 and 59.080). 
Požadavky na označování a reklamu textilií (ICS: 55.200, 03.080.20 a 59.080). 
Requirements for labelling and advertising of textiles (7 pages, in English). Požadavky na 
označování a reklamu textilií (7 stran, anglicky). 

  
USA/203/Add.1 
19. 1. 2007 
USA 

The State of California proposes to amend its Appliance Efficiency Regulations, California Code 
of Regulations, Title 20, Sections 1602 (Definitions), 1604 (Test methods for specific appliances),
1606 (Filing of manufacturers; Listing of appliances in database), 1607 (Marking of appliances).
Stát Kalifornie navrhuje změnu svých předpisů pro účinnost spotřebičů, Kalifornský kodex
předpisů, článek 20, oddíly 1602 (Definice), 1604 (Zkušební metody pro zvláštní spotřebiče), 
1606 (Zapisování výrobců; Vytváření seznamů spotřebičů v databázi), 1607 (Označování
spotřebičů). 

  
USA/156/Add.1 
17. 1. 2007 
USA 

Food Labelling: Nutrient Content Claims, Expansion of the Nutrient Content Claim “Lean”. The 
final rule to amend the “lean” nutrient content claim was published in the Friday, 12 January 2007
Federal Register (72 FR 1455). Označování potravin: údaje o obsahu živin, rozšíření požadavků 
na údaje o obsahu živin “nízký obsah živin“. Konečný předpis pro změnu údaje o obsahu živin
“nízký obsah živin“ byl zveřejněn ve Federálním registru v pátek dne 12. ledna 2007 (72 FR 1455). 

  
USA/223/Add.1 
11. 1. 2007 
USA 

Pursuant to G/TBT/N/USA/223, the State of California Environmental Protection Agency has
issued an Advisory dated December 2006 to Manufacturers, Distributors and Retailers of all 
Consumer Products. The purpose of this advisory is to remind the consumer products industry of
the upcoming changes in the volatile organic compound (VOC) standards as they apply to
22 consumer product categories or product forms.  The advisory also clarifies the 2007
Requirements for Consumer Products Regulations. Podle G/TBT/N/USA/223 Agentura pro 
ochranu životního prostředí státu Kalifornie v prosinci roku 2006 vydala Informační zprávu pro
výrobce, distributory a maloobchodníky spotřebního zboží. Účelem tohoto dokumentu je
upozornit průmysl spotřebního zboží na nadcházející změny norem pro těkavé organické
sloučeniny (VOC), které se vztahují na 22 kategorií  spotřebního zboží nebo na konkrétní výrobky. 
Dokument také objasňuje požadavky z roku 2007 na předpisy týkající se spotřebního zboží. 
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USA/229 
9. 1. 2007 
USA,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Over-the-counter human drugs, Internal analgesic, antipyretic, and anti-rheumatic drug products 
(HS: Chapter 3004; ICS: 11). Volně prodejné humánní léčivé přípravky, vnitřní analgetika, 
protihorečnaté a protireumatické léčivé přípravky (HS: kapitola 3004; ICS: 11). 
Internal Analgesic, Antipyretic, and Anti-rheumatic Drug Products for Over-the-Counter Human 
Use; Proposed Amendment of the Tentative Final Monograph; Required Warnings and Other
Labelling (42 pages, English). Vnitřní analgetika, protihorečnaté a protireumatické léčivé 
přípravky volně prodejné; návrh změny zkušební finální monografie; požadovaná varování 
a ostatní označování (42 stran, anglicky). 

  
USA/230 
10. 1. 2007 
USA,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Food Labeling (HS: Chapter 2936; ICS: 67.040). Označování potravin (HS: kapitola 2936; ICS: 
67.040). 
Food Labeling: Health Claims; Calcium and Osteoporosis, and Calcium, Vitamin D, and 
Osteoporosis (23 pages, in English). Označování potravin: zdravotní údaje; vápník a osteoporóza 
a vápník, vitamín D a osteoporóza (23 stran, anglicky). 

  
USA/231 
11. 1. 2007 
USA,  
Ministerstvo obchodu  
a hospodářského rozvoje 

Commercial electrical appliances (HS: Chapters 8504, 8519, 8525; ICS: 97). Komerční elektrické 
spotřebiče (HS: kapitoly 8504, 8519, 8525; ICS: 97). 
Appliance energy efficiency, establish rules for the identification, certification for compliance
with the statute, and packaging of products listed in chapter 19.260 RCW. Energetická účinnost 
spotřebičů, stanovení předpisů pro identifikaci, certifikaci shody se statutem a balení výrobků
uvedených v kapitole 19.260 RCW. 

  
USA/232 
15. 1. 2007 
USA,  
Komise pro bezpečnost 
spotřebitelských výrobků 

Children's jewellery (HS: Chapter 7117; ICS: 39, 77). Dětské šperky (HS: kapitola 7117; ICS: 39, 77). 
Children’s Jewellery Containing Lead; Advance Notice of Proposed Rulemaking; Request for
Comments and Information (3 pages, in English). Dětské šperky obsahující olovo; předběžné 
upozornění na záměr zhotovit návrh předpisu; žádost o připomínky a informace (3 strany, 
anglicky). 

  
USA/233 
17. 1. 2007 
USA,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Medical products (HS: 0510; ICS: 11.120, 11.220). Léčivé přípravky (HS: 0510; ICS: 11.120, 
11.220). 
Use of Materials Derived from Cattle in Medical Products Intended for Use in Humans and Drugs
Intended for Use in Ruminants (39 pages, in English). Použití materiálů získaných z dobytka 
v léčivých přípravcích určených pro použití v humánních léčivých přípravcích a v léčivech 
určených pro přežvýkavce (39 stran, anglicky). 

  
USA/234 
17. 1. 2007 
USA, Komise pro bezpečnost 
spotřebitelských výrobků 

Carpets and rugs (HS: Chapter 57; ICS: 13.220; 59.080). Koberce a předložky (HS: kapitola 57; 
ICS: 13.220; 59.080). 
Proposed Technical Amendment to the Flammability Standards for Carpets and Rugs (1 page, in 
English). Návrh technické změny norem hořlavosti pro koberce a předložky (1 strana, anglicky). 

  
USA/235 
19. 1. 2007 
USA,  
Stát Kalifornie, DTSC 

Hazardous wastes in electronic products (HS: 8471, 8540; ICS: 13, 31). Nebezpečné odpady 
v elektronické výrobě (HS: 8471, 8540; ICS: 13, 31). 
Addition of Portable DVD Players to Appendix X (2 pages, in English). Doplnění přenosných 
DVD přehrávačů do přílohy X (2 strany, anglicky). 

  
USA/236 
24. 1. 2007 
USA,  
Komise pro bezpečnost 
spotřebitelských výrobků 

Automatic residential garage door operators (HS: 8302; ICS: 97). Operátory automatických 
garážových vrat obytných domů (HS: 8302; ICS: 97). 
Safety Standard for Automatic Residential Garage Door Operators (2 pages, in English).
Bezpečnostní norma pro operátory automatických garážových vrat obytných domů (2 strany,
anglicky). 
 

  
USA/237 
29. 1. 2007 
USA,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

All foods regulated by FDA that are marketed in the U.S., which exclude meat, poultry and certain 
egg products that are regulated by the U.S. Department of Agriculture and which exclude all 
distilled spirits and malt beverages, irrespective of their alcohol content, and wines with 7% or 
more alcohol by volume that are regulated by the U.S. Alcohol and Tobacco Tax and Trade
Bureau (HS: Chapter 1905; ICS: 67). Všechny potraviny regulované Úřadem pro potraviny 
a léčiva FDA, se kterými se obchoduje v USA, nezahrnující maso, drůbež a některé vaječné
výrobky, které reguluje Ministerstvo zemědělství USA, a nezahrnující žádné destilované lihoviny
 a nápoje ze sladu bez ohledu na obsah alkoholu ani vína s obsahem alkoholu 7 a více % 
objemových, které jsou regulovány Úřadem obchodu a daní na alkohol a tabák (HS: kapitola
1905; ICS: 67). 
Food Labelling; Gluten-Free Labelling of Foods (23 pages, English). Označování potravin; 
označování bezlepkových potravin (23 stran, anglicky). 
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USA/238 
29. 1. 2007 
USA,  
Agentura pro ochranu 
životního prostředí 

Motor Vehicles (HS: 8703, 8704; ICS: 43, 13). Motorová vozidla (HS: 8703, 8704; ICS: 43, 13). 
Control of Air Pollution From New Motor Vehicles and New Motor Vehicle Engines - Heavy-
Duty Vehicle and Engine Standards; Onboard Diagnostic Requirements; Proposed Rule
(146 pages, in English). Kontrola znečištění ovzduší novými motorovými vozidly z motorů nových 
motorových vozidel – normy po těžká vozidla a motory; požadavky na palubní diagnostický
systém; návrh předpisu (146 stran, anglicky). 

  
  

Ředitel odboru rámcových vztahů EU: 
Ing. Chloupek, v.r.  
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ČÁST  C – SDĚLENÍ 

SDĚLENÍ  ČNI 
o ukončení platnosti norem  

ČNI pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že dne 2007-05-01 končí platnost dále uvedených norem, u kterých již bylo 
v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost). 

Označení ČSN 
(třídicí znak) 

Datum vydání 
nebo schválení Název ČSN 

ČSN EN 60893-2 
(34 6572) 

1996-03-01 
Specifikace desek z technických vrstvených materiálů na základě teplem 
tvrditelných pryskyřic pro elektrotechnické účely - Část 2: Zkušební metody 
(IEC 893-2:1992) 

ČSN EN 60947-5-1 
(35 4101) 

1999-06-01 Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5-1: Přístroje a spínací ústrojí řídicích obvodů - 
Elektromechanické přístroje řídicích obvodů 

ČSN EN 60099-4 
(35 4874) 

1997-05-01 Svodiče přepětí - Část 4: Bezjiskřišťové omezovače přepětí pro soustavy se 
střídavým napětím 

ČSN IEC 60325 
(35 6566) 

2004-03-01 Přístroje radiační ochrany - Měřiče a monitory kontaminace radionuklidy 
emitujícími záření alfa, beta a alfa/beta (energie beta > 60 keV) 

ČSN EN 60286-5 
(35 8292) 

1998-06-01 Balení součástek pro automatickou montáž - Část 5: Maticové nosiče 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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